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ΜΗΝΙΑΙΑ ΕΚΔΟΣΗ ΣΤΗΝ ΥΠΗΡΕΣΙΑ ΟΛΩΝ ΤΟΝ ΒΙΑΝΝΙΤΟΝ

ΤΟ ΣΗΡΙΑΛ “Ο ΠΑΤΟΥΧΑΣ,,
Τα ΒΙιΑιΝΝΙΤΙΚΑ ΝΕΑ, καθώς και πολλοιί auvenop- 

χιώτες, είχαν διατυπώσει τοοζ φόβους κα' την ανη- 
συχ|ία τους, όταν πληροφοίρίήθηικαν την απόφαση 
του κ· Αλέξη Δαιμιίανοίύ να «γυρίισει» σε σήριαλ στην 
Εύβοια τον «Πατούχαι» του μεγάλου Βιαννίτιη πεζο- 
γράιφου Ι· Κονδυλιάικη και, αγωνίστηκαν, χωρίς απο­
τέλεσμα όμως, για να γίνει τα γύρομαι στην επαρχία 
μας· Παρόιμοο είχαν γράιψει και πολλοί άλλοι, όχι 
ΒιιανΥίΤες,όπως οι εκλεκτός πσιιητής και πεζογράφος 
καΐρ φίλος της Β'άννου κ· Κωστιής Φραγκούλης, που 
ιεΙίιχιε επισημάνει — θά 'λεναι προιφητέψει — πολύ σω 
στά τους κινδύνους Υ'αι την παραποιίηση του έργου.

Το απατέλεσμαι, δυστυχώς, από την προιβσλή του 
σήρπαλ ήρθε να επαλιηιθεύισει πέιραι γιο πέρα τους φό 
βους αυτούς, να απογοητεύσει και ναι εξοργίσει ό­
σους έχουν διιαιβάσει το εξαίρετο έργο του Κονδυλά- 
κη. Από την πρώτη, κιρλαις μέρα της προβολής δια­
πιστώθηκε η κακοποίηση του έργου από κάθε άπο­
ψη: αλλιοίίιωση του περιεχομένουι, παραποίηση των 
ηθών και εθίίιμωιν, της, γλώσσας κιαι της ενδυμασίας 
των Βιαννκτών κιαι του κρηιτιικοιύ λαού γενικότεραι· 
Καμιά σχέση δεν υπάρχει με το φυσικό περιβάλλον 
της Βόννου, με τις συνήθειες των καταίικων της, με 
την ατμόσφαιρα του' έργου· Και οι διαπιστώσεις αυ­
τές δεν αφορούν μόνο τοι πρώτο ειπεισόδιοι, μα, Kan 
τα επόμενα. Όσοι έχουν διαβάσει το' έργο· διεν βρή­
καν στο σήριαλ πολλά στοιχεία, που να θυμίζουν 
τον «Πατούχα» του Κονδυλόκη,

Όσο γΓ αυτούς που δεν το έχουν διαβάσει, φο- 
βούιμαι πως θαι πούν: «Αυτός λοιπόν sivan ο Πατού­
χας, που τον λένε αριστούργημα;» Γιατί δεν ξέρω 
αν θαι μπορέσουν ναι φανταστούν ως πού έχει φτά­
σει η διαστρέβλωση και παραπαίηση από τον κ· Δα­

μιανό· Μερικιοί ίσως να βρουν το, σήριαλ «ωραίοι», 
επηρεασμένοι από το ψεύτικο τοπίο, τις .-αγελάδες, 
τις φαντασιώσεις με τον Αδάμ κα< την Εύα, τους 
αισθησιακούς τούρκικους χορούς που διαρκούν πά­
ρα πολλή ώρα και άλλαι. Μα αυτοί θα είναι οπωσδή 
ποτέ λίγοι και από εκείίνους που δεν έχουν διαβάσει 
τον «Πατούχα»·

Έτσι μπορούμε ναι πούμε, χωρίς καμιά επιφύλαξη, 
ότι η μεταφορά, του, «Πατούχα» στην τηλεόραση σε 
σκηνοθεσία του κ· Αλέξη Δαυ'ανού απέτυχε πέρα 
γα πέρσι. ΟΠΩΣΔΗΠΟΤΕ ΔΕΝ EillNAI Ο «ΠΑΤΟΥ­
ΧΑΣ» ΤΟΥ ΚΟΝΔΥΛΑΚΗ· Γι' αυτό και οι Σύλλογοι 
των Βιαννιτών διαμαρτυρήθηκαν εντονότατα και 
ζήτησαν ναι δσκοιπεί η προβολή του σήριαλ αυτού 
ή τουλάχιστον (επειδή βέβαια η διακοπή θα, μπορού 
σε ναι θεωρηθεί αντίθετη προς την «ελευθερία της 
τέχνης») να δηλωθεί επίσημα ότι πρόκειται για μια 
προσωπική δημιουργία του κ· Δαμιανού άσχετη με 
το- έργο, του Κονδυλάκη.

Μια, δεν είναι μόνο ο,| διαμαρτυριίιες των βιαιννίτι- 
κων συλλόγων· Από τότε που άρχισε η. προβολή 
του σήριαλ έχουν ξεσηικωθειί καη διάιφορο,ι άλλοι πιο 
λιτιστικαί σύλλογοι άσχετοι με τη Βόννο και πάρα 
πιολλάι άτομα κύρους, που εκδηλώνουν την αγανά­
κτησή τους γιαι την κακοποίηση που έγινε στο έργο 
του μεγάλου πεζογράφου και την παραπαίηση των 
εθίμων, της γλώσσας και άλλων στοιχείων και αξι­
ών του τόπου μας· Οι εφημερίδες του Ηραικλεϊου, 
αλλά και άλλων περιοχών κα' της Αθήνας ασχολούν 
ται τώρ,αι και τόσο καιρό με το θέμα αυτό και γιαι 
την κακοποίηση, των λογοτεχνικών έργων γενικότε­
ρα από τους διάφορους σκηνοθέτες.

Ψάξαμε να βρούμε καμό ευνα’ιΊκή κριτική για το 

σήρ,ιαλ, μια δε βρήκαμε. Εξαίρεση αποτελεί το περιο 
δικό «Γυναίικα», όπου η> Λείια Παποευστρατίοιυ γρά­
φει ότι «για τον απλό θεατή που διειν έίναι από τη 
Βιάιννο, ται σημαντικά στοιχεία του «Πατούχαι» τα 
απέδωσε απόλυτα σωστά στα δυο, πρώτα' επιεισόδιια 
Του σήριαλ ο· Δαμιανός». Δεν εμβαθύνει όμως στο' 
πνεύμα και τους στόχους του «Πατούχαι»· Πέρσι από 
τον ύμνο στη φύση, που αυτόν βλέπει και εξαιΐρει η 
αρθρσγράιφος της «Γυναΐίκας», («ο, ρυθμός τη,ς φύ­
σης, ο ρυθμός που νιώθιει, κανείς όταν κοιτάζει έναι 
ηλιιοβασίλειμαι ή τη θέα από έναι βουνό, κ< όχι ο ρυ­
θμός που αιπαιιτε'ί· ο θεατής από έναι κοινωνικό σή- 
ριαλ..·») οι Κονδυλάκης παρουσιάζει τα ήθη, Kan ται 
έθιμαι του τοπίου· της εποχής, εκείνης, την. εφηβική 
ψυχολογία, τον πρωτόγονο ερωτισμό, το στενό σύν 
δεσμό με το, περιβάλλον κ·ά·, που γιαι τη Λεία, Παπα- 
'ευστρατίοιυ είναι ίσως λεπτομέρειες,· (Αν έχει, γραφεί 
τίποται άλλο- ευνο’ιΓΚό για το σήριαλ, που δεν το είί- 
δαμε, θα παρακαλούσαμε όποιον έπεισε στην αντίλη 
ψή του ναι μας το γνωρίσει).

Καΐι άλλη φορά' τρ έχουμε θίξει και σήμερα ξανα- 
ρωτάιμε: Ποιά θέση παίρνουν πάνω στο θέμα αυτό 
οι Έλληνες λογοτέχνες που, βρίσκονταη στη ζωή; 
Γιατί βέβαο οι πεθαμένοη διεν μπορούν ναι κάνουν 
τίποτε δυστυχώς, πέραι από το ναι τρίζουν ίσως ται 
κόκαλά τους· Τι κάνιεη η Ένωση Ελλήνων Λογοτε­
χνών; Θεωρεί σωστή αυτή τη μι&ταχιείρηση των έρ­
γων τους; Γιατί σωπαΐίνεί’; Ή μήπως εγκρίνει με τη 
σιωπή της το «έργο» του κ. Αλέξη Δαμιανού; Τότε 
δεν μας απομένει παρά να του ζητήσουμε να μεταφέ 
ρει με τον ίδιο «επιτυχημένο» τρόπο στην τηλεοραι- 
ση και δυο άλλα έργα; του Κοινδυλάικη: την «Πρώτη 
αγάπη,» καΐι το, «Όταν ήμουν δάσκαλος»!

Κ· Γ· ΣΤΕΦΑΝΑΚΗΣ

ΓΕΩΡΓΙΚΟΙ ΣΥΝΕΤΑΙΡΙΣΜΟΙ
Γου κ. Βαγγέλη Βαρδάκη

Όπως είναι γνωστό, ο γεωρ­
γικός σ,υνεταιρισιμός έχει αντι- 
κείμενο τη γεωργέ (πρωτογε­
νής τομέας της ο,κον,ο,μιίας), 
που1 προσπαθ® να την οργα­
νώσει και να, την ολοκληρώσει 
οιικονοιμικό.

Έτσι, κιρίνεται σκόπιμο να 
δώσουμε μεριικά χαρακτηρι­

ΓΥΡΩ ΑΠΟ ΤΗΝ ΑΡΧΑΙΑ ΒΙΕΝΟ
Του κ. Στεφ. Δ. Παπαγιαννάκπ

Σε σύσκεψη στο Σύλλο­
γο Βιιαιννιτών της Αθήνας 
πριν από 1 1)2 χρόνο πε­
ρίπου, με τον αξέχαστο 
Γ ώιργο Τζαμουζάικη κα< 
τον τότε πρόεδρο tou 
συλλόγου κ. Γιάννη Κασα 

Ανακοίνωση
( Ο Σύλλογος Βιαννιτών Ηραικλειίου «Ο ΠΑΤΟΥ 

ΧΑΣ» κάνει γνωστό σται μέλη του και σ’ όλους 
τους, συνεπαρχιώτες:

1· Το γραιφειϊίοι του βρίσκεταη στην οδό Έβανς 
αρ· 21 τηλ- 284892.

ί Το γραφείόι θαι είναι ανοικτό Δευτέρα, — 
Τετάρτη, 7—9 μ,.μ.

2· Το· Διοικητικό Συμβούλιο σ' εκπλήρωση ε- 
πιθυμίίΐας πολλών μελών του Συλλόγου1 αποφά­
σισε ναι πραγματοποιήσει συνεστίαση με καθα- 

I ρά Βιαννίτικο) χρώμα, στις 30 του Μάρτη, ημέ­
ρα: Παρασκευή και ώρα· 8 το βράδυ.

Συγκροτήθηκε οργανωτική επιτροπή που θα 
φροντίσει γιαι το πρόγραμμα της βραδιάς.

ίΚαλειί όλους τους συνεπαρχιιώτες και τους φί 
1' λους της. Βόννου που μπορούν να' παρευρε- 

θούν, στο, κέντρο Ορέστη Σαρρή, Αρχιεπιίσκό- 
που Ευγενίου (πάροδος Λεωφ- Κνωσού 121, 
τηλ- 234-395)·

στικά της σημερινής ελληνικής 
γεωργίας, που θα μας επιτρέ­
ψουν από τη μια μεριά να γνω 
ριισουμε συνολικά το χώρο 
μας και από την άλλη να εντά­
ξουμε τα ιδιαίτερα χαρακτηρι­
στικά της περιφέρεάς ,μας στο 
γενικό σύνολο. Και πρώτα α­
πό όλα πρέπει να πούμε πως ο

πάικη, είχαμε συμφωνήσει 
για τη σκοιπιμιόπητα; της 
οργάνωσης από τοι σύλλιο 
γο ενός ταξιδιού — επίσκε 
ψης στην πόλη VIENNE 
της Γαλλίας, που, σύμφω­
να με τις υπάιρχουσες ΐιστο> 

ρόλος της ,γεωριγιας ήταν και 
■Βίναι σημαντικός, ικαταλυτικός 
θα λέγαμε όχι μόνο για την 
ειθνκή μας οικοναμιία αλλά και 
για την ελληνική, κοινωνιία γενι­
κότερα. Και αυτό γιατί:

α|) H γεωργία παράγει όλα 
σιχεδόν τα μέσα διατροφής 
ταυ ελληνικόύ λαού.

ριικές εινιδείξεις, siivan αποι­
κία της αίρχαίας ΒΙΑΝ- 
ΝΟΥ. Τώραι βλέπω με με­
γάλη. μου ικανοποίηση ότι 
κιαη τα «Βιαννίτιικαι Νέα» 
κάνουν την ίδιο πρόταση. 
Μια, τέτοί’ΐαι επίσκεψη. Θα 
μπαρούσε να γίνει στα 
πλαίσια, ενός τουΡ'στ'κού 
ταξιδιού: Αθήνα;— (αειρο 
πσιρ.) Μασσαλία — VIEN­
NE — Παρίσι — (αεροπ.) 
Αθήνα;. Ή με ευρύτερο 
τουριστιικό ηρόγραμμαι, με 
πούλμαν: Αθήνα — Ιταλία 
— Μασσαλία — VIENNE 
— Παρίσι Ελβειτία — ΓΙου 
γκοσλ αιβία — Αθήνα'.

Προτείνω ναι συγκροτη­
θεί από το Σύλλογο Βιαν- 
νιτών της Αθήνας Επιτρο­
πή, η οποία σε συνεννόη­
ση με κατάλληλο τουρι- 
στι,'ϊκό γραφείο να καταρτί 
σει ένα πρόγραμμιαι του τα 
ξιδιού τέτοιο, ώστε ναι 
συιμμετάσχουν όσο το δυ 
νοητόν περισσότεροιι Βιαν- 
νίτες.

Με την'ευικαιρία αυτή θε 
ωρώ σκόπιμο ναι παρουσι 
άσω έναι ιστορικό στοιχείο
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βί) Η γεωργία τροφιοδοτίΐί 
με (φθηνές) πρώτες ύλες το 
μεγαλύτερο μέρος της ελληνι­
κής βιοτεχνϊα,ς και βιομηχανίας.

,γ) Η γεωργία απασχολβί σή- 
μερα το 31ΐο),ο περίπου του 
συνολιικού εργατικού διυιναιμ,ι- 
■κού της Χώρας μας.

δ) Η γεωργία συμμετέχει με 
ποσοστό 1'701)0 στη δια,μόρφω 
ση του ακαθίάιριστου εθνικού 
πιροΤόντος.

θ Οι εξαγωγές γεωργικών 
προ'ι'ό ντων α ντ ιπρ οσ ωπ ε ύου ν 
το 30ο)ο των συνολικών ελλη­
νικών εξαγωγών.

στ1) Η γεωργία συμβάλλει 
στη δηΐμ,ογραφική (πληιθυσ,μια- 
ική) ισορροπία εθνικού ,μας χώ­
ρου, που τελευταία έχει διατα- 
ρρχτεί επικίνδυνα σε βάρος του 
ελληνικού χωριού· (τον πιο 
ζωντανού άλλοτε 'Κυττάρου 
της ελληνικής κοινωνίαςί),.

Η προσφορά ηις γεωργίας δεν 
περιορίζεται μόνο στα οι,κονο- 
μϊκάι ,μιεΥέθη αλλά επεκτείνεται 
σ' όλα τα επίίπεδα της ελληνι­
κής ζωής, στο εθνικό, στο εκ­
πολιτιστικό κ.ά. που οι αγρό­
τες με τη μεγάλη, τους προσφο- 
ρ,άι τα προήιγαιγαν σε ικανοποι­
ητικό βαθμό. Έτσι η προσφο­
ρά των αγροτών στα εθνικο- 
αιπελευθερωτικά κινήματα της 
χώρας μας υπήρξε σημαντική, 
η σηΐμΌντικότερηι ίσως από ό- 
λ'ες τις τάξεις και τα κοινωνι- 
κίάι στρώματα· Ενδεικτικά, ανα­
φέρουμε δύο παραδείγματα:

α) Στην περίοδο της επανά­
στασης του 1ι821, το 95,ο)ό 
του πληθυσμού της χώρας ή­
ταν αγρότες και το υπόλοιπο 
5ο) ο το αποτελούσαν: ο ανώ­
τερος κλήρος που ήταν λείψανα 
της Βυζαντινής αριστοκρατίας 
οι εφοπλιστέςκαι κυρίως οιεμπο
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Ο δρόμος Ηρακλείου -Βιάννου
Αλαιφροχ&ΐιμωνιά, έίχαιμιε 

φέτος. Βροχή όμως αρκε 
τή για; ναι δημηίουιργήσ® αιρ 
ΚΕΤές λιαικκούιβες (παγίδες 
για; τ' αυίτακιίνητα; κιαιΐ w 
δύνους yna τους επιβάτες) 
σε ποίλίλά σημεία του δ,ρό 
μου Ηράκλειο — Βιάννος. 
Επηισημιαίνουμε > δηα ί τέρα 
τα σημειία λίγο πιριν από 
τους Κουνάβους, μετά τον 
Αγιι,ο ΙΊαιντέλειήμονα (έργα 
του ΟΤΕ), στην έξοδό 
των ΚουΜάβων, στις Με- 
λέσσ&ς, στο, Χουμέρι και 
το αποκορύφωμιαι στην εί- 
οοδο του Αρκιαιλαχωρίου 
(στους ευικιαιλύπτουςΐ -ιδηαί 
τέρα; ειπηικιίνδυινο. (Μήπως 
πρωτοβούλίΐα, της Κοηνότη 
ταις Αρκαιλοχωρίου, με ένα' 
δυό δυο αΐυιτοικίνηιτα τσα 
ίλι θα μετρίαζε το κακό;)

Νά γιατί επανερχόμαΐστε 
κιαη πάλι σε μια παλιά πρό 
τάση των Β.Ν·:

Να δημιιΐάυρνηθε,ί στη τι;

Γιά touc Συνεταιρισμούς 
της Επαρχίας

Σε άλλη στήλη των Β.Ν· 
αρχίζοιυμε τη δημοσίευση 
άρθρου του συνεπαρχιώ 
τη γεωπόνου κ. Βαγγέλη 
Βαιρδάκη για; τους γεωργι­
κούς συνετά,ιρ ισμούς·

Από τη θέση αυτή δ·απ 
τυπώνουμε με ριικές σκέ- 
ψει,ς για τη σωστή λειτουρ 
για' των συνεταιρισμών 
Αφορμή σ’ αύτό τα συ­
χνά; παράπονα, που, αικού 
γονταη στα: καφενεία' και 
αλλού γα τις αδυναμίες 
των συνεταηρισμών να κα, 
λύψουν τις ανάγκες των 
συνεταίρων για ζημιές που 

Νομαρχία: συιν&ργείο άμε­
σης επέμβασης, ύστερ’ α­
πό σχετική ενημιέρωση 
που θ’ α,ναλ'άιβεη ναι κιάινεη 
το ΚΤΕΛ

Η πρόταση έλεγε αικόμη 
να' ζη,τηθέί από τις Τεχνι­
κές Υπηρεσίες να υπολογί 
σουν αν η συντήρηση: 
του συνεργείου θα, ήταιν 
μιικρότερη από τη ζημιιά' 
που' γΐίινεταη στην Εθνιική 
Οικονομιία από την αυξη 
μένη κατανάλωση καυσί 
μων και τη φθορά1 των 
τροχοφόρων που κινούν­
ται σε δρόμους μΐε λακκού 
βες, πέρα από τους κινδύ 
νους των επιβατών-

Κι επεδή οι αναγνώστες 
των Β·Ν· διάβασαν την 
πρόταση αυτή, με πολύ 
ενδηαφέρσν περιμένουν 
μια’ απάντηση. Μπορεί ή 
δεν μπορεί να, γίνει και γ,α 

γίνονται', για; υιπατιθέμενες 
καταχρήσεις και πολλά άλ 
λαι. Όλαι αυτά1 είναι ανεύ­
θυνα τις περισσότερες φο 
ρές, μια; πάντα επιζήμια 
για; την προώθηση της συ 
νετ an ρη,στιικής ιδέας, και ar 
ποβαίνουν εις βάρος του 
κύρους του συνεταιρι­
σμού· Kan όμως με λίγη 
προσοχή όλα; αυτά, μπο­
ρούν ν' αποιφεύγονταη κι 
ακόμα η ζημιά που μπορεί 
ναι προκύψει προλαμβάνε­
ι an· Και σ’ αυτό πολύ θα 
συμιβάλουν τα παρακάτω:
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ΣΕΛΙΔΑ 2 «ΒΪΑΝΝΙΤΙΚΑ ΝΕΑ» ΗΡΑΚΛΕΙΟ — ΚΡΗΤΗΣ

ΑΠΟ ΤΗ ΖΩΗ ΤΗΣ ΕΠΑΡΧΙΑΣ
ΧΡΗΣΙΜΑ ΤΗΛΕΦΩΝΑ 10 ΚΜΜΙ HUH ΕΠΑΡΧΙΑ

'Υγειονομικός Σταθμός Βιάννου 
Ιατρείο ’Αγροτικό Πεύκου 
Χωροφυλακή Υποδιοίκηση Βιάννου 
Χωροφυλακή Σταθμός Πεύκου 
Γυμνάσιο Βιάννου
Άγρονομεΐο Βιάννου 
Ειρηνοδικείο
Συνεταιρισμός Βιάννου (Γραφεία) 
Συνεταιρισμός Βιάννου (Έλαιουργείον) 
Ο.Τ.Ε. (6λά6αι)
Ο.Τ.Ε. (πληροφορίες) 
Ελληνικά Ταχυδρομεία 
Κιηνιατρείο 
Φαρμακέϊιου

ΑΓΟΡΑΙΑ
Πετράκης Χαρ. — Βιάννος
Ζαϊμάκης Θεόφιλος — Βιάννος 
θεοδοσάκης Γεώργιος — Πεύκος 
Καρτοόκης ’Εμμανουήλ — Λουτράκι 
Λασηθιωτάκης Γ. — Βιάννος
Χατζάκης ’Ιωάννης — "Αγιος Βασίλειος 
Γαλανάκης Mix. — Χόνδρος 
Ψαρολογάκης Κων. — Χόνδρος 
Σοφοκλής Παπαδάκης —Καλάμι 
Ιωάννης Κονσολάκης — Άμιρά

(Γιά ύπεραστικά: 0895)

22205
31377
22206
31376
22230
22006
22211
22226
22136
22121
22215
22203
22090

22.140

22051 
22404
31437 
22103
22355 
31301
22101 
22109
31275
31420

Δεν πραγμιατοποιήθηκε το 
πανεπαρχιακό καρναβάλι που 
προτάθη,κε από τις στήλες των 
Β.Ν,. στο προηγούιμενο φύλλο. 
Ή πρόταση; έγινε δεκτή ,με ιδ>ιαι 
τερο ενδιαφέρον από πολλούς 
συνεπαρχιώτες- Η έλλειψη ό­
μως χρόνου για την προετοι­
μασία δε -βοήθησε στην πρα­
γματοποίησή τους, απιφυλά- 
χτηικαν ωστ-όσ-ο για την άλλη 
χρονιά.

Εκδηλώσεις ικαιρναβαλιού έγι­
ναν όμως σε όλα τθ χωριά της 
Επαρχίας. Αλλού μικρές κι αλ- 
λλο-ύ- (μεγαλύτερες πορέες- κάτω 
από τη μάσκα και την οποιαδή 
ποτέ μεταμφίεση πιρόσφεραν 
ώρες ψυχαγωγίας από σπίτι σε 
σπίτι.

την ακολουθία και νιέων μεταμ­
φιεσμένων, μα -και πολλών που 
δεν είχαν ντυθεί. Τους συνόδε­
ψε και ο πρόεδρος της Κοινό­
τητας και σταθμέυσαν στο 
Καρύδι, όπου και πάλι χόρεψαν
κιαι διασκέδασαν 
κάδες ΒσννιΤών 
τρώθηικαν γύρω 
ταμιφιεσιμένους.

τις πολλές δε- 
που συιγκεν- 

από τους με-

Στη> συνέχεια ανέβηκαν τα

Αποκορύ-φωμα όμως 
γιορτής ικαιρναβαλιού

της 
έγινε

ΑΠΟ ΤΗΝ ΚΡΗΤΙΚΗ ΛΑΟΓΡΑΦΙΑ
Ο ΒΑΣΙΛΙΚΟΣ

(ΤΟ ΛΟΥΛΟΥΛΙ ΤΟΥ ΜΡΗΕΒΗΪΑ) 
ΜΕΗ ΑΠΟ ΤΙΣ ΜΑΝΤΙΝΑΔΕΣ ΤΗΣ ΚΡΗΤΗΣ

ΓΡΑΦΕΙ Ο κ. ΓΙΩΡΓΗΣ Ν. ΘΕΟΔΟΣΑΚΗΣ
ΥΠΑΛΛΗΛ ΟΣ Ο-Τ.Ε

ΓΕΝΝΗΣΕΙΣ
ΣΤΟ ΗΡΑΚΛΕΙΟ:
Η κ· Χαρούλα σύζ- Εμμ· 
Δοριάικη· γέννησε αγόρι-
ΣΤΟ ΧΟΝΤΡΟ:
Η κ. Μαρία σύζ. Νικολ- 
Γ ιαμαλάκη γέννησε κορί­
τσι·

κι εύχεται ο γιορτή αυτή 
ναι γίνει θεσμός στον τόπο 
μιας·

Η Πρόεδρος 
Μαρία Μαΐστρογιωργάκη

ΓΑΜΟΙ
ΣΤΟ ΗΡΑΚΛΕΙΟ:
Μανόλης I. Ζουιμάκης
Ασπασίαι Δρυμάκη.
ΣΤΑ ΧΑΝΙΑ:

και

Ευχαριστοιύμε θερμά ό­
σους μας συμπαραστάθη­
καν στο πένθος μας γιμι το 
θάνατο του αγαπητού 
μος πατέρα Νιικ· Τζανάκη

Η οικογένεια
Δημιακρ. Παπαδάκη

Στέλιος Μπαριμπαγαδάικης 
και Μαρία Εμμ. Περατσά- 
κη.

Ευχαρ «στοίύμε θερμά 
λουις τους σογγενιείζ

ό- 
και

ΘΑΝΑΤΟΙ
ΣΤΗΝ ΑΝΩ ΒΙΑΝΝΟ: 
Μαρία Ι· Πανακάκιη 
Γεώργιος Λουιλάκης 
ΣΤΗΝ ΚΑΤΩ ΒΙΑΝΝΟ: 
Μιχάλης Δουλγεράικης 
ΣΤΟ ΚΕΦΑΛΟΒΡΥΣΙ: 
Γεώργιος Κοντάκιης
ΣΤΟ ΚΑΛΑΜΙ:
Νιικ· Ιι· Τζανάικης
ΣΤΟΝ ΚΡΕΒΒΑΤΑ:
Ελένη π· Κ. Αγγελάικιη 
Ιωάννης Δασκαλάκης 
ετών.
ΣΤΟ ΧΟΝΔΡΟ:

φίλους που μας συμίπαρα- 
στάθηικογ στο μεγάλοι μας 
πόνο γιαι το χαμό τοιυ πο 
λ-υίαγαπημιένομ, μας συζύ­
γου, πιατέρο, πιαοπού

ΓΕΩΡΓΙΟΥ ΛΟΥΛΑΚΗ 
(ΜΙΚΡΑΚΗ)

Η σύζυγος: Μιαρίο
Τα παιδιά καιι εγγόνια'

στηιν Άνω Βιάννο·-
Με πρωτοβουλία του Συλλόγου 
Γυναικών ηρογ-ρσματστηικε. 
οργανώθηκε και πραγματσπσι-ή 
θηικε μίαι εκδήλωση καρναβα­
λιού, που στη Βιάννο -και στην 
έκτασηι αυτή -έγινε για πρώτη 
φορά. Ή ρρ,γ,άνωση τέλεια, η 
μαζική συμμετοχή; κα.ι η υπο- 
δοχιή από μιέρους του συνόλου 
των κατοίκων έπεισε όλους 
πως μπορεί να- γίνει θεσμός για 
τη μόνιμη- πια καθιέρωσή του-.

Περισσότερα από 60 άσομα, 
νέοι και νέες, παιδιά κάθε ηλι­
κίας ,μα και γυναίκας που είχαν 
και την πρωτοβουλία, με επι­
κεφαλής ορΎοναπαίκτες και δυο 
μεταφ,ι,εσρένα, γα-ι'δουράκια 
σχημάτισαν πομπή στο στενό 
πίσω από το Ιερό του Μιχ. 
Αρχαγγέλου.

ίΠήιγαν μέχρι την Παναγία 
,και έπειτα διέσχισαν την πλα­
τεία, κατέβηκαν τα σκαλοπά­
τια του δρόμου προς την 
Πλάκα -κι έφτασαν μέχρι του 
Σαπουνά τή- βρύση. Χόρεψαν 
γιο λίγο κάτω από Τις επευφη­
μίες και τα χειροικροτήματα 
των γειτόνων που’ είχαν συγ­
κεντρωθεί γύρω.

Αιπ,ό εκεί γύρισαν πίσω, με

στενά από το ιμΐύλ-ο του Πλα­
τάνου κ.ι έφτασαν στο Σωρό, 
κατέβηκαν τη σκάλα τουι Αι 
— ,Πιώργη. επισκέφθηκαν το 
Πετρούνι και κατέληξαν στον 
Πλάτανο του Μιχαήλ Αργαγ- 
γέλου, όπου χόρεψαν, τραγού­
δησαν κι έπαιξαν το ,γα'Γτανάι- 
«ι κάτω από τα χειροκροτή­
ματα, τα- ξεφωνητά και ττί εκ­
δηλώσεις χαράς και ενθουσια­
σμού εκατοντάδων κατοίκων 
της Βιάννου και άλλων χω­
ριών που- είχαν συγκεντρωθεί 
στην πλατεία.·

Η ωραία εκδήλωση έληξε με 
σύντομη; ομιλία της προέδρου 
του Συλλόγου Γυναικών κ. Μα­
ρίας Μαστρογιωργόκη, η- οποία 
έβγαλε τη μάσκαι που φορούσε
ευχαρίστησε όλους 
βοήθησαν για να γίνει 
ραία αυτή, εκδήλωση,

που 
η ω- 

μια και
όλους τους κατοίκους που με 
Τόση, χαρά τη δέχηκαν και την 
π^ριέβαλαν. -Καί όλοι μαζί ευ- 
χήΐθήικαν του χρόνου να είναι 
ακόμα καλύτερη.

Εκδηλώσεις 'Και άλλων Συλ­
λόγων της επαρχίας έγιναν τον 
τελευταίο καιρό, δεν είχαμε ό­
μως σχετική ενημέρωση παρά

Ο ΒΑΣΙΛΙΚΌΣ, το προνομι­
ούχο αυτό φυτό της Ελληνικής 
Εκκλησίας, είναι το πιο λατρρυ 
τικό λουλούδι του Κ ρ η; τ ι- 
«ού. Μ' αυτό φανερώνει την 
αισθηματική του διάθεση και 
την ειδυλλιακή- του ζωή, γι' 
αυτό κι ιη, Κ ρ η τ ι κ ή μούσα 
του αφιέρωσε πάρα πολλές 
μαντινάδες.

Όταν τις συγκέντρωσα; γι’ 
αυτήν εδώ τη μελέτη, κατ-έλιη- 
ξα στο παιραικάτώ συμπέρα­
σμα.

«Ο Βασιλικός στην Κρήτη 
αντιπροσωπεύει το λουλούδι 
του ΚΑΡΑ — ΣΕΒΝΤΑ».

-Είναιΐ ακόμη- το μόνο λα'ι,'κό 
λουλούδι που το κρατούν 
στοργικά γλάστρες, ντενεκέδες, 
σπασμένα δοχεία- σπασμένα- πιι- 
θάρια (πιιθαρόγλαιστριες) κοιυ- 
τιό λαγιώ — λογιώ καιι μορ- 
φίζει τα παραθύρια, τις αυλές 
και τους εξώστες λαίΓκών συι- 
νοικιών, τω/ επαρχιών καιι των 
χωριών.
«Τσ'

που

ΊΕ|μΐπιαιριθις οι αυλόπορτες 
μιοιρφίιζουν τσι γυναίκες, 
βάνουν τσι βασιλιικιούς 

απάριω σΤσΊ ντενέκες.»

«Σγουρό βασιλιικάκ-ι μου, σύρε 
να- πας στην πόλη;, 

να- σε ιμεταιφυΓΠέψουνε στου ρή 
γα το περβόλι».

'Όλοι μας πάντα επιδιώκου­
με να; χαΊ'δε-ύομε mo βασιλικό, 
όπου και να τον δούμε φ-υτ^μέ 
νο. Τούτο τ-ο γεγονός, επηρέαπ 
σε το- λαίι'κό ποιητή, πσυ με 
κάποια φιλοσοφική διάθεση- εί­
πε:
«Δύσκολοι είναιι για να βρεις α- 

μύριστη κανέλα, 
βασιλικό αχάιι-δευτο -κι αφ-ίλη- 

τη κοπέλα,».
Ακόμη όντεν ανθεί, και δένει, 

γνετιαιι περίσσια όμοιρφος και 
ιμίοσχοιβοιλά- τόσρ πιολύ, πσυ- 
κατά τη γνώμη του λαίΓίκιού 
ηοιιήτιή:
«Βασιλικιός όντεν ανθεί κι ο 

μόσκος όντιε δένει 
κιι -η ικοπελ'ΐά άντε στολισΠΊ-ί, 
το ναυ τ’ ανθρώπου παίρνει».

Η βασιλιιχιόγίλιαιστρα αποτελεί· 
βασιικό στολόι στο Κιριητιικιό 
παραθύρι. ΠΓ αυτό κι ο νέος 
π' αγαπά δεν θέλει μόνο- να; 
βλέπει σιτιο παραθύρι την αγα- 
πηΤιικιά του-, μα καιι γλάστρα- 
με βασιλικό.

τ·υιχα'®ς πληιροφοριίες. Τ έτο.ι&ς
είναι: Οι αιρχαιρεσίες του Συλ-
λόγιου Καλα(μιωτών της Αθή-
νας «Η ΒΙΓΛΑ» και ο αποκρ»
τικος χορός του Συλλόγου 
τυβιαννιτών της Αθήνας
φυσικά η συνεστίαση
«Διαιβάτη» ποο περιγράιφει

Κα- 
και 

του 
σε

άλλες στήλες ο Μανόλης Βλα- 
χάκης, η συνεστίαση των 
Αίγιαβασιλιτών ικαι η, δεντρο- 
φύΤευση, που έκανε ο Πολιτι­
στικός Σύλλογος Συκολόιγουι.
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— Μανετάικης Αντώνιος 
Νικολ. 21 ετών
— Βελιηβαισάκη Ευγενία 
Αποστ. 75 ετών.
— Ιωάννης Κ- Συμιανάικης 
45 ετών-
ΣΤΗΝ ΑΘΗΝΑ:
Ο Είμμανουήλ Γεωργίου 
Τσαγκαράικης 72 ετών, 
π ρώην Συμιβολακογρ άφο ς 
Βιάννου από το Συικολόγο

ΜΝΗΜΟΣΎΝΟ

Στις 26)2)84 τελέστηκε 
μνημόσυνο του Γεωργίου 
Τσαγκσυρνή στο νεκροτα 
φείο Καλλιθέας στην Αθή­
να-

Στη μνήμη, του ο γός 
του1 κ· Μανόλης Τσαγκουρ 
νής μας έστειλε:

5 000 γιο Το Φιλόπτωχο 
Ταμείο Β άννου και

5-000 γιοι τη Βΐίβλ,ιοθήκη 
Βιάννου, που παρακαλούν
ται
την

να φροντίσουν γα 
παραλαβή τους.

Ο
ΕΥΧΑΡΙΣΤΗΡΙΑ

Σύλλογος Γυναικών
Β'άννου ευχαριστεί όλους 
που με την παρουσία τους 
βοήθησαν στη γιορτή του 
Καρναιβαλιοιύ.

Ευχαριστεί ιδιαίτερα τον 
Πρόεδρο της Κοινότητας

Ειυιχοιροτούιμιε θερμά ό-
σους με οποιιοιδήποτε πρό- 
πο πρόσφεραν την βοή- 
θεά τους στον αγαπημέ­
νο μας σύζυνοι και πατέρα 
ΜΙΧΑΗΛ Δ0ΥΛΓΕΡΑΚΗ

ΙδιιαΙίΤεραι ευχαριστούμε 
όλους τους γιατρούς και 
τις αδελφές νοσοκόμες που 
τρν παραικοίλοιύθησαν σ’ 
όλη τη διάρκεια' της αρρώ 
στιας του καθώς καιι τις 
οικογένειες που μιας συμπαι 
ραιστάθηικαν.
Η σύζυγος: Μαρία Δουλ- 
γεράικη
Τα παίδιάι, τα εγγόνια-

Το Φιλόπτωχο Ταμείο 
Βιάννου ευχαριστεί τους:
1.
2.
3.
4.
5.
6.

Σπύρο Αθουσάικη 
Μαρίκα Αρναουτάικη 
Πολυχρόνη Κονταξάικη 
Μιΐιχ. X. Σπανάικη 
Ελένη Στειαικάκη 
Ελένη Λυριτζάικη

γο τις δωρεές τοιυς 
Τιαμείΐιο.

στο

ΠΕΤΥΧΑΝ ΣΤΑ ΑΕΙ
Ο Μανόλης Διομ .Στεια- 

κάκης πέτυχε στη Σχολιή 
Μηχανολόγων τομ Πολυ- 
τεχνέίόυ Θεσσαλονίκης.

ΑΣΦΑΛΕΙΕΣ 
ΖΩΗΣ — ΠΥΡΟΣ 

ΛΑΧΕΙΑ 
ΛΑ Ϊ ΚΟ ΕΘΝΙΚΟ — 

ΚΡΑΤΙΚΟ 
ΡΟΔ. ΜΑΛΑΝΔΡΑΚΗ

ΤΗΛ.: 22023 
ΑΝΩ ΒΙΑΝΝΟΣ

Πένδη
Γιώργικ I. ΛουλάκΓκ:

(Μικράκπς)
Συνταιξιούχος του ΤΕΒΕ 

ηλικίας 72 ετών, πεθανε 
στο Ηράίκλεο στις 27 του 
Φλεβάρη και κηδεύτηικε 
στη Βιάννοι, την επομένη, 
μέσα1 σε πλήθος κόσμου 
οπό τη Βιάννο, τα περίχω 
ραι καιι το Ηράκλειο και με 
άφθόναι στέφανα, και νε- 
κροίλοιύλιουιδαι.

Υπήρξε εκλεκτός πατρι­
ώτης με πλούσια άολεμιική 
δράση στοι Αλβανικό μέ­
τωπο και διακεκριμένη παι 
τ ριωτική δράση καίτά την

ΠΑΣΟΚ. Ως οίκίοιγενειόρ- 
χης με την εκλεκτή, οκού 
ραΐστη και εργατική σύζυ 
γό τσυι Μιαρίαι (το γένος
Κυιριιαικιάκιηίδων) ευτύχη-

Κίαιτοχή στοι ΕΑΜ 
εφεδρικό ΕΛΑΣ·.

Έιπιΐισης υπήρξε 
των πρωτοπόρων 
κών παραγόντων

και τοιν

μεταξύ 
κοινωνι 
του τό-

που μας, και φλογερός ο­
παδός και στέλεχος του

σαν ναι ιδούν τα 4 παιδιά 
τους πολύ καλά αποκατε- 
στημένα·

Από μέρους της Εθνικής 
Αντίστασης και της Τ·Ο>· 
ΠΑΣΟΚ ΒΙΑΝΝΟΥ ο Χαρά 
λφπος Δορίιιάικιης κατέθε­
σε στεφάνι με την προσφώ 
νηση(: Στο γενναίοι αγωνι­
στή της Εθνικής Αντίστα 
σης, τον εκλεκτό Βιαννίτη, 
στοργιικό οίικογενε'άρχη, ε 
ξυπηρετιικό επαγγελιματία 
σ' ένδειξη τιμής καιι υε την 
ευχή ya dvan η μνήμη του 
αιιωνία.

Νίκος Εμμ- Κασσαράκης

Συνδέεται με την αισθηματι­
κή ζωή των νέων, με χα-ρούμε- 
νο ή δυσάρεστα περιστατικά 
της ζωής Μιλά τη γλώσσα της 
αγάπης και αντικατοπρτιζίΐ 
τη, λεπτότητα κα,ι την βυαιισθηι- 
σ,ΐαι του ψυχικού κόσμου του 
Κρητικού, που δεν πειριιοιρίζει- 
ται μόνο στο βασιλικό μα, καιι 
αναφέρεται καιι στα άλλα φυ­
τά! καιι λουλούδια.
«Απού περάσει από λυγ:ό, δεν 

κόψει ένα, κλωνάρι 
τη- ιζιότη, νταυ να μη, χαιρεή αν 

ε£ν' -και παλιικάρι».

Σπάνια' να συναντήσεις Κιρη^ 
τικό ντελικανή ή γέρο που1 να 
μην έχει βασιλικό στ' αυτί. Κι 
'όταν μάλιστα1 τιύχει νά 'ναι α- 
πογοιηιτευμένοις από τον έρωνί- 
τα τη? καλής τοιυ, εκδηλώνει 
τη λύπη του με το να μην ξα- 
ναίβάλει πια βασιλικό στ' αυτί. 
«Βασιλικό κι αρισμα,ρί δεν βό- 

νω μιπλιΐο στ' αυτί μου, 
γιατί μου τήνε πήρανε την α- 

γαιπητίΜή μου».
Τόσο μεγάλη είναι η αγάπη 

του Κρητικού για το βασιλικά 
κιαιι τόσο μεγάλος ο σεβασμός 
που- του δείχνει, ώστε ο λαΓιι -
>κός ποιητής αφήνει καΤάρα 
όποιον δεν τον σέβεται 
δον τον λατρεύει..
«ϊΒ'ασίλικιέ, κι απού σε δει

σ' 
και

χά-
μ,αι κιαιι δεν σε πΐιάσει, 

εφτά φορές η μαύρη γης να 
γοιν ανεξεράσει». 

Κάνει ακόμη κάποια αξιολό­
γηση η- Κρητική μούσα κι από 
όλα τα λουλούδια διαλέγει το 
βασιλικό καιι του προτείνόΐ:

1953 διαιδέχτηικε τον πα-

«Στο

μόνο

Μ>

παραθύρι πού 'σ-αι συ1, 
δ®ν πρέπουνε τα ξύλαι, 
σγουρός βασιλικός με 

Τ ασημένιο φύλλα», 
'ίδιιαίτεριη χαρά, βγαίνει η

κοπελιά- σίτο παραθύιρι καιι πε- 
ριποιβίταιι το βασιλικό της- 
Ycmi καίμαριώνιει, τόνε παίπίζιει 
συχνά, κιαι τον χαήιίδεύει. Κι ό­
ταν θά ’ρθει ο νιος που αγαπά
στο παραθύρι να της μ,ιίλιήισΕί
για το σεβντά- του, τότε τόνε 
ipaivei με κλωνιά- βασιλικού.
«Πρόβαλε, λέω, πρόβαλε από 

το παραθύρι 
να μου πίτάς βασιλικό κι εγώ 

φιλιά στ' αχείλη».
Πολλές φορές η βασιλικιόγλα- 

στρό' ταυ παραθυριού αποτε­
λεί αντικείμενο κλοπής.
«Τη νύχτα τα μεσάνυχτα> όν- 

Τεν εσβύναν τ' άσιτρα, 
εκλέψαν το βασιλικό με τη γυα­

λένια- γλάστρα».
Και συιμιπληριώινει 

ποιητής.
«ιΑς £|ίθε κλέψουν 

ας είθε το

ο λαΊΊκός

το γυαλί κι 
pani’aO'Uiv

Εμμανουήλ Γ. Τοαγκαράκπς
Αποίβίωσε έπειτα από πιο 

λιυιετή; νόσο, στην Αθήνα 
την 28)1)84, σε ηλικία 72 
ετών, ο Εμραινοοήιλ Γεωργ. 
Τσαιγκαράικιης από το Συ- 
κολόγο τέως Συίμϊβολσιοτ 
γράφος Βιάννουι. Η κηΐδείιαι 
του έγινε στην Αθήνα, με 
συγκινητική - τελιετή. καιι με 
συμίμΗτοχή, εκτός από 
τους οιίικείους του, των 

πολλών συιμπατριωτών και 
πολλών άλλων πσυ τον

εγνώριζαν.
Αποφοίτησε από τη No 

μική Σχολή το έτος 1939 
και έλαιβε μέρος στον πό­
λεμο του 1940. Μετά την 
απελευθέρωση δ ορίστηκε 
υπάλληλος στο υπουργείο 
Παλι-νναστήσεως και Απο 
καταστάσεως προσφύγων. 
Από τη θέση του αυτή ε­
ξυπηρέτησε πάρα πολλούς 
καιι κυρίως Κρητικούς και 
συνεπαρχιώτες. Το έτος

τέρα του στη, θέση του 
Σ υμιβολαο γ ρ ά φ ο υ C: iv 
ναυ. Απέκτησε δυό καλά

Βιάν

παιδιά', το Γιώργο, Δικηγό 
ρο Αθηνών, αντάξιο διά­
δοχό του, καιι την Ελένη.

Υπήρξε άριιστος επιστή 
μων και εξαίρετος άνθρω 
πος, προιικ-σμέινος με σπά­
νιοί ψυχνκά χαρίσματα και 
υπέροχα' προσόνται.
Ας είναι ελαφρό το χώμαι

που τον σκέπασε καιι 
μνήμη' του αιιώνια.

I. Γ. Τ.

η

και το σγουρό βασιλικό εκιειά 
να τον αφήσουν».

Συνηθίζεται -ακόριηι σίτήν 
'Κρήτη, να; προσφέρουν στον ε­
πισκέπτη έν-α- ματσάιχιι από 
τους βασιλικούς της αυλής.

Καιμιά; φορά κι οι περαστικοί: 
δεν αντέχουν στον πειρασμό 
και κλέβουν ένα κλωνάρι βασι­
λικό, Στην Πϊιρίπτωση αυτή 
στην Κρήτη, δεν είναι εύκολο 
να μαντέψεις τι μπορεί να- σου 
συμβε». Από το να σου χαρί­
σουν ολόκληρη, τη, ,γλάϊστρα μ-έ 
χριι να βρεις το μπελά σου.

Το 1-925 περίπου εγνηικε καιι 
στο χωριό μου- (ΧίΟΝΤΡΌΕ 
ΒΙιΑΝΝίΟΥι) το παρακάτω: Ο 
μπαριμιπαι — Γ ιάιννης το' Αφρο 
σύνης ο άντρας, μόλις απολύ­
θηκε από το στρατό, ήιχιανε το 
ντελιιχονή στο χωριό, ήβανε 
βασιλικό ή κιαντιφέ στ' αυτί κι 
ήιιανε βόλιτε; στα σοκιάκιιαι 
πόύ 'χαν κοπιελιέ-ς για να κάιμρι 
την ικιο,ψά νταυ· Πέρασε από 
του- Σρριμονκκολή το σπίτι κι 
ήικιοιψε -από την αυλή ένα, κλαδί 
βασιλικό και τον ή-βαλε στ 
αυτί του. Ο- ΣερμονίΜολιής 
τόνε ικατάγγειλε και, για να α- 
• ΣΥΝΕΧΕΙΑ στη σελ. 4
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ΑΠΟΚΡΕΣ ΤΟ ΧΩΡΙΟ ΜΟΥ Ο ΧΟΝΔΡΟΣ
Μιο από τσι μεγαλύτερες 

γιορτές του χρόνου' οίνοι κι 
οι .μεγάλες αποκιρές, που τού­
τη η γιορτή γιορτάζεται σ' 
όλα τα κράτηι του κόσμου. I- 
διαίτερα γιορτάζεται σ’ όλες 
τσι μεγάλες μα και μιίικιριές πο­
λιτείες και τα χωριιό τση πα- 
τρίδας μας, με καρναβάλια, 
μαοκιαριάίδες, χορούς, γλέντια 
κοι πολλά άλλα αξιοθέατα, 
σύμφωνα με τα ήιθη κα.ι έθιμο 
τουι κάθε τόπου.

Αλλά εγώ δε θα μιλήσω γιοι 
τα καρναβάλια τσ’ Εορώπιης 
γή τσ Αμερικής, μήτε για τσι 
χορούς και τα καρναβάλια τση 
Πάτρας γή τση Αθήνας, θα 
σας τε- πω πώς γιορτάσαμε 
στο χωριό μου τσ’ αποικρές το 
1®25.

Το λέει και η παραμιά πως 
«τσι μεγάλες απακιρές / κου- 
ζοιυλαύΥονταΊ κι αι γρΙές». Στο 
χωριιό μου δεν ικοιυζουλαάνον- 
ται μόνο οι γρες, -αλλά' κι οι 
γέριοιι και τα κοπελιά — όλοι 
μικροί μιεγάλοι, άντρες και γυ­
ναίκες. Έτσι έγινε -και τσ α- 
πιοκρές τού 1925.

Την παραμονή τση- αποκράς 
ετοίμαζαν οι νοικοκερ-άδες τα- 
-κυριαικάτικα ρούχα σε μικρούς 
-κια-ι σε μεγάλους, σ όσους βρί­
σκονταν μιέσ.α στο σπίτι, σ’ 
όλα τα σπίθια, πλούσω κα,ι 
φτωχώ.

Από τα· χαράματα τση μέ- 
ρα-ς ήταν όλοι -έτοιμοι, όλοι 
στο πόδι, στολίζονταν τα κυ­
ρ ιαχιάιτίικά- τους ρούχα καιΐ πή­
γαιναν στην εκικληαίιαι. Μετά 
το τέλος της λειταυιργίας, ορ- 
χ-ίσαν οι προετοιμασίες για τα 
πολλά: και -Πλούσια φαγητά 
τση- μέρας. Ο καθένας χωριστά 
στο- σπίτι ταυ.

0 ένας έσφαζε το βυζαστά- 
ρ-ι, -ο άλλος άνοιγε την κου- 
ιρούιπα με τη μυζήθρα, άλ- 
λο,ς έβγανε το τυρί απού το 
λάδι. Οι γυναίκες καταιχτυπαύ- 
σαν τα ξυλίκια πάνω στα- σο­
φρά να κάνουν τις μυζηθρόπι­
τες γή τσι ξυλικόπιτες γή τσι 
λεγόμενεις σαριϊκόπιτες.

’Αλλοι ξούσανε το τυρί, άλ­
λες γυναίκες ιέιφτιαχνα-ν τα- νο­
στιμιά -γαρδουμάικια, τα ζυμέ- 
νκ» ιμαικαρούνια, τα λεγάμενα 
λαζάνια ή, σκυφοιμακάροιυνα 
-και άλλες μαγείριευ-αν το βιυζ α­
στάρι αυιγολέμιονο -καιΐ οι πιο 
-πιτήδειες τηγάνιζαν τσι μυζη- 
θιρ-όπι-τες·

Πριν α-κόμ-η. σημάνουν το 
βράδυ τα σπερνά-, ται πάντα- 
ήταν έτοιμα'. Από νωρίς ολό- 
κλιηρο το χωριό γινόταν μικρές 
ή μεγάλες παρέες, που το βρά­
δυ θιά τρωγαν όλοι μαζί ή πα­
ρέα οικογενειακά..

Κάθε οικογένεια, χωριστά 
μαζευόταν σ’ ένα συγγενικό 
σπίτι, κατά οριοτ^ιηρήι στο 
πιο σεβάιστό, στο σπίτι του 
πατέρα, του πεθερού ή του 
παππού, πάντως στο πιο σεβα­
στό σπίτι της οικογένειας, 
κραιτώντα-ς ο καθένας και την 
κ-αιθέγλα του κα-ι το φαγητό 
του. Απλωναν μιεγάλες τραπε- 
ζαρός, κάθιζαν όλοι μαζί κι 
άρχιζαν το φαγοπότι.

Οι τότε προεστοί του χ-ω- 
Ρ®ού, ο Αντρέας ο Γι-αμαλάι- 
κης, ο Μ-ανέταις, ο Τσιοιυραντώ- 
νη-ς, ο Πΐιτήιδειος, ο Γιαμαλο^ 
γιώργης και πολλοί άλλοι είχαν· 
αναίλάβει την τάξη του χω- 
ΡΊΟύ, γιατί πολλές βολές αιυ>- 
τοί -ποιυ μασικαρεύοντ-αν βγάνα- 
νε φασαρία ή κάνανε κατσου>- 
κιανιές.

Μόλις άλλασσε η νύχτα κα,ι 
τέλειωνε το φαγοπότι, άλλοι 
πήγαιναν στο χορό’ και άλλοιΐ

ντύνονταν μασκαράδος, άλλοι 
βγαίνανε καντάδα- κα-ι όλη τη 
νύχτα- ήταν -ένα σύθρηγο όλο 
το χωριό.

Ό· Μανετογιώργης ντύθηκε 
ιμασ-καριάς, φόρεσε τη β,ριάικια, 
έδεσε ένα- κουδούνι στο λα-ιμό 
Τ-ου, έδεσε στη βράκα ταυ ένα 
μεγάλο- ραπάνι, παυ το κάλυβε 
με την μαντίλα ταυ οήγαιινε 
στο χορό σ' έναν -και τού 'λε- 
γε: «Την α-ποπάνω Κυρ-ιακή- θια 
παντρέψω τη θυγαιτήρα. μου-, 
θά 'ρθεις στο γάμο;» Καιι δεί- 
χνιοντάς . του- τ-ο .ραπάνι τού
Ίλεγε: «-Να -κι αν έρ-θεις, 
αν δεν ’έρθεις».

Μετά το τέλος αυτής 
κιωρώδίας, έπαιζε την

να κι

της 
ασικο-

μαντ-ούρα- το-υ και, παρά- το 
-ότι ήταν νύχτα και τσουχτε­
ρό -κρύο, όλοι άν-οι-γαν πόρτες 
-και παραθύρια για να- τον α- 
-κιούσαυν. -Ο Ανετολιώτης ήιπιαι 
ζε τη λύρα -κι ο Χρήστος του 
-κράθειε το πάσο «αταχτυ-πών- 
τας το νταούλι του.

Ο Κακομανώλης, ο Μα-ν-ετο- 
δη-μήτρη-ς, ο μπαρ-μπα — Νι- 
κόλας μα και πολλοί άλλοι, βγή 
και καντάδα, πήγαιναν σε κάθε 
γειτονι-ά παίζοντας την α-σκο- 
μαντ-ούιρα, τη λύρα και το 
μαντολίνο' ίκαι -έλεγαν παραπο- 
νιάιρικες -μαντινάδες που μ-άραι 
ναν -καρ-διές — κάθε νεαρός ή- 
λογε τη μαντινάδα του στην 
αγαπητικιιά το-υ, στην αυλή

-προοπαθούσαν να περάσουν 
-και το -νερό ήταν -πολύ κ-α-ι ο 
ποταμός του-ς φαινόταν ολό­
κληρη- θάλασσα από το πολύ- 
-κρασ-ί -που είχαν nn&i. Αλλά σε 
λίγο ο -Μα-νετοδημήτρης τους 
λιέει:
— Στην πάντα, μωρέ, κ-an θα 
δείτε πως θα περάσω σαν τον 
Προφήτη, Ηλ’αι.

Βγάνει λοιπόν το ρασί του-, 
το πετά στον ποταμό πάνω 
στο νερό κι ύστερα- σέρνει έ­
να σάλτο πάνω στο ρασ-i, για 
να πατήσει, λέει, να περάσει 
Τον ποταμό. Αλλά η- αγιότητά 
ταυ..... δεν -είχε ωριμάσει ακό­
μη «can όπως ήταν βαρύς κα-ι 
Τύφλα στο μεθύσι.... μαζί με 
το ρασίιδι του- βρέθηκε μέσα 
στα νερά- του- -ποταμιού κι άρ-
χιζε να βουλιάζει, 
ήταν μεθυσμένος, 
ρούσε να' σηκωθεί 
τοιμα-ς να πνιΐιγεί:.

Τόσό πολύ 
που δεν μπο 
κα-t ήταν έ-

Μόλις τον είδαν οι άλλοι, 
άρχισαν να ανησυχούν καιι ο 
Α-τρέσς -πιο έμπειρος κολυμ-πη-
τής, σέρνει έν-α σάλτο 
στον -κόλυμ-πο για να- 
βγάλει. 'Μπέρδεψε όμως

μέσο
Τόνε 

ο πό-
δας του στο φουντουλο-ύκι 
τση- βράκας του -και άρχισε κι

Γράφει ο Αντώνης Εμμ. Στιβακτάκης
Στο παρελθόν -είχαίμιε ξανά α 

σχοληιθεί, από τ-ις στήλες τωρ 
Β.Ν., με το «αυτό θέμα, της 
ΕΓΚΑΤΑΛΕΙΨΗΣ του- Χοντρού 
από του-ς Χοντριγιανιούς. Της 
ομαδικής φυγής τους από τον 
τόπο μας, που Γρέ-πο να ομο^ 
λογήσιο-υίμε πως δεν αξίζει μια- 
τέτοιο μεταχείριση. Γιατί ο 
Χόντ,ρος ΐίΥαι ένα όμορφο χω­
ριό, που αν οι Χοντριγιανοί

με πολλές και διάφορου είδιο-υς
αποδοτικές εργασίες, 
μένα-:

1ι. Στην -κοιλάδα 
τρου καλλιεργούνται 
συγχρόνως πατάτες, 
ακόμη και σιτηρά.

Συγκεκρ-ι-

του Χόιν- 
ελιές και 
λαχανικά,

-κάτω α-πό το
Περνώντας 

ζαμανώλη το
δυο ταυ τις

παραθύρι.
από του Κερκ-ε- 
σπίτι, που τις 
δυο του κόρ-ες

αυτός να βγάνει., 
ται. 111

-Ο ΑνετοΛιΐώτης 
λύρα- και σάίλτ-αρε 
σα, για να -πράξει 
ταυ κιαιι ν-α τους 
φτει μέσα -και ο

μαυρόμα-

πέταξε τη 
κι αυτός μέ- 
το καθήκον 

σώσει. Πέ- 
μπαρμπα ·—

εκμεταλλεύιανταν σωστάι 
πλεοινακτήιματια που τους 
σφέριε-ι, ασφαλώς δέ/ θαι 
συντελέσει (ίσως άθελά

τα 
προ- 
είχαιν 
τους)

στη- σημερινή- καιτάιντι-α- του.
θα προσπαθήσουμε ναι ανα­

λύσουμε παρακάτω τα πλεονιε- 
κτήματα που προσφέρει ο Χόν
τρος στους κατιο-ίκιοιυς

1. Ο Χόντρος «ίναιι 
νος σ’ ένα. θαυμάσιο 
περ-ι-βάιλλιον. Απλώνιετα-ι

το-υι: 
χτισμέ- 
φυσι-κό 
σε -μια

ΣΤΗΝ ΑΡΒΗ 
ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΖΟΝΤΑΙ ΜΕ­
ΤΑΛΛΙΚΑ ΘΕΡΜΟΚΗΠΙΑ 
ΥΨΗΛΗΣ ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΑΣ 
ΑΠΟ ΤΗ ΒΙ/ΟΤΕΧΝΙΑ ΤΟΥ 
αημητριου αγγ. χα- 
ΤΖΑΚΗ

ΕΓΓΥΗΣΗ 10 ΧΡΟΝΙΑ 
ΤΗΛ. 0895 - 31212

αγαπούσε ο -Αντρέας, είπε μ-ια 
μαντινάδα.·
«Πάλι -καιν-ούρΎΐα σίδερα σά- 

νουν ο-ι ντερμιτζήιδες, 
και μου τα βάνουν στην καρ­
διά γι-αι σας τσι δυο αιδερφήδες 

Ύστερο -πέρασαν από τη με- 
σοστενιά, όπου ήταν του Μα- 
νετοδημήτριη η αγαπιη-τηκιι ά, ικιι 
είπε κι αυτός τη μαντινάδα
του: 
«θαυμάζομαι 

θιά
τα χώματα

Περνιώντας

τη- θάλασσα β-α- 
που την ανοίξαν, 
παυ βγάλανε που 
διάολο τα ρίξαν;» 
ύ-στερα από τον

Αι — Φανούρη., που ήταν δί­
πλα η' αγαπητ-ιικι-ά του μπαρ- 
-μιπα — Νικ-όλα, είπε:
«Ο ΨηΑοιρε. της λιάζεται κα-ι 

φυσταλλιά το χιόνι, 
γειτ-όνισσα -πως σ' αγαπώ δεν 

το κατές α-κόμ-η».
Σε λίγο η μέρα άρχιζε να 

χαράζει, τ' άστρα χάνονταν 
σιγά σι-γά από τον ουρανό τό 
να μετά το άλλο κα-ι η αν-ατο 

λή άρχιζε ν-α- ραδζειΐ καιι ξημέ- 
ρ-ω-ν-ε η Καθαρά Δευτέρα, που 
μούτε ψωμί δεν τρώνε ο-ι καλοί 
Χριστιανοί να βρούνε κια-ι τσ-ι 
περδικιΐές.

Αλλά οι -κανταδόιροι δ-εν εί­
χαν πο-κάμ-ει τη- γύρα- του χω­
ριού -κι έπρεπε οπωσδήποτε να 
τελειώσουν όλο το χωριό. Λέ­
ει λοιπόν ο Μανετοδημήτρης 
του Κοκομαινώλη-:
— Εδά-, μωρέ, που θα πιάρε 
στο θάμιανό, θα φάμε μια όρ
νιθα- γδαρνολαίμα τση μάνας
σου.

Δ'-πλα 
του και 
να τση

στεκόταν 
γό ίκσυσε

η.
κ-α-ι

το πει, γ-ιια: να
να- μη φάνε την όρνιθα

αδερφή 
αγλ-αικάι 
χωστεί 

κα-ι μια-
γαρ-ίσουνε, ετσά -μέρα πο-υ νηη 
στεύουν οι ανθρώπο'ΐ, οι καλοί 
Χριισθιανοί-. 'Φτάνοντας όΐμίωις 
στον -ποταμό στάθίηιχιε αδύνα­
το να περάσει, γιατί ο ποτα­
μός είχε πολύ νβρό -και μην 
μπορώντας να .κιά|μιει πράμα άλ 
λο άρχισε να φωνάζει:
— ΊΕ μα, μα......

Η μάνα την ήικουσε που φώ-
ναζε -και τσ’ απηλοήθηκε 
τσή re:
— 6’ντα θεις, μωρή;
— Χώσου, κακομο ρα

και

μ-0-U,
γιατί έρχονται οι δαιμόνοι να 
σε πάρουνε, να σε πάνε, στο 
σπίτι.!!!

Ωστόσο οι κιανταδόρο-ι εί­
χαν φτάσει στον ποταμό,

Νικάλας, αλλά όλοι ήταν μεθυ­
σμένοι και το μόνο- που- έκα­
ναν ήταν ο ένας να βουλ άζε- 
περισσότερο τον άλλο, μέχρι 
που το πρόμια ήφταξε στο 
'απροχώρητο και κινδύνευαν 
πραγματικό να πνιγούν.

Σαν είδε ο Χρήστος το με­
γάλο κίνδυνο, τρέχει στη με­
γάλη εικικιλησίαι με τη μεγάλήι 
'καμπάνα και ήρχιζε να· κτυπά' 
Τ-ην καμπάνα σαν να γινό­
ταν πόλεμος ή -πυρ-καιγιά και με

εύφαρηι κιοιιλάιδα-, που τη διαρ­
ρέουν δυο ευεργετιιχο-ί ποτα­
μοί καιι- πνίγετα-ι μέσα- στους 
ελα-ιώνες.

2. Το κλίμα του Χόΐ/ρου, αν 
εξα-ιρέ'σ&ι κανβίς τους δυνατούς 
βοριάδες που κατάι καφρύς 
τον δέρνουν, είναι καλό.' Υγιει­
νό θα έλεγα. Γιατί η- πολλή υ­
γρασία το χειμώνα κα-ι τα στ-ά- 
σι-μα νερά το κιαιλιοκ-αι’ρι, που- α- 
ποτελούν βασικά χαραικτηρ-ι- 
στικό ενός ανθυγιεινού κλίμα­
τος, είναι άγνωστα στο Χόν- 
τρο.

3. Η φύση- ευιν-άησε ιδιαίτε- 
-ρα το Χ-όντρο, όσον αφορά 
-κυρίως το- χώρο που τον περι­
βάλλει. Η εδαφ-ιϊκή -πε-ριφέρετα 
ταυ- Χόντρου, που- εί.α-ι πολύ 
μεγάλη αιποτελβίται:

α. Από την εύφορη κοιλάδα 
που -είναι χτισμένο το χωρ-ιό.

,2. Στη γύρω από την κοιλά­
δα ημ-ιπεδινή ζώνη, -που είϋ/α-ι 
αρκετά γόνιμα- καλλιε,ργούνται 
ελιές, ικρασάιμπελα (ιμ-ε iiKiaviOr 
ποιη-τική απόδοση) καιι σιτηρά'.

3. Στα μικριρβούνι-α' του Χόν 
τρου ευδοκΊ-μούν οι ελιές κα-ι 
-κυρίως τα διάφορα σιτηρά' (σι­
τάρι, ικριθάρι κλπή.

4. Η -κύριοι ορεινή ζώνη καιι 
αρκετά αιπό ται μιικιρο-βο-ύνι-α 
ταυ Χόντρου προσφέρονταιΐ 
πολύ γι-α κτηνοτροφική ακμε- 
τάλλβυσηι. Παλιότερα μάλιστα 
φιλοξενούισαν ΧΙΙΛΙ-ΑΔΒΣ αι-γ-ο- 
πρόβατ®, κυρίως Λασιθιωτών 
τσομπάνηδων που έρχονταν να 
ξεχειμώ/ιίάσαυν πάνω στις θερ­
μές χοντριγιανές -κορφές.

5. Στην παραλιαική ζώνη 
ικαλλιεργούντοι -έλιές -κα-ι διάφο­
ρα άλλα δέντρα (λεμονιές δε- 
σπολιές κλπ.ι). Παλ-ι-ότερα, κυι- 
ρίώς στον Άι — Γιάννη, οι 
Χοντριγιανιαί έσπερναν ποιλλα 
σιτηράι με ιμεγάιλιη απόδοση. Τα 
τελευταία χρόνια η, παραλιακή 
ζώνη του Χοντρού έχει γίνει 
χρυσοφόρ-α περιοχή με την 
-καλλιέργεια' των πρώιμων κη­
πευτικών έχει αλλάξ-ει ριζικά 
τη- μοίρα· του χωριού μας κι έ­
χει συντελέσει στη- μείωση, του

λι-ο-υ το φως, έζησε τα πρώτα 
χρόνια της ζωής του, πήρε τ-ις 
πιρώτιες σημαδιακές εμπειρίε-ς κί 
άρχισε τη μεγάλη πορεία του 
τ-ιάινω στη. γηι. Έτσι εξηγείτα-ι 
το γεγονός του νόστου, της 
επισηροφής στήν πατρική γη, 
για το οποίο τόσα έχουν γιρα- 
φεί και που τόσο χαρακτηρίζει 
τη: φυλή μας. Έτσι εξηγώ τώ­
ραι το γεγονός πως, όταν κά­
ποιος ξενιτεμένος Χοντριγιανό-ς 
γύριζε ύστερα- από χρό/ια- στο 
Χώρ-ιό μας, έκλαιγε, φιλούσ- 
το χώμα, έπαιρνε ζωή, νέες δυ 
νάμεις, ξανάνιωνε. Κι όταν ξα- 
νάφευγε, ήμοι-αζε με τη συννε- 
φι-ασμιένη μέρ-αι -που δεν αντέχει 
και ξεσπά στην κα-ταιγίδ-αι τ' α­
πόβραδο. Ήταν ψυχικό ράκος 
κι έμο-ιαζε πιο πολύ σαν μελλο­
θάνατος. Είναι, βλέπετε, βα-ρ-ιά, 
αβάσταχτη, η- πίκρα της ξενι­
τιάς. Δεν έχει ση-μασία γι' -αυ­
τόν που- ξενιτεύεται -ποιο, χω­
ριό, ποιο τόπο εγκαταλείπει. 
Ούτε έχει σημασία αν είνα-ι έ­
να χωρ-ιό χτισμένο σ' ένα εύ­
φορο κάμπο -ή πάι.ω σ' έν-α κα­
κοτράχαλο βρυνό. Σημασία έ­
χει πως εγκαταλείπει την πα- 
■ηρ-ική του γη, την ποτισμένη 
με τον ιδρώτα των γονέων 
του, τη γη -που τούί δώσε τη,
ζωή,, τη- γη που- κάποια 
θα σκεπάσει για πάντα τα 
σφ-ιλή, τα πιο αγαπημένοι 
πρόσωπα.

Πολλά λοιπόν λέγιοντα ι

μέρα- 
προ­
τού

για

δυνατές φωνές ζητούσε τη
βοήθεια τω χωριανώ.

Σε λ-ίγα κιόλας λεφτά- ολό- 
«Ιληιρο το χωριιό βρισκόταν 
στον ποταμό κιαιι τους ανασύ- 
ρανε σαν τσι -βρεγμένες πάπιες
γλυτώσανε -όλοι, 
γέί κιανείς.

Κα-ι η αποκριά 
Δαυτέρα του

χωρίς

κι η, 
1-925

να πν-ι-

Καθαρά 
έμειναν

στην ιστορία- του χωριού...
ΝΙΚΟΣ ΘΕΟΔΟΣΑιΚΗΣ

Χόνδρος 1ι983
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ρεύματος 
ταυ-, από 
-κατοίκους

της ΕΠΚιΑΤΑΑίΕΙΨΗΣ 
τους . έου-ς κυρίως 

του.

β. Από τη -γύρω από 
κοιιλάδα ημιίπεδινή ζώύη.

-γ. Από τα γύρω α-πό 
κο ιλά δα μιικροιβούν ιο.

την

την

δ. Από την παιρ-σλιαική ζώνη, 
που ιέίναιΐ πεδινή μέχρι ημ-ιπεδι-

6. Η θαυμάσια θάλασσα- τιου 
Χόντρου, συντελεί στη ραγ- 
δαιία- ανάπτυξη του ντόπιου- μα 
κα-ι του- ξένου τουρισμού. Ο 
τουρισμός αποτελεί για τους 
Χαντριιγιανοϋς που ζου/ στο 
Καστρί μια σεβαστή, αικονιομ-ι- 
κή πηγή τους θερινούς μήνες.

νή ‘κι -εκτείνετα-ι από το 
στρί μέχρι το Δερματιώτη 
ταιμό καιι

ε. Από την ικϋρια οριεινή
νη, -που πιερ-ιλαμιβάινει 
ψηλές χο)Ληρΐ'γανές 
(Πύργος, Κεφάλα,

τις

Κα-
-πο-

ζώ- 
πιο

κορφές 
'Κάστελος

κλπ)-.
Η διαμόρφωση αυτή του ε­

δάφους του- Χόντρου τιον κά­
νει ένα χωριό ποιυ οι κάτοικοί 
του μπορούν ν’ ασχοληθούν

Ανακοίνωση
Η Ένωση Γεωργικών Συινειταρρισμών Ηρα­

κλείου αινακοίίνώνει στους ειλισιιοιπαραγωγούς ότι 
Vta να- τύχοιυν ειπιδότηισης λαίδιοιύ εσοΜας 
1983)84, θίαι πρέπει ναι υπρβιάΐλίοιυιν τα- σχετικά 
δικαιαλίοιγηπΊΐκιά στους κιαιτά τόπους Συνεταιρι­
σμούς τους.

Για να έχουν όμως το δικίαΐίωιμαι οι, παραγωγοί 
να τύχαυν οΐλόικίληρης της επιδότησης για την 
επόμενη, εσοδεία 1984)85, οφείλουν από τώ-ρα 
ναι δηιλώσουιν τα πριαγμιατικά κιαΛλήερ-γούρενιαι ε 
λαιόδίεΜδράι τους.

Γιο το' σκιαπό αυτό όιλο-ι οι παραγωγοί πρέπει 
να. υ-παβιάιλιουιν στους Συνεταιρισμούς τους δή 
λωση κιαίλίλιέργίεας Kan δήιλωιση Ν. 105)69 των 
πραγματ ι κών καίλίλιερ γουμένων ελαιοδένδρων 
-κατά Κ-οίίνΌτηται «αι τοιποιθιεισία.

Βάσει των διηλώσεων αυτών, θια συνταχθέίί- Ε 
Ονκιό Κτηιμιατοίλόγιο-, με τα. στοιχθία του ο- 
ποίίου θα ε'ίσπράττονται οι επιδοτήσεις από 
την ΕιΟίΚ καιι θια αποί&ίίδοινιται στους δικαιού­
χους.·

Συνιισταύιμιε στους παραγωγιούς ναι υποβάλ- 
λιουν τις σχετιικέι; δηλώσεις με ται πραγματικά 
κιαίλιλιιεργούμείναι ελαίόδεινδραι, ασχέτως εάν έβγα 
λαν εφέτος λάδι ή όχι, προς αποφυγή περικο­
πών επιδοτήσεων σε μελλοντιικές εσοδείες.

Γα- περ ισσότερες πληροφορίες, οι παραγωγοί 
μπορούν ναι αιπευιθύνονταιι στους Συνεταιιρι-
σμοιύ-ς τους ή στο 
243-391.

-Ηράκλειιο 
ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΝΩΣΗ 
ΣΜΩΝ ΗΡΑΚΛΕΙΟΥ
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τηλ-έφωΜΟ' της Ένωση;

1.2.1984
ΓΕΩΡΓΙΚΩΝ ΣΥΝΕΤΑΙΡΙ-

Υπάρχουν μάλιστα 
θώρια παραπέρα

πολλά- περι- 
ανάπτυξής

του.
7. 

χώς
Η αλιεία- δειν είναι δυστυ-
πολύ ανεπτυγμένη στον

ιπαραιλι·αικιό οικισμό του Χόν- 
τρου. Βέβαια αποιτείλΒί ήδη- μ-ια 
μικρή πηγή εξοι κομόμησης 
χρημάτων για τους ελάχιστους 
(δυο — τρεις) Χοντριγι,αινούς 
που ασχολούν-ταιΐ μ’ -αυτήν. Υ­
πάρχει όμως η δυνατότητα 
παραπέιρια- α/'άιπτυξής της, κυρί­
ως αν δημι-ουργηιθούιν -και ορ-ι- 
σμένα -βασικά- έργα υποδομής, 
πο-υ aiivaii .αναγκ-αιία- για- να προ- 
χωρήσει σωστά ικοι να -αποδώ­
σει ιΐκιαιν-οποιιηιτιικ-ά.

Αυτά είναι σε γενικές γραμ- 
-μ-ές τα- -πιεδίιαι, -που. ο-ι Χοντρι- 
γιαινιάίΐ μπορούν να αξιοποιή- 
σιουιν με ιΐκιαΓ/Όίποιητικιά αποτέ- 
λέσμ-ατα. Κι αν λάβομε υπ-ό-ψη 
μας τα- μέσα- που έχουν σήμερα 
οι Χάν-τριγ-ιανοί στη- διάθεσή 
τους (σε σχέση μ αυτά που
είχαν παλιόταρα) για 
ποιήσουν τον τόπο 
δούμε πως δεν είν-α-ι 
η αξιοποίηση αυτή

να αξιο- 
τοιυς, θα 
δύσκολη

που
γιοιυρα θα τ-αυς αποδώσει
μόμο γλυκούς 
ικαιι διάφορου

-Ο Χάντρος 
ικαταίικους του

σιί-
όχι

μα 'κα ι πολλούς 
όίδου-ς καρπούς, 
προσφέρει στους 
πολλές ουκαιιρίες

τη νοσταλγβαι -αυτή της πατρ-ί- 
-κής γης. Περισσότερα art' όσα 
λέγοι/ταιΐ ζού|μιε όλοι μ-α-ς έντο­
να, κ-άθε φορά που θα χρεια­
στεί να την εγ-κόταλείιψ-ουίμε γι-α- 
έν-α μεγάλο χρονικό διάστημαι. 
Πολύ ’περισσότερο όταν την 
απαρνούιμαστε και φεύ-γουμιε 
για πάντα- αιπό κοντό της, π-αιίρ 
νοντας μάλισται στο νέο τόπο 
δι-σμιοινής μας ικαιι. τα λεγόμε-ν-α 
ποιλΙίτικιάΙ μ-ας δικα-ιώμιατ-αι (ρΦ 
ταδηιμότβυση).

Τώρα τελβυταία πο-υ γίλιον- 
ταιι προσπάΐθβιες -για την a-nior 
κέν-ηρωση, που αποτείλεί- anb- 
τελεσιμιαιπκό φάρμ-α-κιο για να 
προοδεύσει ο τόπος μ-ας και 
ν' αντιμετωπίσει τα πιρ-οιβλή|μα- 
τα -που τον ακιολοιυιθόύν, ας ε- 
πα.'εξετάσοιυμιε όλοι τη στάση- 
μας αιπέναιντι στην ελληνική ε­
παρχία, στην ολληνι-κή ύιπα-ι- 
θιρ-ο, απέναντι στα χωριά μ-αις. 
Έχουμε χρέος να- ενισχύσο-υ- 
με με όλες μας τις δυν-άυιεις αυ­
τή την προσπάθεια της πολι­
τείας για- να- ξαναζωντανέψει- το 
πιο γνήσιο τμ-ήμ-α της ελληνι- 
ικής γης, του ελληνικιού λαού 
που τώραι μαραζώνει. Ας φιλο­
δοξήσουμε ο Χάντρος, το ό- 
μορφο χωριό μας, το χ-λιοπιοτι 
σιμίέ.Ό με τον ιδρώτα των προ­
γόνων μας, να- δώσει πρώτο 
το καλό -παράδειγμα σ^ην ε­
παρχία μ-α-ς. Έχ-ει τις δυνατό­
τητες, αιρικ-αί εμείς να τις αξιο- 
πιοιήσουμε όσο -πρέπει.

Μα- ειπειδή το θέμα που α- 
ναφιέρθήκαιμε σή-μβραι εί ·α>ι πο­
λύ σπουδαίο και ευρύ, θα είπα- 
νέλθουμε σ’ αυτό με την πρώ­
τη ευ-κ-α ι-ρ-ϊα στο μέλλον.

να προοδεύσου:/ (καλλιέργεια 
ελιάς, λαχανικών, σιτηρών, 
πρώιμώ·/ κηπευτικών, -κτηνο­
τροφία, αλιβία, τουρισμός1). Οι 
Χοντριγ-ιανοί λοιπόν μπορούμε, 
αν θέλουμε, να- μείνουμε και ,να 
εργαστούμε στον τόπο μας, 
χωρίς -η εργασία, ο μόχθος μας 
να πάνε χαμό,ια. Εξάλλου ο 
κάθε -άνθρωπος, από τη- φύση- 
του, όναιι δεμένος με τον τόπο 
που το.'.'- γέννησε. Υτ,άρχει μέ­
σα- του κάτι που- στέκεται πιο 
πάνω αιπό τη γη -και τ' ανθρώ- 
πινα και τον κάνει να- δένετα-ι 
σ-υναΊσθημιατ.ιικά-, μιε δεσμούς 
-που δύσκολα σπάνε μ-ε τη- γω­
νιά- εκείνη της γης όπου για- 
πρώτη φορά αντίκρισε του ή-

ΑΠ' Ο,ΤΙ ΜΑΣ ΓΡΑΦΟΥΝ
Ο αναγνώστης των Β. 

Ν· κ Παπαδάκ,ης Γ., φοι­
τητής στο Ε ιΜΠ·, με α­
φορμή την αγορά δεν- 
δρυιλιλιίιων από το Μητρο­
πολίτη Σάμοιυς για αναδά­
σωση καμένων χωραιφιών 
της Σάμου, μας, γράφει:

Μπράβοι στην Εκικλησιία 
της Σάμου.

Πέρσι όμως, στο χωριά 
μου τις Μάλλες κάηκε το 
μεγαλύτεροι πευκοδάσας 
της Κρήτης. Τί έκαμε λοι­
πόν η Μητρόπολη της Γε- 
ράπετρας υό να το ανα- 
δαισώσει; Τΐ έκαμε η Αρ­
χιεπισκοπή Κρήτης για το 
δάσος που άλλοτε ήταν ο 
πα ζωντανός πνεύμονας 
της Ανατοιλικής Κρήτης;
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Τα αγροτικά βιβλία 
της βιβλιοθήκης Βιάννου
Για την ενημέρωσιηι των συ- 

νεπιαιριχιωτών που1 θέλουν να 
σιυμπληρώσουν iK γώσεις τους 
-για τιις διάφορες «αλλιέριγείι&ς, 
δημοσιεύαμε στιηι συνέχεια 
τους τίτλους των βιβλίυον που 
δώριησαν στη βιβλιοθήκη οι 
συνεπαρχιώτες Ν. Παπαγιαννά- 
ικης Μαν. Τσαγκουρνής και 
Παύλας Μαθιουδάκης.
Α’ Ο κ>. Παιπαγιιαννάκηις:

1ι. Γεωριγίϊκήι Φαρμακολογία: 
Ορφανίδοιυ.

2. Σίύιγιχροινίη· Δενδροκομία 
(Γενική — Ειδική): Ν. Αγάθουι

3. Σύγχρονη Πρακτική Ελαι- 
οκοιμιίαι: ΣακαντΙάληΐ·

4. Σύγχρονα θερμοκήπια,: 
Γραφιαδέλη.

5. Ο Σίτος ικιαιι η καλλιιέργειά 
του W Ελλόιδι: Ταρέλληι.

β. Σύγχρονηι πρακτική λιπα- 
σματολογίαι: Αγαθού Ν.

7. Σύγχρονη πρακτική Με- 
λισσοκοίμίά: Δεριμίατοπούλου.

8. Έντομα και αρρώστιες 
καρποφόρων δένδρων: Παπαπ 
σωτιηίρΕίου.

9. Πρακτική παθολογία φυ­
τών.

10. Προγριαιμιμαται κιατιαπολε- 
,μιήσεωις ασθενειών τόμος Γ 2 
τεϋχβν

11ι . Νέος οδηγός λαχανοικήΓ 
πουρού-: Οιίκοινοιμιίιδου.

Τ2. Μοντέρνα- κουνειλοτρρ- 
φί-αι: Αγαθού — Ζιώγαι.

13. Σύσταση, δομή ελαιόλα­
δου ικια-ι άλλων λιπαρών υλών.

14. Σύγχρονη καλλιιέργείια- ε- 
σπερι-δοειδιών: Ανδίρίτ-οιυ-.

15' . Ή αιμιυιγδαλιά -και η καλ­
λιέργεια της: Στιυλιανΐδη.

16. Η καλλιέργεια της παΤά- 
τα-ς: ΚριάρΓ|,.

17. Ο ελιηγι-κός καπνός (οδή- 
-ν|Ιες κιαιπνοκ-αλλι-έριγιεί'ας): ΑνΙά·- 
ση.

18. Πιρακτικός οδηγός ορυ- 
ζο:καλλι έρ γειας: Κωινσταντινίδη.

19. Καλλιέργεια οσπρίων: Α- 
νόσή.

20. Κληματαριά: Ανάσηι
21. Μηλιά κα-ι η καλλιέργεια 

τιης: Ανάση.
22. Βερικοκιά- κα-ι η καλλιέρ- 

ιγειό της: Αγάση-,
2-3 . Η χα-ρρυπιΰ- (Ελλάδα-— 

Κύπρος): Ανάση,.
24. Η αγελάδα — το -μοσχά­

ρι: Ανάσηι.
25. Τ-ο κλάδεμα- των α|μπε- 

λιών: Χρ-υ-σαφ-ϊδοιυι.
-26 -Η ροδακι-ν-.ιάι: Οιΐ-κονοιμί- 

δου.
27. Το- καλαμπόκι κα-ι η καλ­

λιέργεια του.
28. Σύγχρονη, πρακτική -αμπε^ 

λουργία: (Χρυσαφίδου.
29. Η αχλαδό και η καλλιΙέρ- 

γειά- τιης: Ανάση.
30. ιΗ τομάτα: -Κριάρη.
31. Η Βιομηχανία γάλακτος.
32. Εχθροί και -αρρώστιες 

των αιμπελιών: Χρισαιφίδου.
33. Σύ-γ-χρονιη, αιικοτεχνίάι: Ζα 

χαρόπουλοιυ.
34. Η καλλιέργεια μποστανι- 

κώιν: ΟιικΟΜομίΙδαυι.
35- . Η ικαλλιέργε-;® μπανα­

νών: Ζαχαροπούλου.
36. Οι αρρώστιες πουλερι­

κών (ιδιάνοι, περιστέρια): Πα- 
π-αδόιπουλσυ.

37. Πρακτική- χοιιροτροφίάι: 
Γεωργίου-.

38. Καλλιεργούιμέναι εν Ελλά 
δι πο κιλαι λεπτοκαρυάς: Ρα- 
φτοπούλου.

39. Πώς να- λιπαΙΥιειις όλες τ-ις 
-καλλιέργειες: Ζαχ-αρόιπουλου.

40. Η παγοπληξιιά- των ελαιιο- 
δένδρίων: ΠαΠασωτηρίίοιυι.

41. Χρήσιμιες συμβουλές 
στους αγρότες: ΔαιμιαΜάΚουι·

42. Οδηγός συστίηιματ-ικού 
-πτηγοτιροφ-είου: Ανάση.

(Η ιμανταρίνιάι ΐι4λη|μιεντίνηι:ΐΝιι- 
-κολάικου.

44. Βασικο: στόχοι αναδιάρ­
θρωσης -α-γρόδασιικής πολιτικΙής: 
Μ-αλλιάΙκου'.

45. -Γενική γεωργία: Ταρέλλη
46. Στρατηγική ασφάλισης 

γεωργικών πίρο-'ι-'όντων κα-ι αντι­
μετώπιση θεο-μηνιών, χαλάζι-— 

παγετού: Μουσοϋρή.
Ο ίδιος φρόντισε για, να 

στέλν-εται στη βιβλοθήκη το- πε 
ροδι-κό Αγροτική Επιθεώρησή 
στην οποίία πλήρωσε τη- συν- 
δρο|μή γα το 19'83.
__  Ο κι. ΜαιΥόλιης Γ· Τσαγ- 
καυιρνής στη μνήμη του π-ατέ- 
ράι του 'Γεωργίου Τσαγκ-ουρνιή 
-έστειλε στη Βι,βλιοθιήκηι 10.000 
δρ.χ. κα-ι αγοράστηκαν τα- πα- 
ρα-κ-άτω βιβλίαι:

1. Ε. Ανάση: Η αγελάδά.
2. Ε. Ανάιση: Η κατσίίκαι
3. -Ε.Ανάση,: Πώς γίνεται ήι 

επεξεργασία της βρώσιμης Ε­
λιάς.

4. Δερίματοποίύλ-αυ: Σύγχρο- 
νη, Μελισσακοιμ-ίια.

5. Ζαχαιροπούλου: Δεντρο- 
κομίαι — Δεντρστεχνιική.

6. PEZZELLA: Τα ιμαγιικιά, βό­
τανα.

7. Βαγιάνου: Πρακτική Αμ- 
πελουργΒαι.

8: . Αγάθου: Λι-πα-σματολογΡα.
9. Λ. Σπύραυι: Ο1 γιατρός ταυ 

σπιτιού (πρώτες βοήθειες).
10. Ανάση,: Η αγκίΜάιρο.
11. Ανάση: Πώς -εξοντώνομε 

τα ζιζάνια.
12. Αγάθου: Κοιυνελοπροφίια.
13. Λ. Σπόρου: Φαρμακευτι­

κά βότανα.
14. Πρακτική χοιροτροφία: 

Γ. Γεωργίου.
15. Τα π-εριστέρ-ι,σ.
1-6 . Ανάση, Γενική Πτηνοτρο­

φία-.
17. Ανάση: Γαλθκτακο(μ'"α
18. Ανάση: Σιτάρι.
19. Ανάσηι: Πραΐχτική Οίλό- 

π-οιίΐα.
20. Ζαχαιράπουλου: Ανθοκο­

μία — Ανθοτεχνιική.
21. Το παιδί και η φρανιτίδ’-αι 

τουι: BENZAMIN SPOCK.
22. Ζ-αχαρόπουλου: θ-εραπρυ- 

τική με τα- βότανα-.
23. Παδνατ-έλη: Για τή Μηρέ 

ρα,.
24. Η νέα- μητέρα κα-ι το 

πα ιδί.
(Στο -επόμενο άλλαι β ιβλί-αΐ)

ΑΠΟ ΤΗΝ ΚΡΗΤΙΚΗ ΛΑΟΓΡΑΦΙΑ
ΣΥΝΕΧΕΙΑ από τη σελ- 2 
ποσύρειι τη| ,μή-νιυσιη, -επήε καιι 
τού 'καίμε τρία- μεροικάιμαΓΓα- 
Τσάμπα. Ετοτεσάς του βγάλα­
νε -και την παρακάτω μαντινά­
δα:
«Άδικο κα-ι ποράιδιικ-α- ήβαλες 

τσι γρεβάνιτες, 
για ένα- -κλαδί- βασιλικό ήκαίμιες 

τρεις αργάτες»
Τις προηγούμενες δεκαετίες, 

στο γράμματα που στέλναν 
στον ξενιτεμένο ή στο στρα­
τιώτη, μαζί -με τα στιχάικιία 
που έγραφαν, έβαζαν μες στο 
φάκελλο καιι λήγα φύλλα βασιιλι 
κού, για να του θυμίσουν την 
ιδιαίτερη, πατρίδα ταυ, τα- 
σακάκια του χωριού του με 
τιις αυλές -και τα -πεζούλιια που 
μοσχοβολούν βασιλικά-. -Κι ο 
νέος, ,μιαραζωμένος από τον 
κια'υ',μό τση ξενιθιάς, έγραφε 
-κάτω από το γράμμα τούτα 
τα- στιχάκ-ια:
«Ο ξένος εις την ξενι-θ'ΐά- ωσάν

-πουλί γ-υριίζει, 
ωσάν βασιλικός ανθεί, μ' αλή- 

θβια δε μυιρίζειι. 
ίΕ-να κλαδί βασιλικό πέψε μου 

μυρισμένο 
να το ποτ-ίζω δύκρυα στην ξε- 

νιθ ιά που μένω»
Γι,αι τις παρομοιιώσεις του ο 

λα-Ί κός ποιητής Τής Κρήτης 
χρησιμοποιεί συχνότατα το 
βασιλικό, για να εκφράσει τ® 
παινέματα της κοπελιάς κια-ι 
του- ντ-ελικανή.
«©θυμιάζομαι τη- ιμάνα σου πώς 

δεν -παραλο'ί'ζει, 
τέτοιο σγουρό βασιλικό τόνε 

βαγιοκλ-αδίζει.
Βασιλικέ πλατύφυλλε σαραιντα 

κλωναράτε, 
θαυιμάζοίμο,ι απού σ’ α-γα-πά 

πώς θέτει και κοιμάτ-αΐι 
Ερωντοστολισμένε μου, νε-

Η Βιαννίτισσα στο ολοκαύτωμα της Βιάννου 
(Ομιλία, στον Αγιο Βασίλειο στις 10-9-1983) 

Tnc κ. Νίτσας Σαπουντζάκπ - Ραπτάκη, φιλολόγου

Και ύστρρ-α ήρθε η πρώτη 
άχαρη- αυγή, που τ>ς βρήκε α- 
ποκαμωμένες -και χαμένες στον 
ωκεανό του πόνου τους. Ήρθε 
η, -μέρα με τον καυτό καλοκαι­
ρινό ακόμη, ήλιο της και τους 
επέβαλε να θάιψουν τους νε­
κρούς τους.

Δί-πλ-α στον πόνο έστεκε και 
το χρέος της ταφής των αγα­
πημένων. Μα. η δυστυχία ήταν 
αχόρταγη -και συνέχισε το παι­
γνίδι της με τις τραγικές γυ- 
ναίκες. Πώς να- σηκώσουν ο-ι 
περασότερες και να πάνε στο 
συφορισιμένο τουις σπίτι τους 
νεκρούς τους κι εκεί να- τους 
νεκροστολίσουν, να τούς σκε­
πάσουν |μιε τα τριαντάφυλλα 
και τους βασιλικούς της αυ­
γής -και- να τους κλάψουν όσο 
να χορτάσουν -και ύστερα να 
Τους θά-ψουν με λιβάνι και πα­
πιά- στους προγονικούς τάφους 
τον ένα δίπλα στον άλλο. Η 
μοναξιά τους, η- ανημπορ-ιά 
τους κα-ι η άγρια παρουσ-ία 
του δημίου δεν τους έδιναν 
α-υτή τη- χάρη. Εξάλλου πού 
να βρεθούν τόσοι τάφοι στο 
νεκροταφείο του χωριού; Μια 
χαροκαμένη γ-υνσίκα από τ' Α- 
μιιρά διν-ει απλά -κι αυθόμμητο 
τη μαρτυρία:
Κ-ι όποια δεν -είχε συντρομή, 

νά χει αδερφό ή κύιριη- 
εκεί τον «χωμάτιζε, μην τόνε 

φ-αν οι σκύλοι.
Κατάμουτρα τουις ρίχτανε τις 

πέτρες κα-ι το χώμα 
κα-ι θά 'χουν πόνο στην καρδιά 

σε όλα τους τα χρόνια. 
Μηδέ -καίμπίάινα νεκιρικιά μηδέ κ-ι 

α-κολαυθία 
μηδέ -καντήλι χύσανε στ’ α- 

ραιχνιασμένο μνήμα.
Και ύστερα ακολούθησαν α­

τέλειωτες κι άχαρες οι μέρες 
κοι οι νύχτες του πόνου και

-ρατζαθέ χ-υτίέ μου, 
πρεπίδι των παλικαριώ, σ-γουρέ 

βασ-ιλιικέ μου-. 
Ψηλέ λιγνέ -βασιλικέ, ποι-ά- χέρα 

σ-ε ποτίζ-ει, 
ποιιά χέρα σιε -κορφολογά κ-ι ο 

θείς -κια-ι λουλαυδίζε-ις;
-Πΐά-ρα πολλές είιναι κα-ι οι μαν 

Τ-νάιδίς -οιι αφιερωμένες στη 
μυρωδιά του βασιλικού·.
«Πλατύφυλλε -βασιλιικίέ σαραν- 

τ-ακλωνα-ράτε, 
από να- -μίλι μ από δυιο η μυ­

ρωδιά γιροιικόται 
Δεν ημπορώ, βασιλικέ, κρυφό 

να σε ποτ-ίζω, 
γιατί ε»ν' οι -μυρωδιές πολλές 

κα-ι δ-εν τσι νταγιαντίζω.
Σγουρό βαισ,ιλικιάκι μου, σγου­

ρά 'να-ι τ-α κλαδιά σου
-κι από να ριλι -κι από δυο 

γροικιάτ' η -μυ-ρωδίιά- σου. 
Βασιλικός κιι αν μαραθεί, η μυ 

ιρωδι-ά δε βγαίνει, 
να- ζήσοιυν χρ-όνιΐ-α εκιατό ι 

αιριραβωνιίασ,μένοι.
Βασιλικός -κι α-ν ιμίαρ-αθ-εϊ. τη μυ­

ρωδιά δε χάνει, 
να ζήσεις χρόν-ια εκατό αυτ-ή- η 

ζωή σε φτάνει. 
Είναι ακόμη το σπιτικό λου­

λούδι που -ακούιει τσ' αναστε­
ναγμούς, τα μιαριά-ξια και τα- 
παράπονα- των νέων που αγα- 
πιούντα-ι.
Κόψε κλαδί βασιλικό -κ,αιΐ μέτρ-η 

σε τα φύλλα-, 
λογάιριι-ααέ τον το καιρό που 

,μιε παιδεύγεις, σικύλ-α-. 
Κόψ-ε τάν το βασιλικό ικ-αι μέ­

τρησε τσι κλώνους, 
για- σκιέψοιυ πώς με τύραννός 

σή-μαρα πέντε χρόνους.
Τέλος τόσο δυνατός είνα ι ο 

δεσμός που ενώνει τη- ζωή του 
Κρητικού με το βασιλικό, που 
δε θέλει να τον αποχώριστεί 
ούτε κα-ι στον ΑΔΗ. ΓΓ αυτό 

της δυστυχίας.
Πώς ν-α πιστέψουν τώρα οι 

τραγικές γυναίκες πως οι κου­
βέντες -κ-α-ι τα χωρατά κα-ι τα 
-γέλια κ-αι τα σχέδια -γώρω -από 
τα βραδινό τραπέζι σταμάτη­
σαν για, πάντα; -Πώς να πιστέ­
ψουν οι γυναίκες ότι ο γυρι­
σμός του άντρα- από τη δου- 
λείά, του συντρόφου του φορ­
τωμένου ι-δρώτα, χαμόγελο κ-α-ι 
αγαθά- της -γης, σταμάτησε για 
πάντα; Πώς να δεχτούν αυτές 
οι γυναάκες ότι οι δυνατές 
πλάτες που στήριζαν το σπί­
τι, -που έδιναν τη σιγοιυρ-ιά και 
την ελπίδα κείτονταν τώρα- α- 
νήμπορες -και ματωμένες στο 
παγωιμένο χώμα; Πώς να πιστέ­
ψουν ο-ι άμοιρες μάνες ότι το 
-αιγ-απη-μέ-νο -κεφάλι Του γιού 
δεν -θα ξαναηροβάλει στο άνοι­
γμα της πόρτας; Πώς να ελπί­
σουν οι χήρες ότι τα 2„ τα 3, 
τα 5, τα- 6 παιδιά· τα- ανήλικα 
θα κατάφάρναν ολομόναχες 
πια να τα μογαλώσούιν κάτω α­
πό την εφιαλτ-ΐ'Κ-ή κατοχική 
πσίνα; Και με τί κουράγιο να 
-περιμένουν τη γέννηση- του 
πρώτου- ή τελευταίου παιδιού 
που είχαν στα σπλάχνα- τους 
την ώρα της συμφοράς). Απλά 
κ-ι ουθόρμητα δίνει πάλι η -πο- 
νεμένη γυναίκα- από τ’ Αμιρά 
την τραγική κατάσταση-: 
'Ήσ-ανε βυζαν-όμ-ανες, ήσαν και 

βαρεμένες 
κι αποΎοη,τευτήικανε τελείως οι 

ικια'υ'μένες.
Και ο-ι κοπέλες οι αρραβωνια 

σμένες, που- είχαν υφάνε-ι τα ό­
νειρά τους στα1 ξόμπλια του 
αργαλειού -και τα- είχαν -κεντή­
σει πάνω στην μπόλια κάνον- 
τάς τα- ήλιους και μαργαρίτες 
και πουλιά, πώς να’ δεχτούν ό­
τι όλα -αυτά τα όνειρα πήραν 
το δρόμο ταυ χαμο-ϋ; Πώς να 
πιστέψουν ότι δε θα ξαναδούν 

π-αιρ-αγ-γ-έλνει ο Κρητικός, -πριν 
πβθάνει:
Ανέ -ν- ποθάνω -και θαφτώ την 

Κυριιαική, πουλί μου, 
ένα -κλαδί βασιλικό μου βάλετε 

στ’ αυτί μου-.
Ανέ -ν- ποθάνω και θ-αφτώ, 

πουλί μαυ-, τη Δευτέρα, 
ένα- -κλαδί βασιλικό -μου βάλετε 

στη χέρια-.
Ανέ -ν- ποθάνω -κα-ι θαφτώ, 

πουλάκι μου, την Τρίτηι, 
ένα -κλαδί -βασιλικό- -μ·ο-υ βάλετε 

στ' αστ-ήθη..
Ανέ -ν- ποθάνω και θαφτώ-, 

πουλί μου, τη Τετράδη, 
ένα -κλαδί βασιλικό μιαυ- βάλετε 

στον άδη.
Ανέ -ν- ποθάνω -και θαφτώ, 

πουλάικ-ι μου, τη, Πέφτη, 
ένα- -κλαδί βασιλικό μοιυ- βάλετε 

στον μπέτη.
Ανέ -ν- ποθάνω και θαφτώ την 

Παρασκή μικρή μου 
-κόπιασε με βασιλικούς σκέπασε

Το -κορμί μου 
Ανέ -ν- ποθάνω -κ-αι θαιφτώ, 

πουλάκι μου, Σα-ββάτο, 
ένα -κλαδί βασιλικό -μου βάλετε 

στο λάικικο. 
Ανέ -ν- ποθάνω, θάψε με μιες 

τα- βασιλίικά- σου-, 
να- με δροσοποτίζουνε τα- χέ­

ρια- τα δικά σοιυ-.
Η τελειυτ-αιία μαντινάδα μας 

Ο-υμ ζεί κα-ι τη στερνή επιθυμία- 
του- -μεγάλου μας ποιητή ΚΩ- 
ΣΤΗ ΠΑΑΑΙΜΑ-, now πφΐ-γράφε- 
ται με τους π-αρα-κάτω στί- 
χουις:
«Τη- γη, που θα μ-ε κλείσει 
βασιλικός να μου την πρασινί­

σει».
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Ολες οιι μαντι­
νάδες είνα-ι παιριμένες από το 
βιβλίο της ΜΑΡΙΑΣ Λ,ΙΟΥΔΑ 
ΚΙΗ «-ΜΑΝΤΙΝΑΔΕΣ -ΚΡΗ­
ΤΗΣ». 

πια τα όμορφα -μάτια του αρ­
ραβωνιαστικού;

Τόσος -κα-υύμ-ός -και τόσος 
-πόνος σε π-οιά- ανθρώπινα στή­
θη να χωρέσει; Τόσο κα’-υ’μό 
κα-ι τόσο -πόνο πο-ιιός τυχερός 
αμέτοχος μπορεί να τον κατα­
λάβει;

-Και η ζωή πώς θα ξανάνθιζε 
-κα-ι θα γέμιζε τις αυλές κ-α-ι 
τους -δρόμους, -αφού την είχε 
κτυπήσει τόσο καυτό το α­
στροπελέκι; Και η καρδιά των 
χαροκαμένων χωριών πώς θα 
ξανάβρισκε τον ήρεμο παλιό 
ρυθμό τη-ζ, αφού την πλάκωνε 
βραχνάς ασήκωτος η- άκρα- δυη 
στυίχία- κι απελπισία; Και η 
Τραγική επαρχία πώς να- ξανα- 
βρεί το γέλιο της, το τρα-γού- 
δι της, την καντάδα της, την 
αισιοδοξία της και το σφρίγος 
της, αφού την ε'ίχέ δρασκελίσει 
π-έρ-α για πέρα άγριος θεριστής 
ο χάρος;

Πώς να ζήσουν τα παιδιά 
-και τα- βρέφη κάτω από την 
άγρια εξουσία- της φτώχειας 
κ-αι της πείνας; -Πώς να περά­
σουν οι μέρες κ-α-ι οι παγωμέ­
νες νύχτες το-υ- χειμώνα που ερ 
χότα-νε για -όλο-υ-ς τους ανή- 
μπαρους που απάμειναν χωρ-ίς 
σπίτι; -Γιατί βέβα-ια οι φασί­
στες, θέλοντας να- παρουσ-ιά- 
σουν ολόκληρη την παλι-καριά 
Το-υ-ς -και το πιστεύω τους, 
-έβαλαν φωτιά -μετά τις εκτε­
λέσεις στα σπίτια των περισ­
σότερων- χωριών της επ-αρχία-ς 
-και μερικά ανατίναξαν μ-ε δυ- 
να-μίτες, κ-ι έτσι άφησαν Τα 
ορφανά και τις γυναίκες όχι 
μόν-ο χωρίς προστάτες, αλλά 
και χωρίς σπίτι. Οι δαίμονες 
του- κακού κα-ι του ολέθρου 
είχαν ολοκληρώσει το απάν­
θρωπο έργο τους.

Τα ικιαταπρ-άσινα- χωριά της 
Βιάννου κέίτονταν τώρα μσ-τω 
μένα, -καιμένα -και μα-υροφ-ορε- 
μένα. Το βάρβαρο ατσάλινο 
χέρ-ι έκαμε όλα όσα χρειάζον­
ταν για να ξεριζωθειί -η ζωή α­
πό τα χώματα όπου την είχε 
πρωτοφυτέψ-ει το ειρηνικό κα-ι 
σοφ-ό -χέρ-ι του Μινωίτιη. Έτσι 
πίστεψαν α-υτόί που θέληραν 
τον -πλήρη αφανισμό της ε- 
παρχ-ίας. Πίστεψαν δηλαδή οι 
σκοτεινοί εχθροί της ζωής κα-ι 
του ανθρώιπαυ ότι η ζωή- δ-εν 
θ-α ξαν-αιγύ-ριζε στα α-φανισίμιέ- 
να χωριά της Βιάννο-υ ή του­
λάχιστον δεν θα ξανα-γύρ-ιζε 
με όρθιο πια κεφάλι ζητών­
τας λευτέΡ-ά -κα-ι δικα-ιοσίύνη-.

Αλλά ο-ι σκοτεινοί εχθροί 
της ζωής κα-ι του- ανθρώπου 
δε λογάριαζαν την ιέρεια της 
ζωής, τη γυναίικα. Δε λογάρια­
σαν τη γιυναύκα των χωριών 
της επαρχας που -κλαίοντας 
και μαυροφορεμενη ετοίμαζε 
μέσα από τα αίματα, τα χαλά­
σματα και τις στάχτες το μέ- 
-γα θαύμα: την ανάσταση της 
ζωής, την ανθοφορία- και πάλι 
της ζωής στα αιγιασμένα- από 
το αίμα- 'και τα δάκρυα χώμα- 
τ-α Τα τέλεια και πανίσχυρα 
-όπλα των δημίων δε λογάρια­
σαν το πιο -μεγάλο· και ισχυρό 
-όπλο Τ-ου -κόσίμου- που- δεν γεν­
νά το θάνατο, -μα τη ζωή, την 
προκοπιήΙ και τον πολιτισμό. 
Δε λογάριασαν -και δε λογαριά­
ζουν οι βάρβαροι κα-ι οι κενοί 
Το μέγα όπλο της ζωής και του 
ανθίρώπο-υ που- λΐέγετα-ι αγάπη- 
στην καρδιά της γ-υνα-ί-κιας.

Η γυναίικα της Βιάννου με 
μόνο όπλο και σύντροφο την 
αγάπη κα-ι για τους νεκρούς 
της και για τους ζωντανούς 
της αναδύεται μέσα από τα 
σκοτεινά νερά- το-υ πόνου της 
υπέροχη αγωνίστρια και ηρωί- 
δία. Και η γιαγιά -και η μάνα 
-και η αδελφή -και η κόρη και η 

θεία- φύλαξαν μέσα στην καρ­
διά τον πόνο τους, συγκρότη­
σαν τις βρύσες των δακρύων 
τους, φόρεσαν μαζί με το κα- 
τήμαυρο τσεμπέρι και την υ­
πομονή -και την ελπίδα κ-αι 
-μπήκαν στο στίβο του μεγά- 
λου αγώνα-.

Το καμένο -και γκρεμισμένο 
σπίτι με τις αγαπημένες γωνιές 
Του και τις ιερές αναμνήσεις 
του- -έπρεπε να ξαναστηθεί στον 
ίδιο χώρο, στα ίδια θεμέλια. 
Τα παιδιά- έηρεπιε ν-α μη χαθούν 
-από την παίνα -και το κρύο. 
Τα- παιδιά έπρεπε να ζήσ-ο-υν, 
να- μεγαλώσουν, ν-α πάνε σχο­
λείο. Για τη γυνα-ί-κα της επαρ­
χίας αρχίζει η δεύτερη- πράξη 
της τραγωδίας της: Ο σκλη­
ρός ικα.ι υπεριάνιθρωπος αγώνας 
της για την επιβίωση και την 
ανάσταση του- σπιτιού1. Και 
τη δεύτερη αυτή- πράξη- του 
δράματος της γυνα-ίικας, την 
ηρωική, τη βρίσκομε ν’ αρχί­
ζει από τις -π-ρώτες ώρες μετά 
Τ-ον απαίσιο κροταλισμό των 
πολυβόλων που- ξάπλωσαν στη 
γη- τους άντρες." Ανάμεσα 
στους σκοτωμένους βρήκαν ε- 
λάχιστους κτυπημέν-ους και 
ζωντανούς ακόμη και κ-ατά-φε- 
ραν να- τους μεταφέρουν στα 
πρώτα σπίτια του’χωριού -και 
από -κει σε άλλα κ-αι να- τους 
-κρύψουν σε σκοτεινές γωνιές 
-κα-ι στάβλους και στη συνέ­
χεια να τους σώσουν ειδοποι­
ώντας -καιι γιατρό. Κα-ι όλα 
αυτά, ενώ -οι είκτ-ελεστές τριγύ­
ριζαν άγριοι στα χωράφια ψά­
χνοντας -κα-ι γι' άλλα θύματα, 
έτσι για διασκέδαση και για 
παιγνίδι.

Και όταν πια σταμάτησε η 
φοβερή τρικυμία και ο θάνα­
τος χορτασμένος με αύμα μάζε­
ψε τα σύνεργ-άτου -κι -έφυγε να 
χορτάσει κι αλλού, οι πονεμέ- 
νες γυνάίικες δεν είχαν κα-ιρ-ό 
άλλο για μοΊιρολόγια και θρή- 
νυς. Ο χειμώνας που ερχότανε 
ο πικρός χειμώνας του- 43—44, 
ερχότανε φορτωμένος δυστυ­
χία- για τις χαροκαμένες οικο­
γένειες της επαρχίας -και περισ­
σότερο για τις χαροκαμένες 
και ξεσπιτωμένες οι-κογένειεςβ-ρή 
-καν τον πρώτο ικαιρό άσυλο 
-κάτω -από τη στέγη -άλλων οι­
κογενειών της επαρχίας που 
στάθηικαν πιο τυχερές. 'Ομως, 
παρά τη συμπαράσταση αυ­
τή, οι οικογένειες των -καμέ­
νων χωριών ζούσαν την πικρή 
ζωή του πρόσφυγα κα-ι -εκτός 
από τον πόνο και την πείνα 
που σήκων-αν τους έλειπε -κα-ι η 
γαλήνη του δικού τους σπι­
τιού.

Σιγ-ά σιγά, κα-ι κάτω ακόμη 
από τον αφιάλτη της γερμανι­
κής παρουσί-ας -κα-ι τρομοκρα­
τίας, αν-ασυγκροτούν τις ψυχι­
κές τους δυνάμεις ικαι με ατσά­
λινη. θέληση -αρχίζουν οι μάνες 
οι γιαγιάδες, οι κόΐρες οι αδελ­
φές τον πολυμέτωπο αγώνα· 
Από τη φροντίδα των -παιδιών 
τις υποδεχότανε το περιβ-όλι, 
το χωράφι, οι ελιές, τα ξύλα 
για το τζάκι, από τα ξύλα πάλι 
τις ελιές, το χωράφι, το περι­
βόλι τις υιποδεχότάνε η φρον­
τίδα· των πιαδιών κα-ι το βάρος 
της σπιτικής δουλειάς. Ο-ι γυναί 
κες τώρα να οργώσουν, οι γυ- 
ναί-κες να σπείρουν, οι γυναί­
κες να. θερίσουν, οι γ-υνα-ίικες ν-α 
ρίξουν τις -ελιές, ο-ι γυνάίικες να 
σκά-ψουν το περβόλι,, οι γυναί­
κες να φροντίσουν τα ζωντα­
νά, οι γυναίκες να σκεπιάθο-υν 
μιε στοργή' και φροντίδα τα 
παιδιά. -Και οι -μέρες -και ο-ι νύ­
χτας κα-ι οι σχόλες των μανά­
δων ήταν φορτωμένες με σκλη­
ρές δουλειές και έγνοιες. Οι μά-

ΣΥΝΕΧΕΙΑ στη σελ. 6
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ΑΝΤΙΔΡΑΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΟ ΣΗΡΙΑΛ «ΠΑΤΟΥΧΑΣ»
Γενική ήταν η αντί δρά­

ση άχι, μονάχο των φορέ­
ων της επορχίος μας για 
την παραιπάίΐηιση κα« κα- 
κοποίΐηοη που γιΐνεταιι στο 
έργο- του συμπατριώτη 
μος Ι· Κονδυϊλιάκη «Ο Π A 
ΤΟΥΧΑΣ».

Σε τόμο· μίγιάΛου βϋβλίοιυ 
αντιστοιχούν αυτά που 
μέχρι σήμερα έχουν δήμο 
σιευτειϊ σε εφημίείρίδε-ς ημε 
ρήσιες, εβδομιαδιαίες, μη­
νιαίες ή περιοδικά της πρω 
τεύουσας και της επαρχί- 
ιαις. Περιοριζόμαστε σήμε- 
ραι να παραιθέσουμε χαρα 
κτη ριιστ «κά α ποσπάσ ματ α 
•αιπό όσα τουΛάχιστον κεί­
μενα μπαρέσαμε να' έχομε 
από τι,ς πολλές δεκάδες 
που έχουν δημοσιευτεί.

Στο προηγούμενο φύλλο 
των Β· Ν· καταχωρίσαμε 
ψήφισμαι και διαμαρτυρία 
του ΣυΙλιλόγου Βιαννιτών 
της Αθήνας που δημοσιεύ 
τήκε σε πολλές εφημερίδες 
καιι του Συλλόγου Βιαννι- 
τΰν Ηραικλείου που ενημε

ΟΚΑΗΡΟΣΤΗΣΕΠΑΡΧΙΑΣΣΪΗΗΑΗΪΙΣΙΑΣΗ
Του π' Μανόλη Ραπτάκη

ΚΑΤΩ ΒΙΑΝΝΟΣ:

Εφημέριος ο παιπαι—Γιάννης 
Μηιλιιαρός
Έχει την βυλογο οπό το 

θεό κομ βιρίσικεΤιαΊ μεταξύ των 
ΒΠΊΐζώντων κληρικών της περιό­
δου αυτής και εφηιμορώει σή- 
ιμιεραι στον περίλαμπιρο ναό τον 
Μιχαήλ Αρχαγγέλου της Άνω 
Βιάννιοιυ. 'Είναι· ο μόνος εν ε- 
νηργεία· εφημέριος της εποχής 
εκείνης και υπηρετεί το ιερό 
θυσιίαστήριο από το έτος 
11938. Είναι Κατωβιαννίτης 
στην καταγωγή. Στο χωρίο 
του, τον βρήκε η κατοχή να ε- 
φηίμερεύεΐ'.

Οργανώθηικιε στην Εθνική 
Αντίότασή' αιπό την αρχή. Και 
δεν είχε άλλο· δρόμο νο διαλέ­
ξει, διότι ήξερε καλά πως ο· αι- 
γώνας κάθε κιλιηριικιού δεν είναι 
μόνο αγώνας πνευματικός καιΐ 
ηθικός κατά' της αμαρτίας, αλ­
λά ότι είν® και αγώνας ενάντια 
σε καθέναν που επιβουλεύεταιΐ 
την εθνική, μας ακεραιότηται.

Για πρώτη φορά αντιστέκε­
ται' κατά τη Μιάχηι της Κρήτης. 
Υπήρχαν τότε Πληροφορίες ό­
τι ήταν ενδεχόμενο στιηι θέση 
«Λινοκώιμιπιαι» (ποιυ είναι κάπως 
πεδινό το μέρος) via πέσουν 
Γερμανοί αλεξιπτωτιστές. Ο 
παπαι—Γ ιιάινινιηις μπήκε μπροστάι. 
Οργανώνει ομάδα ενοριτών 
του καιι ιπεριιμέΜει. Δε χιρειά- 
στηικε να επέμβείι, επειδή τελΊ- 
ικά δεν έπεσίαιν αλεξιπτωτιστές.

■Όμως προς το τέλος του α^ 
γώνα, όταν πια οι Γερμανόί νκ- 
κημένοι οπισθοχωρούν καν ο 
παπαι—Γ ιάννιης θα γελάσει 
σιαιρικιαστιικιά, Γερμανός στραμ 
τιώτης οπλισιμιένος θα τοιυ 
προτείνει' το όπλο. Παρά λίγο 
να γράψει τον επίλογο του α­
γώνα την ώρα που γΛυκοχάρ® 
ζε η λείυτειριά.

Με την πριεσβιυτέρ>α ταυ α- 
νάστησαιν δυιο παιδιά can 
τά 'δωσαν στην κοινωνίάι. Σή- 
μερα ζει στη Βιάννο κιαι αιπιο- 
λαμβάνει το σεβασμό καιι την 
εκτίμηση όχι μόνο των ενορι­
τών του, αλλά και όλων των 
κατοίκων της επαρχίας, αφού 
τους εξυπηρέτησε για πολλά 
χρόνια κι αιπό τη θέση του Αιρ- 
χιηρατιικού Επιτρόπου.

Ιερέας καλλίιφωνος, με υψημ 
λό παράστημα; και άσπρη γε­
νειάδα μόνο το πιαρουσιαστιικό 
του σε Κάνει νο τον σεβα’- 
στεΐις. Πόσο μιάλλον όταν γνω­
ρίζεις το γεμάτο προσφορά πο 
ρελθόν του στην ΕκικΑήσίό 
και στο Έθνος.

Διάδοχοί του στην ενορία 
της Κάτω Βιάννου μετά από 

ρώνει την κοίινή γνώμη 
Υ'α το τι προηγή- 
θηκε σε ενέργειες 
που έγιναν για να γυριστεί 
στην Κρήτη και συγκεκρι­
μένα στη Βιάννο και όμως 
δεν έγινε δεκτό- Kan κατο 
λήγει η αναικοΐϊνωση: «Και 
δυό κουβέντες στον Αλέ- 
ξη Δαμιανό. Οι Κρητικοί 
δεν είναι1 βάρβαροι, όπως 
θέλεις να τους παρουσιά­
σεις. Είναι αιξιοπρεπείς, σ’ 
όλες τις εκδηλώσεις τους- 
Δεν κατάλαβες το πνεύμα 
του Κανδυλάκη. Και τις 
δικές σου θέσεις, που περ 
νάς στην ΤαΜαι, διάλεξε 
άλλους τόποιυς, αν τις δέ- 
χονταΐι κα-ι αυτοιί, να τις 
τοποθειτήσεις, όχι στην 
Κρήτη-

Και στους βουλευτές της 
Κρήτης:

Δεν νομίζουν πως πρέπει 
να πάρουν κάποΊα’ θέση 
στο παιγνίδι που παιίζεταιι 
σε βάρος του πολιτισμού 
της Κρήτης, που τους έδω 
σε την τιμή να την αντι­
προσωπεύουν στο Ελλην>

τη μετάθεσή του στον ΑΡΧίάγ- 
γείλο ήταν διάφοροι Ιερομόναμ 
χοι της Αγιος 'Μονής καιι ο π® 
πα>—'Μανώλης Βασιλάίκης. Σή­
μερα· εφημηρΕύει ο παπαι—Μ ι- 
χάλης Δουλγέράιχής.

ΑΝΩ ΒΙΑΝΝΟΣ
Οι ενορίες στην Ανω Βιι.άννο 

δε λειτουργούσαν τότε όπως 
σήμερα·. Ο ναός του1 Αρχαγγέ­
λου δεν είχε απόπειρα τωθέί 
και επομένως δε λειτουργούσε1. 
Η Βιάννος τότε ήταν χωρισμέ­
νη, σε δυο ενορίες: Στην ενορία 
του Αγίου Γεωργίου, που είχε 
τη ΘΙέση, 'καθεδρικιοίι Ναού, καιι 
στην ενωμένη: ενορία της Αγίας 
Αικατερίνης και του Αγίου ΔηΓ 
μητρίου, της Πλάκας. Ανεξάρ­
τητη' επίσης ενορία ήταν από 
τότε η· ενορία Λουτραικίου.

ΕΝΟΡΙΑ ΑΓΙΟΥ ΓΕΩΡΓΙΟΥ 
ΕΦΗΜΕΡΙΟΣ Ο ΟΙΚΟΝΟΜΟΣ 
ΜΙΧΑΗΛ ΜΠΙΤΣΑΚΑΚΝΣ

Ήταν ο Αρχιερατικός Επί­
τροπος τήζ δυτιικής Βιάννου. 
'Πολύτεκνος παπάς ικοι ο παπιά 
Μιι,χάλής. Με την πρεοίβυτ'έρα 
τοιυ Άννα το γένος Κουζαρά- 
κη ανάθρεψαν 6 παΊδιό.

Ο ίδιος «01 ται τρίο του αγό­
ρια, πρόσφεραν πολλές οπηρεσΐ 
ες στην Εθνική Αντίσταση. 
Το σπίτι του ήταν κέντρο, θα 
λέγαμε, διιερχομένων την επο­
χή εκενη. Πολλές συσκέψεις 
που αφορούσαν τον αγώνα έ­
γιναν στη, κάτοικό του. Ανα­
φέρω χαραικτηριστιικά την α­
γωνιώδη. εκείνη καιι πολύ επιικίν 
διυνη σύσκεψη με την παρου­
σία του Επ'ΐσκόπαυ Πέτρας 
Διουσίου 'Και του τότε Αρχι­
μανδρίτη και Πρωτοσυγγέλου 
τηις ΙΙερός Μιητροπόλεωις Κρήμ 
της Ευγενίου. Στο σπίτι του 
έζησαν όλοι μαιζί την αγωνία, 
για το πώς να κλιμακώσουν 
τις διάιφορες δραστηριότητες 
ώστε να γλυτώσουν τα 500 
γυναικόποίδα από το μέσα χω­
ριά της επαρχίας, κοί κυρίως 
από το Καλάμι καιι Συικολόγο 
που ε'ίχαν οι Γερμανοί κλειδώ­
σει στο Γυμνάσιο με σκοπό να 
τα1 σκοτώσουν και για τα ο- 
ποιίαι θα γίνει λόγος στη συνέ­
χεια. Παράσημο για. τις προ­
σπάθειες «11 τις αγωνίες του 
παπα — Μιχάλη pivan το φο­
βερό εκείνο χαστούκι που 
τού δώσε ένας Ιταλός καραμπι 
νιέρηις στη μέση της πλατείας 
στη Βιάννο.

Δεν έζησε πολύ για ναι χα- 
ρεί τη λευτεριά, γιατί το έτος 
1'944' πέθανε από εγκεφαλικό ε­
πεισόδιο, τρεις μόλις μήνες 
πριίν από την απελευθέρωση.

(Συνεχίζεται)

κό Κο νοβούλιο;»
Νεαρός γιος δήμοσιογρά 

φοο της «ΠΑΤΡΙΔΑΣ» ρω 
τθ: — Αλήθίειια πατέραι, 
πού την βρήκαν αυτή την 
ομιιλία ο' Κρητιικοΐί του σή 
ρΊα'λ καιι από πότε υπάρ­
χουν στο νησί μας κοτσί 
κες με γυριστά κέρατα; Οι 
κρητ ικοΐΐ δεν φορούσαν 
ποτέ τέτοο ρούχα, τουλά 
χιστον απ' όσαι διαβάζο­
με στα βιβλϊαι και βλέπου 
ιμε στις φωτοίγραιφιίες τους 
(5-2-84).

«ιΝία· διιαικιαπεΐ η εκπομπή 
του σήριαλ «ΠΑΤΟΥΧΑΣ» 
γράφει ο κ. Αριστείδης Μι 
χελιδάκης στην «Πατριΐδα» 
(25-2-84) και απευιθύνιεταιι 
στον κ. Νομάρχη Ηρακλεί 
ου, εκιπρόσωπο της Κυβέρ 
νησης στο Νομό και ζητάΐ: 
«ναι επιικοινωινήσει μιετά' 
του αρμοιδΐιου υπουργού, 
δ ο via παύσει να ι συνεχί­
ζεται δια της ΕΡΤ η εν λό 
γω ασχήμια»·

ΐΚάκ ο Σύλλοιγιο·ς ΠεδΌδι 
τών σε διαιμαρτυιριΐαι του 
αναφέρειι:

«Ο Γιάνινηις Κονδυλάκηις ύιμ- 
νησε την κρητική ψυχή, την α- 
ποθέωσε στο θαυμάσιο έργο 
του. Για νά ρχεται σήμερα, ο 
καθένας να ξεφτιλίζει τον Κον- 
δϋλάκη και το έργο του να 
δείχνει την θρυλική, Κρήτη 
του 1'863 σαν ένα χώρο βαρ­
βάρων απολίτιστων όντων, 
με το οθωμανικό στοιχείο να 
κυριαρχεί...

Η Γενικιή Συνέλευση του 
Συλλόγου Πεδιαδιτων διαπι­
στώνει με θλίψη ότι το έργο 
που προβάλλεται αυτή τη, στι­
γμή στην τηλεόραση δεν έχει 
καμιά σχέση ούτε με την Κρή- 
τηι ούτε με το περιβάλλον 
Της.

Ζητεί να σταματήσει αμέσως 
η κακοποίηση, η; λεηλασία,, ο 
εξευτελίσμός της πολιτιστικής 
μας κληρονομίάςι. Ζητεί την ά- 
μεσηι διακοπή ή έστω Την με- 
τονομασίο της τηλεοπτικής 
σειράς με την παράλληλη διευ 
κρίνιση, ότι αυτό το κατα­
σκεύασμα δεν έχει καμιά' σχέ­
ση με την Κρήτη και το λαό 
της».

Θ' ΠΡΟΕΔΡΟΣ του Δ.Σ.
ΒΑΓΓΕΛΗΣ ΚΑΛΑΊΤΖΑΚΗΣ

ΠΑΤΡΙΕ 1Ι8)(2)84

Και ο Κωστής Φραγκού- 
ληζ, που ποίλλές φορές έχει 
αναφερθδϊ στο' σήριαλ της 
ΕΡΤ 1 ύστερ' από τη φω 
νή από to υπερπέραν του 
Κοντυλάκη, πιαρέά με τοι 
Σαι’ι’τονιικαλ'ή, τη γυιναιίίκα 
του, τον Πατούχα', την Πη 
γή, τον Τερερέ, τον Παπά 
και τουζ άλλους Βιαννίτες 
του έργου που τον καλούν 
ναι ξαιναγράιψ®, ανάμεσα 
στ’ άλλα, γράφει:

«Γράψιε αυτουνού του 
γραντιισμενου να μασε παι- 
ραισήισει στην ανεπαή μιας 
Ka, ναι μη μαισε θίεατρϊιζει 
κάθε Κυριακιή: βράδυ στην 
τηλεόραση γιατί θα καικα- 
θρωπίίσομε και ξά του· 
— Μα έγραιψα, εΐπαι·.. 
— Να, ξαναγράψεις γιατί 
μας ή καίμε αινειμπάϊγνιδο 
των ανθρώπω· Κ| ο' Κρη- 
τικοίί τέτοια δεν ται σηκώ 
νοιμμε···
— Μα είναι μιεγάλος σκη­
νοθέτης λένε, σπουδαγμέ- 
νος, με διπλώματα, ξένες 
γλώσσες· ■■
— Kan σε ποιό σκολειό τη 
σπούδαζε την Κρήτη; Πού 
έμαθε τη γλώσσαι, τη φο- 
ρεσά, την ανθρωπιά τζη; 
Αυτά δεν μαιθαίίνονταιι απο 
τ' αλφαβηιτάρο και το βι 
βλϊιαι· Πρέπει να ται ζήσεκ, 
ναι τη γνωρίσεις, ναι την α 
ναπνεύσεις γ'α να> τα μά­
θεις. Ναι κάμεις δασκάλα 
σου την Κρήτη, να διαιβά 
σε>ς, να μελετήσεις, να: κου 
βίεντ'άίσεΐ’ς, να τραγουδή­
σεις και να κάμεις κουζου- 

λάδες με τσι Κρητικούς, 
να σπουδάζεις πως μιλάνε, 
πως διαβάζουν, με είντα 
μάτι θωρούνε το κάθε πρά 
μαι, να μοέϊς στο πετσί 
ντως που: λένε.

Δεν εδιάβασε κοντό την 
«Κρητική ματιά» που λέει 
ο Καζαντζάκης;·..».

Kan πιό κάτω:
«—Να τα ξαναγράψετε, 

να φωνάξετε, να κινηθείτε, 
να κάμετε ό,τι μπορείίτε 
να: σταματήσει το κακό­
γουστο αυτό έργο, για: να 
προφυλάξετε το πρόσωπό 
μας, τη γλώσσαι, ται έθιμά 
μας, την ανθρωπιά μας, ό­
πως μας τάδωκε η Κρήτη 
κι ο θεός. Όπως τα βρήκα 
με αιπό τους . παππούδες 
και' τους προγόνους μος, 
όπως θα σας τ' αφήσαμε 
εμειίς, όπως πρέπει να τα 
παραδώσετε στα παιδιά 
σας κι εσείς· Γιατί από την 
περήφανη αυτή «Κρητική 
ματιά» πετάχτηκιε η σπί­
θα — φως εκ φωτός —, κι 
άναψε η λευτεριά που χαί 
ρεστε σήμερα εσείς..·».

(7)2)84)
Ο Πολιτιστικός Σύλλογος 

«ΚΡΗΤΙΚΗ ΑΝΑΤΟΛΗ» σε 
γρ άμμοι — διαμαρτυρία1 
τοο προς την υπουργό 
Πολιτισμού κ. Μερκούρη 
μεταξύ άλλων γράφει:

«Το έργο, όπως εμφανίζεται 
από την Τηλεόραση, είναι πέ­
ρα για πέρα ξένο προς την ψυ­
χολογία και τα γλώσσα του 
Κρητικού Λαού, η οποία τόσο 
βάναυσα κακοποιείται, ώστε 
καταντά ακατανόητη κοί σε 
μας τους Κρητικούς αικόιμη.

»ίΚαι δεν είναι μόνο η Κρητι­
κή γλώσσα. Οι κελεμπός, οι α- 
χαιμνές και παράξενες βράικες, 
τα κλαρίνα, οι φρομπέτες και 
τάι φλάουτα, δεν εκπροσωπούν 
τα λαΤκά όργανα, τους λαΤ- 
κούς σκοπούς και τη μουσική 
της Κρήτης. Αλλά, πέραν τοΰ- 
του, και αυτό το ίδιο, το α- 
ρ,ι στ ο υργηΐμ α τ ι κό ηθογρα φ ι ικό 
έργο του Κονδυλάικη παραποι­
είται.

»Για όλα αυτά, σας παρακα- 
λούιμε να προστατεύσετε «λπ. 
κλπ... τα ιερά μας από τον κα- 
θΙένα, που, χάρη των συμφε­
ρόντων του και των φθηνών 
υπολογισμών του, εισέρχεται 
καταπατητής κλπι.,.'».

Ο κ· Φραγκίσκος Πλατά 
κης, πρώην Επιθεωρητής 
στις 14)2)84 γράφει, μετα­
ξύ άλλων στην «ΠΑΤΡΙ­
ΔΑ»:

«...Κι άλλα μπορούσε και 
νείς ναι γράψε" κι άλλα πολ 
λά για ναι δείξει — πως ε- 
κείνος που έβγαλε τον «Παι 
τούχμι» του Κανδυλάκη! 
στην τηλεόραση — δεν εί­
δε, δε γνώρισε, δεν έφτα­
σε στο βάθος της σκέψης 
του ΒιανΥίτη πεζογράφου· 
Φαίνεται πως ο άνθρωπος 
δεν κατέχει «τσ’ άντρες 
π' ορίζουν τα Σφακιά»·

Και πιό κάτω:
«Λένε πως κόστισε πολλά 

η μεταφορά στη μικρή ο­
θόνη της ηθογραφίας του 
Κονδυλάικη.

Όμως δεν ταφίάζει, δεν 
είιναι πρεπό να, παραμορφώ 
νεταιι η σκέψη του συγγραι 
φέσι καη ν' αλλοιώνονται 
ται μηνύματά του-

Να σταματήσει το λοι­
πός, να' σταματήσει τούτο 
το κίβδηλο κατασκεύα­
σμα... Να: πάψει ο διασυρ 
μός της Αρετής του Κρη­
τ "κού, οι χλευασμός των η­
θών που θρέψαν γενιές, η 
παραποίηση της πραγμάη 
τικότητας, η παραμόρφω­
ση των προσώπων, η κογ 
κέκτυιπη αντιγραφή της 
φύσης και της ζωής -

Ναι πάψει-
Να σταμιατήσει.·.
Δεν το αιντέχουν ο>ι Κρη­

τικοί...·

Δεν το θέλουν οι τηλε­
θεατές·

Είναι ασέβεια: στο μεγά 
λ ο ΒιαννίΤη·· »

Και στην εφημερίδα 
«Έθνος», ο κ· Βαγγέλης 
Παπαδάκης ανάμεσα στ’ 
άλλα γράφει καιι τούτο: 
με τον τίτλο «Ξεπεράστη- 
κε κάθε όριο ανοχής»:

«Δεν μπορούσε ο σκιηνοιθέ- 
τηις κ. Δοιμιονός να βρει κά·- 
ποιον Κρητικό να τον διαφω­
τίσει πάνω στα, ενδυματολογι- 
κά τουλάχιστον; Ή να ·ρ1θ®ί 
στην (Κρήτη να πάει στα χω­
ρία που εκτυλίσσεται η υπόθε­
ση και να κατατοπίστε»;

Ας αφιήσουίμε τον ανεκδιήγη 
το .τρόπο διαστροφής της ιστό 
ιρίαις του Πατούχα, που βϊναι η 
προσωποποίηση του ανυπότα- 
ικτου, ^πρωτόγονου καιι λεβέν­
τη Κρητικού.

Δεν υπάρχει κανείς προέλεγ­
χος; Έτσι φιγουράρουν άθλιες 
«παραγωγές» της ΕΡΤ, για τις 
οποίες ξοδεύονται εκατομιμύ- 
ρια;

Είναι ασυγχώιρητηι η 'Και­
νούργια ύβρη τόσο για ΤΟ έρ­
γο του Κονδυλάκη, όσο και 
γιαι τα κιρητικά έθιμα και την 
κρη.τική παράδοση', που κατα- 
'Κιρεούργησε ο .σκηνοθέτης.

Πρόσιθεσε αγαπητό «Έθνος» 
τη φωινιή σου στην αγανάκτη­
ση που· σου διαβιβάζω με το 
γράμμα μου, που. είναι γενική 
εδώ.»

ΒΑΓΓΕΛΗΣ ΠΑΠΑΔΑΚΗΣ 
Ηράκλειο Κρήτης 

Στην εφημερίδα «Μεσημ 
βρινή» 9)2)84 ο κ. Ν· Αγ 
απευθύνεταιιι: «Προς Αναι- 
στάσισν.·. (ΠεπΌνή) καιι 
γράφει ιμετταξύ άλλων:

«Τί θα γίνει ,μ' αυτό το έρη­
μο νησί; Όλοι έχουν πέσει ε­
πάνω του και κατεδαφίζουν το 
θρύλο του. Και λοιδόιρούν 
τους ανθρώπους του. Και δια,· 
στρεβλώνουν την ιστορία 
του. Και γελοιοποιούν την 
κουλτούρα του.

•Ποιας ©α προστατεύσει την 
ιΚρήτηι από την οργανωμένη 
πλέον κακοποήση των κανα- 
λιών; Αυτός ο Πατούχας! Αυ­
τή η λαιΤκή της μουσική! Αυ- 
Τά τα ιστορικά της.

Γύρω σας υπάρχουν άνθρω­
ποι που τα ξέρουν αυτάι — 
και δεν εννοώ τον υπογραφόν- 
τα που στο κάτω — κάτω δεν 
ήχει και μαρξιστικό διαβατή­
ριο. ίΚαλέσΤε τους. Μιλήστε 
τους. Είναι πλέον ντροπή... 
Έγκλημα!».

Νι Αγ.

Ο Μηινάς ΧρηοΤίδης γρά 
φε« στον «Ταχυδιρόμιο»:

«Νομίζω ότι ο κάθε δη­
μιουργός έχει το καιταικτη 
τιικιό διικιαίΐίωμαί ν' αλλάζει 
τα φώται στην πηγή της 
έμιπνειυισης γιια ναι εξυπηρε 
τήσει το δικό του «τρό­
πο», αυτό, με δυό λόγια, 
now πάιει μόνο σε κείνον 
και σε κανέναν άλλο'. Αρ­
κεί, αιυτό που θα μας δώ­
σει, να! μας παρασύρει τό 
σο, που να> ξεχύσουμε κ< ε- 
μιείίς πηγές και πρότυπα; — 
ναι αφεθούμε πειθήνιοιΐ' 
και συιναρπαισμένοιι από τη 
δική του πρόταση. Αυτό, 
κατά τη δική μου άποψη 
δεν το έχει καταφέρει — 
τουλάχιστον ως το> τρίτο 
επεισόδιο now είδα-»■

Ο Νομαρχιακός Σύμβοιυ 
λος της Επαρχίας και ο 
Πρόεδρος Κοινότητας Ά­
νω Βιάννου τηλεγραφούν 
στον υιποιυργό:

κ«Φορε|ϊς διικαιολογημένης |γε- 
νικιής πικρίας και αγανάκτησης 
κατοίκων Επαρχίας μας για το 
γύρισμα σε όλη του την έκτα­
ση του σήριαλ «Ο Πατούχας» 
του Κονδυλάικη στην Εύβοια 
και όχι στη γενέτειρά του δια- 
ιμαιρτυρόμεθα έντονα. Με βε­
βαιότητα πρρβλέπρμε υποβά- 
θίμίση και απαράδεκτη αλλοίω­
ση του έργου από έλλειψη 

κεντρωμάτων που ενέπνευσαν 
τον συγγραφέα, με κυριότερα 
το φυσικό περιβάλλον κα» το 
τοπικό ανθρώπινο σΤοιχειίο. 
Στη διαμαρτυρία μας αυτή δεν 
αξιωθήκαμβ να έχομε μια οποία 
δήποτε απάντηση που να αι­
τιολογεί την όλη υπόθεση».

Ο συνεπιαρχιώτης δηιμιο- 
σιιαγράφος Δ· Παπαδομαρ 
κάκης σε αναλυτικό δημο- 
σίιευμά τοιυ στην εφημερί­
δα «Απογευματινή» μεταη 
ξύ άλλων γράφει:

«Τα κόκαλα του Κονδυλάικη 
τρίζουν από το βράδυ της Κυ­
ριακής που η Ε.'Ρ.Τ. άρχισε 
την πραβολήι ταυ «Πατούχα» 
κι όλοι οι Βιαννίτες, όπου κι 
αν βρίσκονται, καταριούνται 
και βλαστημούν όλους όσοι 
βοήθησαν στη δημιουργία τοιυ 
εξαμβλώματος που βαφτίστηκε 
«Πατούχας». Γιατί ο «Πατού­
χας» που άρχισε να προβάλ­
λει σε συνέχειες η ΕΡΤ προ­
σβάλλει μνήμες, τσαλακώνει 
περιφάνειες, ντροπιάζει παρα­
δόσεις, λεκιάζει ομορφιές και 
'προκαλεί ©υμούς και θίύελλες.

Κι αυτό επειδή όλοι τους, 
μαι 'όλοι τους, χωρίς καμιά ε­
ξαίρεση το... έπαιξαν «κουλτου 
ριάρικα» για να καλύψσυν την 
άγνοια και τη γύμνια τους για 
ένα χώρο κι ένα λαό που η πα­
ρουσία τους υπήρξε πάντα έν­
τονη, από την αρχαιότητα μέ 
χρι σήμερα, αλλά και για έναν 
Ταχνίτηι τοιυ λόγου που σημά­
δεψε τα ελληνικά γράμματα κι 
έγινε κλασικός. Ο1 σκηνοθέτης, 
οι ηθοποιοί, οι ενδ’υίματολό- 
γοι, αυτοιί που έκαναν τη μου­
σική επένδυση', όλοι τους ήταν 
άσχετοι με τον τόπο καιι το 
θέμα και προφανώς δεν έκαναν 
ούτε τον κόπο να επιισκεφτούν 
έστω για. λίγες ώρες τη Βιάννο, 
να δουν το χώρο όπου έζησε 
οΠατούχας, ν' ακούσουν __ 
όχι να μάθουν — την τοπο- 
λαλιά των κατοίκων της, να 
δουν το ντύσιμό τους, να- νιώ 
σουν — αν μπορούν — την 
ψυχή τους. Λεπτοίμέρειες θα 
πείτε... Όμως αυτές οι λεπτο­
μέρειες κάνουν την τέχνη κι 
αυτές τις λεπτομέρειες δεν τις 
αγνόησε ο Κονδυλάκης και γΓ 
αυτό ο «Πατούχας» έγινε κλα­
σικό έριγο της λογοτεχνίας 
μας. Κι αν για. όλους τους άλ­
λους παράγοντες του έργου 
μια επίσκεψη στη Βιάννο ήταν 
κουραστική και δύσκολη, για 
το σκηνοθέτη τουλάχιστο ή­
ταν επιβεβληιμένη, που έχει την 
ευθύνη να 'δώσει όσο πιο πο­
λύ (μπορεί την αληθινή ατμό­
σφαιρα».

Η Μιαιρία Κισανδράκη 
γράφει αιπό το Ρέθυμνο:

«Και απορεί κάθε Κρητικός!!
Πώς μπορεί το υπουργείο 

Πολιτισμού να επιτρέπει τη.·· 
ληστεία μιας πλούσιας πολιτι­
στικής κληρονομιάς ενός ηρωι­
κού 'κομματιού της Ελλάδας;

Πώς μπορούν οι υπεύθυνοι, 
συνυπεύθυνοι σπουδαίοι, εγκέ 
φαλοι της ιΕΡΤ, να δίνουν τέ­
τοια χαρακτηριστικό δείγματα 
αγραμματοσύνης και επιπολαιά 
τητας; Πώς μπόρεσε ο σκηνο­
θέτης, με πείρα, να κατακρε­
ουργήσει και να .μετατρέψει σε 
τέτοιο ανοσιούργημα και αχα­
ρακτήριστο θέαμα, ένα τόσο 
όμορφο και πλούσιο σε ήθη 
και έθιμα αριστούργημα;

Και αγανακτεί' κάθε Κρητι­
κός!!

Όταν βλέπει τις απαράδε­
κτες για την εποχή, και τελείως 
άσχετες φορεσιές... Για την 
τέλεια άίγνοια των συντελε­
στών που δεν είχαν ακούσει 
'έστω πως μετά τα βαφτίσια' 
γίνεται τρικούβερτο νλέντί με 
'μαντινάδες, ριζίτικα, χορό και, 
όχι... γκαριίσματα και τόση..,, 
ψαλμωδία.

Πως στην 'Κρήτη Του 1βθ3 
χόρευαν κιρητί'κούς χορούς και 
όχι ...καλαματιανά, ηπειρώτι-

ΣΥΝΕΧΕΙΑ στη σελίδα 6



ΣΕΛΙΔΑ 6 «ΒΪΑΝΝΪΤΙΚΑ ΝΕΑ» ΗΡΑΚΛΕΙΟ — ΚΡΗΤΗ*

Αντιδράσεις για το 
σήριαλ ο Πατούχας

Η Βιαννίτισσα στο ολοκαύτωμα της Βιάννου
ΣΥΝΕΧΕΙΑ από τη σελ. 5 

ικα και πσρ' ολίγο ...,χοιρό της 
κοιλιάς...

Οπωσιδήιποτε ’υπήρχε μια σο­
βαρότητα και σεμνότητα που 
την αγνοεί ο «κατασκευαστής» 
σε όλα τα- σημεία του έργου»...

Και κάτι άλλο:
«Τον ιΟκτώβ-ρη- τουι 1ΘΙ7® άρ­

χισα τη διασκευή του «ιΠ'ατού- 
χια», είχα γράψει δυο επεισόδια 
γιατί -ενδιαφορόταν ο σκηνσθέ 
της Ζαν Κρίστιαν. Του1 άρεσε, 
το ιπήγΐε στην ΥΙΒΝΕΔ και 
στην ΕΡΤ. Το βρήκαν, λέει, 
καλό αλλά δεν έγινε τίποτα...

Τον Ιανουάριο του 1<9β1 ριώ- 
τηοα- στην ΕΡΤ. Υπήρχε το 
σενάριό ,μου αλλά πάλι δ-εν έ­
γινε τίποτα...

Στις 8!)3)®3, όταν έμαθα πιως 
ο «Πατούχας» είχε δοθεί σε άλ 
λο, έστειλα ένα συστημένο 
γράιμιμα’ στον κ. Ρωμαίο. Του 
όγροφα ότι έγΐώ είχα αρχίσει 
τον «Πατούχα», μένω τώρα 
και 5 χρόνια μόνιμα- στην Κρή 
τη> (Ιέμενα στην Αθήναι) και θϋ- 
βελα σαν Κρητικοπούλια, να 
ζωντανέψω τα ήθήι και έθιμα 
της ιδιαίτερης Πατρίδας μου.

Αφού' πέρασαν 4 μήνες χω­
ρίς να λάβω οποιαδήποτε α- 
πάντηση^, παίρνω τηλέχρωΥο, 
το γραφείο του κι. Ρωμαίου 
και μου είπαν πως γράμμα μου 
...δεν πήραν.

Έκανα αίτηση στο Ταχυδρο 
μείο -Ρεθύμνου, που με αριθ. 
πρωτ. 329) 192 με πληροφο­
ρούν, πως η συστημένη επιστο 
λή μου με αριθίμό 41IO8j3—3*— 
30 που έστειλα στην ΕΡΤ Γε­
νικό Διευθυντή κ. Ρωμαίο, Με­
σογείων 4'32, παραλήΐφίθηκε 
στις ΙΟ—3^80111...

Ακόμα και τώρα'» ύστερα α­
πό τόσο καιρό, παρακαλώ θερ­
μά να βρεθεί κάποιος υπεύθυ­
νος από την ΕΡΤ 1 και να μου 
πει, γιατί έγιναν όλα αυτά...»

ΜΙΑΡΙΙΑ ΚΙΣΣΑΝΔΡΙΑΚΙΗ

Kian ο Πέτρος Φουικάικιης 
«Αλλαγή 10)2)84): «,.-^έ- 
ρω, ξέρω, θα μου π®1ς πως 
έκαιγες uttai ελεύθερη διιαι- 
σκευή του έργου, γΐιαι να 
παροιυίσΐ'άισεις στο’ κο>νό 
«τοι κάτι άλλα» πέρα από 
ται τετριμμένα.

Μία μπουινταίλάιδες μας 
περνάς, Δαιμονέ εφέντη, 
να πΐιστέψοιμε πως κα νοτο 
μ®ϊς αίλιλάιζιοντας την ταυ- 
τότηται ταυ Πατούχα και 
από Έλληνα τον κάνεις 
Τούρκοι;

Άσε τώραι που Κ|( εκεί 
που τογ παρουισόζεις σαν 
Έλληνα τον τοποθετείς 
μ-ακριά από την αγαπημέ­
νη του, ιδιιαίίτερη πατρί- 
δα, την Κρήτη, διότι;

Το Μανολιό — ο Ποτού 
χας — και οι άλλοι βοσκοί 
και αγρότες ποτέ δεν φό­
ρεσαν τις στολές που εσύ 
τους έντυσες στην Κρήτη. 
Οι κομπάρσοι σου, που θια 
έπρεπε νρ δίνουν το χρώ­
μια, καιι τον παλμό της Κρή 
της, δεν το- μπορούν και 
δεν το καταφέρνουν· Οι 
ήρωές σου μουντοί κα,, ά­
χαροι, αντίθετοι στο πνεύ 
μαι του συγγραφέα που 
τους θέλει και πολύ σωστά 
λόλιίΐστατους κα-ι πνευιμα.- 
τώδΗΐς»·

Και- πό κάτω: Δαμιανέ 
εφέντη, πάρε τα κλαιμπα- 
τσίμπάλά σου, που η Κρή 
τη δεν ται χρησιμοποιίησε 
ποτέ σαν μουσικά- όργανα 
και συνεπώς δεν τα χρειά­
ζεται·

Πάρε τους σεκλετισμέ­
νους ξυπόλυτους μερακλή 
δες τους Τουρκαλάδες, 
που ο Κονδυλάκης δεν 
τους έβαλε στο έργο του

Πάρε τη βουβαμάρο’, 
που ο Κρητικός λαός δεν 
τη συνηιθϊιζεκ στην καθημ-ε 
ριγή του ζωή·

Πόρε τις λέξεις σου, πά 
ρε ται ντέρτιαι σου και πή 
γαίΐινε αλλού ναι κάνεις τέ­
χνη-

Υ·ΙΓ. Εσείς κύριοι της 
ΕΡΤ 1 κάνατε άσχημα που 
εγκρίνατε αυτό το σήριαλ. 
Μπορέίτε όμως ναι επανιορ 
θώσετε με την διακοπή 
τουι. Το συντομότερο».

Σιε άλλο φύλλο της «Αλ- 
λαγιής» (12)2)84) η δασκά­
λα και λαογράφος κ· Ειρήπ 
νη Ταχατάκη και η Φωφώ 
Σπανάκη, γ ρ άιφου ν:

«.••Καμιά συσχέτιση και 
καμιιάι συγκίνηση δε βρί­
σκω τώραι, παρά σαν Κρη 
τιικιά- νιώθω αίποικαρδίωση 
από την απόδοση του έρ- 
γου, που δείχνει ξένο από 
το- σκοπό του συγγίραιφέα 
αφ· ενός, μα> και των ηθών 
της Κρήτης αιφ' ετέρου··.»

Kan mo κάτω: «Κι εϋναιι 
'αδύνατον εμιείς οι Κρητι- 
κοίί ναι δεχτούμε εν ονόμαι 
τι μ,ιιάς «ελεύθερης μετά­
φρασης» την παραιποίηση 
όλων αυτών που παραίδί- 
δονται σε αλλότριες εκφρά 
σεις ζωής και ε^όνες απα- 
ράδεκτες, με γλωσσικό ιδί- 
ωμο ανύπαρκτο!

Και (ρωτάιμε το σκηνοθέτη:
«Αφού ο χώρος της Κρήτης 

δεν τον συνιέφερε — γι-a οττοιο- 
δήποτε λόγο-, μήπως τουλάχι­
στον βρέθηκε ποτέ σε βαφτί­
σια της Κρήτης, ή σιε γόμους 
ικ-αι χαρύς, να δει ,και ν' ακού­
σει πως γλεντούν οι Κρητικοί-; 
Ν' αφρουκαστει τις γλυικιές κον 
ΤυλιΙές άΠιί πατρόπιαράδοτηΐς 
λύρας που τ μησαν φηιμισμένοι 
λυράιρηΐδεις; Ν' ακούσει τις ξα­
κουστές μαντινάδες και τους 
γλυκούς σκοπούς που δεν έ­
χουν καμιά σχέση με τους 
τούρκικους αμανέδες; Να- δει 
πως στο ,γλέιντι και στη -χαρά 
οι Κιρητικοί σ-υσπειρώνονται ό 
πως και σε ώρες δύσκολες; Να 
δει πως το κρητικό τραγού­
δι εΐϊνόι άλλο ικί άλλο η- τερετί- 
ζ-ο·υσα ψαλμωδ'ϊα;

Και τότε θ-α καταλάβαινε 
πως όλες τούτες σι σκηνοθετι- 
κές πιαιραλεί-ψεις κι αδυναμίες, 
οφείλονται στην έλλειψη κομ­
πάρσων από το γνήσιο- περι­
βάλλον που αφο-ράι την υπόθε­
ση ταυ έργου. Γιατί να λείπει 
η -κρ-ητική μουσική; Το -κρηΤΊ- 
κό γλωσσικό ιδίωμα-; Η -Κρητι­
κή ,μιαντινάδα; Η συθόιρμητή ο- 
μιλητικότητα; Στοιχεία που 
θα ήταν απαραίτητα στην... 
«ελεύθερη διασκευή». Άλλο ό­
μως «ελεύθερη» -κι άλλο ανεύ­
θυνη, ασυνεπής και παραποιηι- 
ιμΐένη. Εκεί νομίζω βρίσκεται ό­
λη- η διαφορά. Και για να είμα­
στε δίκαιοι, ακούστηκε μια όλη 
κι όλη μαντινάδα που επαναλή 
φθηκε -μάλιστα κάιμποσες φο- 
-ρές μόνο που· ο ενσαρκωτής 
τ-ο-υ Σα Γτονικολή -δεν ήξερε 
κανένα σχετικό σκοπό να- την 
πει τουλάχιστον σωστό. Και 
με την επανάληψή της οι Κρη- 
τι-κ-οί θεαΤές θυμήθηκαν μετά 
ΤΟ «ζαριφλίκι» που πράγματι 
αναφέρεται και στο έργο, μια 
άλλη μαντινάδα που λέει: 
«1Μι-α μαντινάδα κάτεχα 
κι όλο κεινιά δα λέω
Κι άμα- δεν έχουμε ψωμί 

-κάθομαι να κλαίω...».
Να κλαίμε λοιπόν και μεις για, 

όλα τούτα; Γατ-ί- αυτές οι πα­
ραλείψεις μουσικής, μαντινά>- 
δας, γλωσσικού ιδιώματος, α- 
κόμ-η και ντροπαλοσύνης στις 
-κοπελιές του χωριού που ιδί­
ως πριν ένα αιώνα ήταν αδύ­
νατο να χλευάζουν έτσι τους 
συνανθρώπους τους και στην 
περίπτωσή μας τον πρωταγω­
νιστή «Πατούχα »Γ

«θέλούμε ατόφια δοσμένη 
στο Πανελλήνιο την εικόνα 
του τόπου μας. Ούτε ωραιο- 
ποιημένη — δεν τό 'χει ανά­
γκη άλλωστε — μα ούτε μειω-

ΣΥΝΕΧΕΙΑ από τη- σελ. 4 
νες -ήταν και μάνες κοί πάτερά 
δες μαζί.

Και ιμε την όκαμπτη αγωνι­
στικότητα και πίστη οι γυ- 
ναίκες της επαρχίας κατάφεραν 
Τελικά- -όχι μόνο να κρατ-ηθούν 
τα παιδιά’ στη ζωή, μα -και να 
βοηθήσουν και να στηριχτούν 
οι μαχητές της αντίστασης 
στο βουνό. Οι γυνα κες της ε- 
παρχίας, που είχαν τόσα προ­
σφέρει στην αντίσταση, μετά 
τη συμφορά που τις κτύπησε 
δόθηκαν με περίρσότέρο πά­
θος στον ιερό αγώνα' έγιναν 
περ ισσότερο ’αποφιαισισ’Τ ικές 
και αγωνιστικές και ζητούσαν 
πολλές από τους αγωνιστές να 
Τις πάρουν στο βουνό, να 
τους δώσουν όπλα’ και να πόλε 
μ ήσουν.

Οι κοπέλες α-φοσιώθηκαν με 
μεγαλύτερο πάθος στις αντι­
στασιακές οργανώσεις και 
στην αντίσταση. Τους νέους 
τους ωθούσε όχι ιμόνο το χρέ­
ος προς την πατρίδα και τη’ 
λευτεριά μα και το χρέος προς 
τις ψυχές των άναντ-ρα σκοτω 
μένων πατειράδων, παππούδων 
αδελφών. Ο επαναστατικός και 
αντιφασιστικός άνεμος έπνεε 
τώρα σφοδρός στην επαρχία, 
χωρίς να λογαριάζει τις δυνά­
μεις των -Γεριμανών που- έμεναν 
για τρομοκρατία. Οι όρθιες 
ψυχές των μαυροφορεμένων 
καίί -πεινασμένων και ξυπόλυ­
των γυναικών και κοριτσιών 
της Βιάννου1 εξευτέλισαν όλο 
το ατσάλι, όλες τις σφαίρες, 
όλες τις άγριες κραυγές και ό­
ψεις των τυφλών υπηρετών 
του μίσους και της βίας.

Ή αντίσταση του λαού μας 
στα χέρια των πεινασμένων 
παιδιών, των συνεπαρμένων ο­
πό το όνειρο κοριτσιών και 
των πονεμΙένων και χαροκαμέ- 

μένη και θολή.
Δεν παραδεχόμαστε με «μια 

ελεύθερη» μάλλον «ανεύθυνη» 
διασκευή, την παραποίηση της 
πατροπαράδοτης ηθικής υπό­
στασης του ηρωικού και ξακου 
στού νησιού μας.»

ei’PHWH ΤΑΧΑΤΑΚΗ
Αρχάνες 

ΦΩΦΩ ΣΠΑΝΑΚ1Η
Βιάννος

Ο Δηροίσιιογράφος κ- Νί­
κος Βιιδάίκης καταγράφει 
•στην εφ-ημιερίδαι «Νέαι» 18- 
2-84 τι-ς αγτιδράσεΐ'ς των 
κατοίκων της Βιάννου ό­
πως τις όκουισε σε επιτόοιια 
επίσκεψή τον·

Η Ζωή ΜΙπριντάικιη αφη- 
γιαϊταιι: «Ο Πατούχας επό- 
θανε πριν από τον πόλεμο-, 
τον θυμούιμσι.. Ήταν πολύ 
γερός άνθρωπος. Από τη 
Δέρμιατο εσήκωνε το άλε- 
σμιαι καιι το 'φερνε στο’ μΰ 
λ ο (τρεις ώρες δρόμος μιε 
τα- ΠΌδ-ια)·

Ξυπόλυτος με τσι Κρητι­
κές βράκες· Επαντριεύτηικε' 
κι ήκαιμιε τέσσερις κόρες· 
Την Άννα, τη Φιλιά, τη 
Μαργή και την Τσαγκά- 
ταιναι.

Κιαΐ' η Ζωή Μιπριντάκη 
λέει πως δεν παραικολοιυ- 
θεί το σήριαλ του Δαμια­
νού· Δεν ταιρι'άϊζεΐι μιε τη 
δική μιας γλώοσαι, μιε ται 
δικά μιας έθψα, μιε τα δικά 
μας αισθήματα»·

Kan ο Γ ιάννης Γουρνιεζά 
κης, εγγονός του ΓΤιατού- 
χαι, δΐΌίμιαίρτύρεταιι (νομί­
ζει πως ο- δημοσιογράφος 
είναι' της ΕΡΤ)·

<Έιίνται ναι μωρέ τούτα 
ται μα’ι’μούν'ΐα ποιυ δείχνει 
η τηλεόραση,■ Ετσά ’τανε, 
μωρέ, ο «Πιατούχαις»; Εγώ 
τον παππού μου τόνε θυ­
μούμαι. Ετσέ κάνε με τον 
πόδαι του και ξεπάτωνε τ' 
αχ’ νόπόδ ια αξ υπόλυτος. 
Να θελα- ζε> ήθελε να σας 
-ε· σάξει αυτός». 

νων γυναικών πήρε την πιο 
ιερή της υπόσταση. Η αντί­
σταση, στην επαρχία Βιάννου 
πήρε όλες τις διαστάσεις και 
όλο το -ύψος και μεγαλείο της. 
Απλώθηκε από τους άντρες 
και τις γυναίκες, τους νέους 
και τις νέες και έφτασε ως τα 
-παιδιά -και τους γέροιυς και τ-ις 
γερόντισσες. Όλοι έκαναν αν­
τίσταση- με τα μέσα και με 
τον τρόπο του ο καθένας.

Ακόμη κα-ι τα μικρά πα-ιδιά 
και τα ιμωράι έκαναν αντίστα­
ση μετά τη συμφορά χωρίς 
να το καταλαβαίνουν. Γιατί 
ποια διαμαρτυρία στον πόλε­
μο και στους ιεροφάντες του 
είναι δυνατόΤέΡή ο™ τα 
γουιρλωμένα από τρόμο κα-ι α- 
παρίά μάτια των παιδιών που 
έίδέ η· πρώτη αργή Τηζ ορφά- 
νιας στα κατώφλια των σπι- 
τι-ών; Π-οτα· σκοπιΐιμότηιτα μπ-ο- 
ρεί να κάμει θεμιτή Τή·ν κατα­
σκευή και τελειοποίηση' Των 
όπλων μπροστά στα σφιγμένα 
χείληι των μικρών παιδιών καιι 
των νηπίων που ε’δε η πρώτη 
αυγή τηκ ορφάνιας στα' κατώ­
φλια των σπιιτί’ών; Ποια ιστο­
ρική αιτιολόγηση και αθώωση 
μπορεί να βρει ο ιμπερι-αλισ.μάις 
και ο φασισμός ,μπροστάι στα 
γεμάτα άβυσσο μάτια των γε- 
ροντισσών μετά τη συμφορά;

Στο -μεγάλο πίνακα της τρα­
γωδίας της επαρχίας οι πιο 
συγκινητικές λεπτοίμίέρειες ή­
ταν τα Όρφανάι παιδιάι και οι 
χαροκαμένες γερόντισσες. Οι 
γιαγιάδες που είχαν τη μαύρη 
μοίρα' να ζήσουν κα,ι να θά­
ψουν γιους κι εγίγονούς μπήκαν 
κι αυτές στο δρόμο του μαρ- 
τυρίουι και του αγώνο. Οι σε­
βάσμιες γερόντισσες ξέχασαν 
τις αδιυναιμί’ες και τους πόνους 
Του κορμιού τους και έδωσαν 
ένα μοναδικό παράδειγμα α­
γωνιστικότητας ικ-αι αυτοθυσί- 
άς για τη συνέχιση, της γενιάς 
τους.

Δίπλα στις κάρες κα-ι στις νύ 
φες, στο ζύμωμα, στο φούρνο 
στο πλύσιμο, στον αργαλειό, 
σ’ όλες τϋζ δουλείες του' σπι­
τιού και στη φροντίδα των 
παιδιών. Και όταν τα παιδιά 
ήταν πεντάρφανα, γιατί ο χά­
ρος άρπαξε τον πατέρα κα-ι τη 
μάνα ύστερα από το μεγάλο 
κα'υίμά, Τότε η- 'κουρασμένη 
πλάτη της γιαγιάς σήκωσε όλο· 
το βάρος της ανατροφής. Τό­
τε η γιαγιάι -έγινε γιαγιά, μάνα 
και πατέρας για (τα ορφανά. 
Μεγάλη προστάτισσα και συμ­
παραστάτισσα η σεβάσμιοι 
μορφή τηζ γιαγιάς και στις 
κόρες και στις νύφ-ες και στα' 
εγγόνια.

Και όταν η ορφανεμένηι οι­
κογένεια, τα πεντάρφανα παι­
διά δεν έβρισκαν βοήθεια ού­
τε από τη φτωχή και ρημα­
γμένη, γη1 ούτε από’ χέρι ανθρώ 
ιπινο αφού εξάλλου η δυστυ­
χία. -ήταν παντού-, απλωμένη, 
τότε -η πρΌστάΤίσ-α γερόντισ- 
σα έβαλε τη δύναμη τηί ψυ­
χής της στα πόδια τηζ- περπα 
τούσε χιλιόμετρα μακριά έξω 
-από τθ χωρ-ιό της, έξω από 
την επαρχία της κι έφτανε σε 
-άλλους τόπους πιο τυχερούς, 
σε άλλα χωριά που δεν τα σκέ­
πασε η συμφορά κι ο .χαλα­
σμός, για να- πουλήσει ό,τι 
μπορούσε, να βρει καιι να φέ­
ρει λίγο ψωμί στα πεινασμένα 
-παιιδιά. Βάδιζαν με τα αδύνα­
τα πόδια τους οι γιαγιάδες και 
οι (μανάδες οι ορφανεμένες και 
χή-ρες, ώρες και ώρες, μέρες καιι 
μέρες και πήγαιναν σε μακρινά 
χωριά του νομού και πέρα α­
κόμη, από το νομό, για να δώ­
σουν βότανα,, κάτι από τα πο­
λύτιμα έργα των χεριώ τους, 
κάποιο από τα προικιάι τους, 
-κάποιο κειμήλιο ή ακόμα και 
κάποιο ιερό απομεινάρι των νε 
κρών τους και να πάρουν για 
αντάλλαγμα λίγο κριθάρι για 
το ψωμί. Καιι όταν δεν υπήρχε 
τίποτε να πουλήσουν για Το 

λίγο .κριθάρι, τότε οι πιολυπι- 
κραμένες γερόντισσες και μά­
νες έκαναν το πιο δύσκολο -και 
το πιο ηρωικό: ζητούσαν βοή­
θεια- από τις άλλες γυναίκες, 
από τις άλλες γερόντισσες και 
μάνες, εξηγώντας τους την 
τραγική μοίρα. Κινούσαν τον 
έλεο τα δακρυσμένα τους μά­
τια κΌ’ΐ αντάλλασσαν τη λίγη- 
βοήθεια που του-ς έδιναν με χί 
λιες συγκινητικές ευχές. Στο 
βωίμό της ζωής του παιδιού 
και της ανάστασης του. σπιτι­
κού η γαρόνΤίσσΟ’ η πολύπειρη 
η πολιυπιίκραμένη κα,ι πολυκα- 
βένη μεγάλη μάνα δεν θυσίαζε 
μόνο τα κουρασμένα της χέρια 
τα πληγωμένα στους δρόμους 
πόδια της, τον ήσυχο ύπνο 
της στο φτωχικό της κρεβάτι 
μα θυσίαζε και την περηφά­
νια της, Δεν μπορούσε να1 γί­
νει ι-ερότερη προσφορά’ δεν 
ΐμπορούσε η αγάπη- να βρει υ­
ψηλότερη έκφραση-. Οποιοσδή­
ποτε μορφής θυσία- ωχριά 
μπροστά σ' αυτή τη θυ-σία'· 
τη- θυσία της περηφάνιας για 
τους αγαπηιμένους. Ο πόνος 
και η- αγάπη έκαμαν παντοδύ­
ναμες τις αδύνατες, τις πεινα- 
σμένες, τις άρρωστες γερόντια 
σες. Ο Πόνος και η- αγάπη- έδω­
σαν τη δύναμη- στις μάνες να 
σηκώσουν το σταυρό του μαρ 
τυρίου ιμίέχρι την κορυφή του 
Γολγοθά. -Ο πόνος και η- αγά­
πη- έκαμαν τις γερόντισσες, τις 
νέες γυναίίκες και τις κοπέλες 
της επαρχίας Βιάννου να σηικώ 
σουν τον πιο σκληρό και ιερό 
αγώνα και στο τέλος να κερδί­
σουν την πιο ωραία και μεγά­

λη νίκη.

Τα παιδιά- και τα β-ρέφη- στο 
πείσμα του ανθρωποφάγο-υ και 
γενοκτόνουι φασισμού -έξησα-ν 
και μεγάλωσαν. Τα χαμόγελα 
των κοριτσιών και οι γιερές 
πλάτες των αγοριών γέμισαν 
-και-φώτισαν πάλι τις αυλές και 
τις στράτες. Οι α,γαπιημ-ένοι νε'· 
-κροίι αναστήθιη-καν και σάλε­
ψαν ιμέσα στις φλέβες των κο- 
ριτσιών και των αγοριών. Τα 
αγαπη-μένα -μάτια κα-ι -κεφάλια 
των νεκρών -πατεράδων, αδελ­
φών και γιων ξαναφάνηκαν γύ­
ρω- στο βραδινό τραπέζι, στα 
σπιτικά κατώφλια, στους δρό 
μους -και στην αυλή της εκ-κλη 
σίας με τα μάτια- και τα κεφά­
λια των παιδιών που μεγάλω­
σαν.

-Ο θάνατος καταπατήθηκε: Η 
ζωή νίκησε και ξαναβγήκ-ε μέ­
σα από τα’ φτωχικά- σπίτια ρω 
μαλέα και ό,μορφηι. Η ζωή χα­
μογέλασε και στολίστηκε πάλι 
ιμ-ε πανηγύρια, με γά-μους, με 
βαφτίσι-α-, με τραιγούιδια.. Η ζωή 
τράβηξε την ανηφόρα και πή­
ρε μαζί τηζ τα παιδιά στο δρό 
μο της μόρφωσης, της δου^ 
λείάς, της προκοπής. Τα σπί­
τια, στο πείσμα των δυνάμεων 
του χαλασμού και του ολέ­
θρου, ξαναστήθηκαν ασπρον­
τυμένα και γελαστά ανάμεσα 
στα- δέντρα και στα λουλού­
δια. Οί βασιλικοί ξαναφούντω 
σαν στίζ γλάστρες ικ-α-ι οι τριαν 
ταφυλλιές 'ξανάνθισαν. Τα χω- 
ριάι της επαρχίας, στο πείσμα ε 
κείνων που -ήθελαν τον αφανι- 
σίμ-ό. τους, αναστήθηκαν και έ­
δειξαν στον ήλιο τις χάρες και 
Τις ομορφιές. Η ζωή ρήγισσα 
-και παντοκιρατόρισσα έστησε 
θρ ίαμβευτικά το θρόνο τηζ 
πάνω στα αγιασμένα από το 
αίμα και τα δάκρυα χώματα 
της επαρχίας.

,Γυναίκα Βιαννίτισσα των 
χρόνων του σπαραγμού και 
τη,ζ δυστυχίας, κάναμε απόψε 
τηι φτωχή τούτη αναφορά- σ 
εσένα όχι για να σου ιστορή­
σομε όσα έπαθες και όσα έπρα 
ξες. -Εξάλλου πώς μπορούμε ε­
μείς οι νεότεροι να ξέρομε ό­
λα όσα έπαθες και όλα όσα έ- 
πραξες μ' όσες πληροφορίες 
και μ' όση φαντασία κι αν έ­

χομε; ιΚάναμε την αναφορά για 
να σου1 πούμε ότι στεκόμαστε 
με δέος και σεβασμό μπροστά 
στα όσα· έπαθες και στα όσα 
-έπραξες. Για να σου πούμε ότι 
προσκυνούμε τα πάθη σου και 
δοξάζομε τ° μέγα έργο σουι.

Τραγικές γυναίκες του Βα- 
χού, των Αμιρών, του Κεφα- 
λοβ,ρυσιού, του Κρεββατά, 
του Άι — Βασ-ίλη, του Πεύ­
κου, της Σύμης, και των 
άλλων χωριών αναφερθήκα­
με απόψε σε σας ιδιαίτερα όχι 
για να ανοίξομε τις πληγές 
σας, μα για να προσκυνήσομε 
-με ευλάβει-α τις πληγιές και της 
καρδιά-ς κάι των χεριών σας. 
'Γυναί-κες χαροκαμένες και όσες 
φύγατε από τούτο τον πικρό 
για σας κόσμο και όσ-ες είστε 
ακόμη ανάμεσά -μας γερόντισ- 
σες σεβαστές πια, φοράτε το 
φωτοστέφανο του μάρτυρα 
και το δαφνοστέφανο του .α­
γωνιστή και ήρωαι. Γ υναίίκες 
θία-υμαστές που κρατήσατε μόνι 
μη συντροφιάΐ στη μοναξιά' 
σας τη θλίψη, .κοιτάξτε γύρω 
σας και 'Καμαρώστε τους πλού 
σιους καρπούς των δακρύων 
-και το-υ ιδρώτα σας. Ή ζωή 
και η προκοπή; βασιλεύει στην 
επαρχία σας και στα χωριά 
σας α-πό τη θάλασσα ως το 
βουνό. Καμένες κι όρθιες σαν 
τα, καμένα κι όρθρια δέντρα 
του δάσους, .αναστήσατε γύρω 
σας τόσα νέα δυνατά δέντρα., 
που με τους κλώνους και βλα- 
στοιυς των γέμισαν την επαρ­
χία και τις μεγάλες πολιτείες.

Εμείς οι ιεκπαιδευτικο-ί που 
περάσαμε από 'δω σας ευχαρι­
στούμε για τα παιδιά κι εγγό- 
νια που μας στείλατε στο Γυ­
μνάσιο Βιάννου και χαρήκαμε 
τη ζωντάνια και το φως του 
μυαλού τους.

Δεν έστησαν ακόμη ηρώο 
σε σας, Βιαννίτισσες μαρτύρια 
σες και ηιρωίδες του 4-0-44; Μα 
έχετε ηρώο ζωντανό εσείς τα 
ολόφωτα Τώρα, σπίτια', τις 
λουλουδοφορεμένες α-υ-λές και 
τα ωραία ανήσυχα νιάτα της 
-επαρχίας που ακολουθούν μα- 
-γνητισιμένα. το όραμα της με­
γάλης θεάς, της Ειρήνης.

Όλοι σε τιμούμε, μεγάλη, γυ 
ναί-κ-α. της ΐΕπαρχίας Βιφνουι, 
και σου υποσχόμαστε να αγω­
νιστούμε κι -εμείς, όσο περνάει 
από το χέρι μας για να μην ξα. 
νάρθουν τα σύννεφα του πο­
λέμου πάνω από τα σπίτια σας, 
πάνω από τα σπίτια μας. Ε-μείς 
οι νεότερες γυναίκες και μητέ­
ρες προσκυνούμε τα αγιασμένα 
σου χέρια και υποσχόμαστε να 
μην πάψομε ποτέ να· αγωνιζό­
μαστε για τη ζωή, το ψωμί 
-και το χαμόγελο των παι­
διών όλων των μανάδων, όλου 
του κόσμου.

Υποσχόμαστε να τιμήσομε 
έμπ-ρα-κτα τα δάκρυα, τους 
στεναγμούς και τον ιδρώτα 
σου, γυνα-ίκα μαρτύρισσα-, αγω 
νίστρια και ηρωίδα της επα-ρ- 
χίας ,Βιάννου, γυναίκα του ολο 
καυτώματος της Βιάννου., γυ- 
να-ικσ τηιζ εθνικής μας αντίστα 
σης.

ΔΕΝΤΡΑ ΣΤΟ ΔΡΟΜΟ

ΣΥΚΟΛΟΓΟΥ —
— ΔΙΑΚΛΑΔΩΣΗ

Τις Κυ-ριαίκές 22)1)84 κα1 
5)2)84, τα ρέλ’Π Τιθυ Πολ1" 
τιΐιστιχού Συΐλίλόγου Συικ-ο- 
λόγ-ου δεντρο-φύτ&ψαν το 
δρόμο ποιυ συνδέει το χω 
ριό με τον κεντρικό δρό- 
μο Βιάννου — Ιε-ράπετρια-ς.

Η Δ ιιοίϊικ-ηίση του Συλλό 
you ευχαριστεί ιδιιαίϊτερα 
την Επί'θ'εώίριη-ση Δασών Η 
-ραίκλθίίου γιια τη δωρεάν 
χορήγηιση των δέντρων κια 
θώς κατ του-ς κοτοίκιους 
το-υ χωριού για- την προ 
θυμιη συιμιμβτοχή τους κα1 
•σ' αυτή την δραιστη-ρ-ιότη 
τα του Συλλόγου■
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Μηνιαία έκδοση στήν υπηρεσία 
δλων των Βιαννιτών

’Εκδότης — Διευθυντής 
Γ. Δ. ΧΡΗΣΤΑΚΗΣ 

Όδός 1866 άριθμ. 110, τηλ. 282.808 

Φιλολογική έπιμέλεια κειμένων
Κ. Γ. ΣΤΕΦΑΝΑΚΗΣ

Υπεύθυνος Τυπογραφείου 
ΚΩΣΤΑΣ ΚΑΒΒΑΔΙΑΣ 

Έβανς 83 (Στοά Μουρτζή) τηλ. 242.040

’Ιδιωτών
’Ετήσιες συνδρομές

Κοινοτήτων—Σχολείων — ’Ενοριών

Εμβάσματα: Γ. Δ ΧΡΗΣΤΑΚΗ 
Έπισιολές γιά τήν ΰλη:

δρχ· 200
300

Γ. Δ. ΧΡΗΣΊΑΚΗ: 1866 άρ. 110 Ηράκλειο
Κ. Ι.ΣΤΕΦΑΝΑΚΗ: Καποδιστρίου 39 Ηράκλειο

Χειρόγραφα δημοσιευόμενα ή μή δέν έπι- 
οτρεφονται. Γα ένυπόγραφα άρθρα έκφράζουν 
τις άπόψεις των συγγραφέων.

♦

Φ

♦
$

Η απόφαση· είχ,ε βγει από μέ­
ρες από τον αφέντη του σπι­
τιού, το Νικόλα (το δϊμουρο 
πατέρα;) όπως τον έλεγε η, μά­
να Τρεις μέρες θα φάνε όλες 
—όλες οι ελιές για να ΤΚ μαζέ­
ψουμε από τον Άγιο Νικόλα, 
δεν παίρνει αναβολή έλεγε και 
ξανάλεγε.

Την κεραζόζα, δηλαδή το 
Ουράνιο Τόξο, που γίνεταΊ 
στολίδι τ' ουρανού, την είδε 
ο πατέρας μου το πρωί. Έ­
τριβε τα χέρια του και μονο­
λογούσε:

«Σαν την ιδείς την ταχινή, πή­
γαινε στη δουλειά σου, 

σαν την ιδείς από βραδίς τρύ­
πωνε στη φωλιά σου».

Το ουράνιο τόξο ήτανε ένας 
οδηγός του καιρού για τον 
πατέρα μου, αν και καμιά φο­
ρά ο οργισμένος χειμώνας τά, 
'κάνε θάλασσα.

Το κομβόι μπήκε στη στρά­
τα κι από εκεί στο Μετόχι, μ' 
ένα σΐιβηρικό κρύο. Μόνο· δυο

λόγια για την αρμάδα μας θα 
πούμε:

Μπροστάρης ο σκύλος μας ο 
Μπαρμπαρόσας, ο μονόφθαλ­
μος. Μονόφθαλμος γιατί σε μια 
γιγαντομαχία με τον αγριόγα­
το της κυρα — Ζαχαρένιας 
του βγήκε το μάτι. Ακολουθεί 
το μουλάρι μας, φορτωμένο 
με τα ζμγάλετρα, δηλαδή αλέ­
τρι, ζυγό, βολόσυρο, ντέμπλες 
■κατσούνες, μανάρες κλπ.

Ακολουθεί ο γάιδαρος μας ο 
Κογιάικος, φορτωμένος με σα­
κιά, με παλέτσες, ντουρβάδες 
και μαγεροψήματα, κρεμμύδια, 
σκόρδα, ένα γαλέτι γεμάτο κου 
κιάι καλόψητα και καλολαδω- 
μένα, ένα σωρό φρίσσες κι άλ­
λα.

Εκεί, στα σκαρβέλια του σα­
μαριού, είχαμε δέσει τις δυο 
προβατίνες και την κατσίκα 
μας, που ήτανε γκαστρωμένη 
και στη μουσταρά της (τα βυ- 
ζά της) ακουμπούσε χήμω. Εγώ 
ήμουνα έντεκα χρόνων, ήμου-

Του κ. Μανώλη Βλαχάκη
να ξυπόλητος και 
μες στις λακκούβες, 
κάνω...

Σ' όλο το δρόμο

κολύμπαγα 
μα τί να

ίμιας συνό-
δευε ένας απαίσιος καιρός, ένα 
κρύο που έκανε τις καρδιές 
μας πολλές φορές να χάνουν 
το ρυθμό τους.

Αυτή η< απόπειρα για να πά^ 
με να μαζέψουμε τις ελιές απ' 
αυτό τον τόπο ήτανε χρέος, 
ήτανε μια επιταγή να δίνουμε 
συνέχεια, για να μπορούμε να 
απιβιώσουιμε, να μπορούμε να 
ζού,με. Εδώ παύει κάθε συμβι­
βασμός, πρέπει το δρόμο να 
μην τον διαλέγεις, ν' ανεβαί­
νεις την ανήφόρα και την κα­
τηφόρα, αυτός είναι ο αγρό­
της. Όμως υπάρχουν στιγμές 
ειρήνης. Εμείς στην πόλη είμα 
στε άπληστοι δούλοι του κέρ 
δόυς, πίνουμε στή^ κούπα το 
κρασί ανακατωμένο με πικρία, 
με απελπισία, ενώ οι αγρότες 

r έχουν ένα χαμόγελο· την άνοι-

εποχες με τις μεγάλες διαφορές. 
Αχ, ,μίάνα μουι, πού ναι η λαμ- 
περάδα τ' ουρανού... πού 'ναι 
τ" ολόγιομο φεγγάρι που βασί 
λευε στους ουρανούς... που 
είναι τ' αρώματα, τα χρώμα­
τα των εποχών, τα καμώμα­
τα των νοτιάδων... η μουσίική 
που ακούγαμε από τιζ ρεμα­
τιές.·.

Μα δεν ξεχνούμε και τις α- 
ποσπερίδες μας κάτω από τα 
αρίμιυρίκια, με τη σιωπηλή και 
αθόρυβη θάλασσα. Τρώγαμε 
αγγουράκι, πεπονάκια και πίνα­
με ρακή.

ΓΕΩΡΓΙΚΟΙ ΣΥΝΕΤΑΙΡΙΣΜΟΙ
ξη, το καλοκαίρι, 
ρο.

Στα βάθη της 
είναι χαραγμένες

το φθινσπω-

μνήμης μου 
οι διάφορες

Μ' αυτές τις σκέψεις φτάσα 
με στην κορφή του Μερδάρη,, 
για να κατηφορίσουμε σε λί|γο 
στο Μετόχι. Εδώ στην κορφή 
φάνηκαν οι ακτίνες του ήλιου. 
Ένας ανίκανος ήλιος, αρρω­
στιάρης, που δεν μπορούσε να 
διαλύσει λίγο το κρίο. Τα σύν 
νεφα, πού "διώχνε ο βοριάς απ' 
τις κορφές των βουνών για Το 
νότο, τον σκέπαζαν και τον 
κάνανε πιο ανήμπορο.

(Συνεχίζεται)

• ΣΥΝΕΧΕΙΑ από τη σελ. 1 
ροι (ιδιαίτερα των νή'σιών!)ι. 
Τα στρώματα· αυτά του1 πλη- 
θιυσμοιύ είχαν οικονομικό υπό- 
βαθβο τη μεγάλη γαιοκτησία 
(τσιφλίκια), τις εμπορικές και 
χρηιμ α τ ι σ τ ι κιές δρ ασ Τ ηρ ιότ ή­
τες κα·ι ακόμη είχαν αποσπά- 
σει προνόμια και αξιώμαα από 
τον Τούρκο Σουλτάνα. Έτσι, 
η τάξη; που υπόφερε περισσό­
τερο, η τάξη· που την εκιμεταλ 
λευότανε σκληρά και απάνθρω­
πα ο Τούρκος κατακτηΤής (δυ 
Μάιστης) ήταν η αιγροτική. Για 
το λόγο αυτό οι αγρότες είχαν 
•κάμει αρκετές εξεγέρσεις πριν 
από τηγ επανάστασηι. Και σύμ­
φωνα με σύγχρονες κοινωνικές 
αναλύσεις το 11821 ήταν απο- 
κορύφωμια μιας σειράς γεωργι­
κών εξεγέρσεων. Οι εξεγέρσεις 
αυτές των αγροτών συνεχιστή 
καν και μετάι την επανάστασηι 
γιατί οι διάφοροι κοτσαμπάση 
δες νόπιοι και ξένο, ιδιαίτερα 
όμως οι ξένες δυνάιμεις, αλλοί­
ωσαν τους σκοπούς και τους 
στόχους της επανάστασης, 
έτσι που με το διώξιμο των 
Τούρκων οι αγρότες να εξακο­
λουθήσουν να είναι δουλοπά­
ροικοι, να είναι κολήγοι.

β) Στην περίοδο της φασι- 
στοχιτλερικής κατοχής της χώ 
ρας μας οι αγρότες πλήρωσαν 
πάλι ακρίιβά, όπως πλήρωσε ό­
λος ο ελληνικός λαός. Από τις 
600.000 περίπου θύματα που· 
ε'χε η, χώρα μας στον πιο σικλη 
ρό φασισμό τον ιταλο — γερ­
μανικό, οι 5Θ0.ΟΟ0 ήταν αγρό­
τες. Οι αριθμοί· αΰτοίί είναι πο­
λύ κατατοπιστικοί και δίδουν 
μια διάσταση στις μεγάλες 
προσφορές και θυσίες του Έλ­
ληνα αγρότη. Όμως και μετά 
την απελευθέρωση αυτή οι α­
γρότες μπαίνουν πάλι στη· γω­
νία απολαμβάνοντας λίγα ψί­
χουλα παρά την τεράστια οι­
κονομική και κοινωνική τους 
προσφοράι σ' όλη τη. μεταπολε 
μϊκή περίοδο.

Για να δικαιολογήσουν ή κα­
λύτερα για να κατασυικοφαν-

<·ΒΗ·ΒΒ····ΙΙ··ΒΒ

ΕΙΣΦΟΡΕΣ ΓΙΑ
ΤΟ ΠΑΝΕΠΑΡΧΙΑΚΟ 
ΜΝΗΜΟΣΥΝΟ 
Ν’οιμαιρχιί^ Ηρακλείου 
50.000

♦ ♦4 ΕΠΙΣΚΕΥΕΣ ΟΙΚΙΑΚΩΝ ΚΑΙ ♦

Φ ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΚΩΝ ΨΥΓΕΙΩΝ Φ
ΠΑΠΑΔΗΜΗΤΡΑΚΗΣ ΗΛΙΑΣ ♦
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τιήσουν την αγροτική τάξη οι 
εκπρόσωποι και οι εκφραστές 
της οκονομκκής ολιγαρχίας, άρ 
χσαν από το δεύτερο παγκό­
σμιο πόλεμο και μετά μια εκ­
στρατεία εναντίον των αγρο­
τών. Έλεγαν και εξακολου­
θούν να λένε όλοι αυτοί που 
εκφράζουν και στηρίζουν το 
κεφαλαιοκρατικό σύστημα ακό­
μη και πολλοί οικονομολόγοι 
που είναι βέβαια δίικοί τους 
•πως οι αγρότες στη χώρα μας 
είναι προνομιούχοι., γιατί τά­
χα διεν πληρώνουν φόρους, 
παίρνουν δάνεια χαμηλότοκα α 
πό την Ά.Τ'.Ε. και άλλα τέ­
τοια παρόμοια που κάνουν άνι 
σηι τη ζωή ανάμεσα στους α­
γρότες και τη δική τους. Βέ­
βαια κοινωνική; αδικία υπάρ­
χει και μεγάλη· μάλιστα·. Ποιοι 
όμως είναι οι αδικημένοι και 
ποιοι οι βολεμένοι είναι εύκολο

Η ΠΑΓΚΟΣΜΙΑ ΕΣΤΙΑ 

ΛΟΓΟΤΕΧΝΩΝ ΓΙΑ ΤΙΣ 

ΥΠΟΣΧΕΣΕΙΣ

ΙΟΥ κ. ΠΕΠΟΝΗ

Η Πίαιγκόσμιια Εστία Λο 
γατεχνών με ικαινοιπίοίΐιηιση; 
δέχεται' τις θέσεις που πή 
ρε ο υιπίοιυιργός Ραδιοφω- 
νϊιαις κα» Τηίλιεόραισης κ. 
Πεπονής, όπως φίαιΐγεται αι 
πό τις δηΑώσειίς που έκα­
νε με την ευκαιιιρΐιαι της α- 
νιάληψης των καθηκόντων 
του ως υπουργού, και για 
μιιαι τηλεόραοη που να 
στέκεται κοντά στο λαό 
κα τα· προίβΛήματά του. 
Αυτό θο επιτευχθιεί με την 
άνοιδο τορι πολιτιστικού ε- 
ππέδου του λαού στην ο­
ποία ανύψωση έχε' 
να· συιμβάιλθΐ η τηλεόραση.

Στην προσπάθεια· αυτή 
του κ. Υπουργού είναι σί· 
γουρο· πως θια βρει πρόθυ 
μους συιμπαραστάτες ιούς 
λογοτέχνες και τους άλ- 
λοιυις πνευματικούς δημι­

χρέος

ουργούς της χώρας.
Γ'ΰι το; Διοιίκητικό Συμ­

βούλιο
Με εξουσιοδότηση

ΓΙΑΝΝΗΣ ΔΗΜΗΛΑΣ
Λογοτέχνης

να το διαπιστώσει κανείς. Και 
δεν υπάρχει ανάγκη να επικα­
λούμαστε στοχεία. Αρκεί να 
ρίξει κανείς μια ματιά στους 
αγρότες και σε όλους τους άλ­
λους πολίτες.

Μερικοί όμως αριθμοί· που α- 
ναφέρονται στα παραπάνω θέ 
ματα ιμπορούν να δώσουν α­
νάγλυφη την εικόνα και στον 
•πιο άσχετο άνθρωπο ακόμη.

Και πρώτα απόλα να δούμε 
πόσους φόρους πληρώνουν οι 
αγρότες και πόσους πληρώνουν 
οι εργαζόμενοι στους άλλους 
τομείς της οικονομίας σε σχέ­
ση πάντα με το εισόδημά 
τους. Εδώ πρέπει να τονίσου­
με μ,ια ιδιαιτερότητα που υ­
πάρχει στο γεωργικό εισόδη­
μα. Για κάθε τι που· μπαίνει 
στη γεωργική εκμετάλλευση 
(εισροή; στη γεωργία) όπως εί­
ναι τα λιπάσματα, τα φυτο- 
φάρμακα, οι σπόροι τα μηχανή 
ματα κ-ό·, κόβεται τιμολόιγιο· 
(χαρτόσημο και πολλές άλλες 
επιβαρύνσεις}. Η εισροή όμως 
αυτή με την παραγωγική διαδι 
κασία μετά τρέπεται σε γεωργι­
κή πραγωγή, που, όταν πουλη­
θεί ξανατιμολογέίται. Και όλες

Ένα νέο βιβλίο
Με φροντίδα του Δή 

μου Ηρακλείου τυπώθηκε 
και κυκλοιφοιριεί από τα 
βιβλιοπωλειία η «Έκθεση 
της Κεντρικής Επιιτροπής 
Διιαπιστώσεως Ωιμοτήτων 
εν Κρήτη»

Η έκθεση συντάχθηκε α 
πό Επιιιτροίπή που περιήλ- 
θε όιλη την Κρήτη, το κα 
λοκαιίρι του .1945, καιι· με 
πολύ ενδιαφέρον μελέτη­
σε καιι καταγραιψε τις βαρ 
βαρότητες των γέρμανο- 
ταλιικών στρατευμάτων 
στην Κρήτη το διάστημα 
της Κατοχής. Την επιτρο­
πή αποτελαύσαν ο® Ν. Κα 
ζαντζάκης, I. Κιαλιτσου- 
νακης και I. Κακριδής.

Αντίγραφο της Έκθε 
σης δόθηικε στον Παντε­
λή ΠρεβεΛάκη, κίι αυτός 
το παράδωσε γιρ να φυ­
λαχτεί στο Ιστορικό Μου 
σείο Κρήτης. Αυτό το 
αντίγραφο πήρε κΐι εκτύ­
πωσε ο Δήμος Ηρακλείουί. 
Το πρωτότυπο', .που δίχε 
δοθεί στο Υπουργείίο Ε­
ξωτερικών, απ’ ό,τι αναι- 
κοΐνωσε ο Δήμαρχος Ηρα; 
κλε'ίου κ. Κόρέλιλης δ’εν 
βρέθηκε σε έρευνα που έ­
γινε. Γιατί άραγε;

Η έκθεση αναφέρεταΐί 
καιι στις ωμότητες των 
Γερμανών στην επαρχία 

αυτές τις επιβαρύνσεις φυσικά 
τις πληρώνει ο αγρότης.

Ο Κώστας Βεργόπαυλος, που 
καταπιάστηκε πάρα πολύ με 
το αγροτικό ζήτημα στη χώρα 
μας, σε σχετικό του; βιβλίο πα­
ραθέτει τα παρακάτω στοιχεία 
που· αναφέρονται στο επίμαχο 
αυτό θέμα, δηλαδή στους φό­
ρους που πληρώνει ο αγροτι­
κός και αστικός πληθυσμός. 
Τα στοίΐχείά αναφέρονται στο 
χρόνο H970.

Συνολική πραγματική φορο- 
λαγική επιβάρυνση: Αγροτικός 
πληθυσμός 3.0'80.000 άτομα 
1Ι3,2· δσεκ. δρχ. Αστιικός πλη­
θυσμός &.·6®9.ι000 άτομα 34,5 
δισ. δρχ.

Φορολογική επιβάρυνση κα­
τά; κεφαλή: Αγροτικός πληθυ­
σμός 4.290 δρχ. Αστικός πλη­
θυσμός 6.060 δρχ.

Εισόδημα κατά’ κεφαλή: Α­
γροτικός πληθυσμός 12.4510 
δρχ. Αστικός πληθυσμός 27. 
900 διρχ.

Φορολογική επιβάρυνση / κε 
φαλή εισόδημα: Αγροτικός πλη 
θυσμός 34,4ο)ο Αστικός πλη­
θυσμός 21,8οί)α.

(Συνεχίζεται)

μας το 1943, σε παλιλά ση 
μιείια με αρκετές λεππτομέ 
ρειες. Αποσπάσματα αιπό 
την περιίγραιφή που κάνει 
γΐια τα. γεγονότα; στην ε- 
παιρχίΐα μας θια δημοσιεύ 
σομε σε άλλο φύλλο των 
Β.Ν.

ΤΑΙΝΙΑ ΣΤΗΝ 
ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ
ΑΝΩ ΒΙΑΝΝΟΥ

; Η T|EAIK. (Τοπική Έ­
νωση Δήμων και Κοινοτή 
των) άποιφάισισε την αγο­
ρά έξι κινημιαιτΌγραιφικών 
ταιγιών και τη διάθείσήι 
τους σε Κοινότητες του 
Νομού· Μό απ’ αυτές θά' 
δοιθεΐί στην Κοινότητα; Ά 
νω Βΐ'άννου·

ΑΠΟ ΤΟ ΡΑΔΙΟΦΩΝΙΚΟ
ΣΤΑΘΜΟ ΗΡΑΚΛΕΙΟΥ

Από τις 15 του Μάρτη, 
κάθε Τρίτη και Πέμπτη 
στις 4 παρά τέταρτο, θα 
μεταδίδεται ημιίωρο λαό- 
γραιφικό πρόγραιμιμο από 
το Παδόιφωνικιό Σταθμό 
Ηρακλείου1, με κείμΕνα· του 
συνεπαρχιώτη και συνερ 
γάτιη των ΒΝ. κ. Γεωργίου 
θίΣΟδοισάκη·

ΟίΕΙΟΒa ^«^^ΒΒΒΒΒΒΒΒΒΒΒΒΒΒΒΒΒΒΒΒΒΒΒ·

Για έργα στην Επαρχία
Από το Νομαρχιακό Συμ­

βούλιο χορηγήθηκαν για έργα 
στην επαρχία' μας τα· παρακά­
τω ποσά:

Κοινότητα Χόνδρου: Δρό­
μος Χόνδρος — Κερατόκαιμιπας 
5.000.000

Αντικατάσταση δικτ. ύδρευ­
σης — Κατασκευή συλλεκτη- 
ρίων 500.000

Κοινότητα Κ. Βιάννου: Α- 
σφαλτόστρωση δρόμου Κ. 
Βιάννου — Περβόλα 3.000.000

Αντικατάσταση εξωτ. δικτ. 
— Καλλιέργεια πηγής 500.000 

Κονότητα Άνω IBiawout 
Βελτίωση δρόμου Αν. Βιάννος 
—Κερατόκαμπος 2.000.000.

Ανόρυξη υδρευτ. γεωτρήσε- 
ως οτκ. Κερατοκάμπου 500.000

Αντλιοστάσιο — Αντλητι- 
κό Συγκρότημα Κερατοκάμπου 
1.500.000.

Α|ξοποίη)οη φράγματος 'ΙΑνω 
Βιάννου — Χόνδρου 1>.0ΟΟ. 
000

Αρδευτικοί αγωγοί — Δεξα­
μενή αξιοποίησης γεωτρήσεων 
Κοιν. Άνω Βιάννου' Ιι.ΟΟΟ.ΟΟΟ

Διαμόρφωση χειμάρρου Κα- 
ρυιδιώτη 1ι.250.000

Μελέτη αποχετευτικού δικτύ 
ου Άνω Βιάννου. 450.000

Κονότητα Βαχοΰκ Καλλιέρ­
γεια πηγών άρδευσης 800.000

■OBaKaiaaBHnnKgv

ΑΡΧΑΙΡΕΣΙΕΣ

Στο Σύλλογο Γυγοίιικών 
ΒιάΙνινιου, έιπιε«ΓΠαι από γενική 
συνέλιευιση των μιελών του 
που έγινε στις 5)2)84, εκ- 
λέχτηκιε το νέο Διοικητικό 
Συμβούλισ από τις: 
Μαρίιαι Μαστρογιω ργάκη, 
Αντιγόνη Κονδυλάκη, 
Στέλλα Τΐρουλάκιη, 
Μαρία Μπι τσακ άκη —
Στρατάκη, 
Άννα; Νιεραντζάκη 
Πολύμνα Μαστίρογίιωρ- 
γιάικη — Κιαιρτσάικη, 
Ελένη Τζαμουζάκη.

Μιε ανακοίνωσή τους και 
λούν όλες τ,ς Βιαννίτισσες, 
ανεξάρτητα από τον τό­
πο· της διαμονής τους, να 
γίνουν μιέλη· του Συλλόγου 
για γα μπορέσουν όλες μα 
ζ!ί να προσφέρουν κάτι και 
■λύτέρο στη Βόννο.

MIX. Ν ΤΣΑΓΚΑΤΑΚΗΣ 

ΣυιμίβοΜαιΐόγράφος 

Χάνδαίκος 21 Ηράικλεκο

Τηλ- 283-126

Κοινότητα Αμιρά: Αρδευτι­
κό έργο Άρβης 800.000

Ύδρευση Άρβης 800.000
Κοινότητα Κεφαλοβρυσίου:

Κοινοτ. οδοποιία 500.000
Αντικατάσταση δκτύου ύ- 

δρεύθεως Κοιν. Κεφλοβρυσίου 
800.000

Κοινότητα Αγ. Βασιλείου;: 
Δρόμος Αγ. Βασιλείου — Κρειβ 
βατά; 11.000.000

Αντικατάσταση εσωτ. δικτ.
Κοιν. Αγ. Βασιλείου 1.000.000

Υδρευση Οικισμού Ν. Άρ- 
βη — Λατόμια Κ.ΟΟΟ.ΟΟΟ

Αξιοποίηση αρδευτικών γεω­
τρήσεων 1.000.000

Αξιοποίηση αρδευτικού πη- 
γαδιού Μ. Άριβης 1.000.000

'Κοινότητα Πεύκου: Βελτίω­
ση βατότητας — Κατασκευή 
Τ.Ε. προς Κόρνια 1.000.000

Κοινοτική οδοποιία Πεύκου 
300.000

Αποχετευτικοί αγωγοί κοιν. 
Πεύκου 500.000

ΚόΊνότηται Σύμης: Διάνοιξη· 
βελτίωση δρόμου Κ. Σύμη — 
Ομαλός 2.000.000

Υδρευση οικισμού' Λουτρα­
κιού' Κ. Σύμης 500.000

Κατασκευή αποχετευτικού 
δικτύου Κ. Σύμης 500.000

Κοινότητα Καλαμιού: Δρόμος 
Καλαμι — Επαρχ. δρόμος 
2.0.00.000

Βελτίωση, δρόμου από Κα­
λάμι προς Ψαρή; Φοράδα 2.000 
000.

Ύδρευση οικισμού Ψαρής 
Φοράδας 1.Ο0Ο.Ο0Ο.

Κοινότητα Συικολόγου: Βελ­
τίωση αγρ. δρόμου1 Συκόλογος 
—Τέρτσα 1.000.000

Κοινοτική Οδοποιία Συκολό- 
γου 500.(000

Υδρογεωλογική, έρευνα ορει­
νού συγκροτήματος Βιάννου 
— Πεύκου 1.4Ο0.000

ΓΙΑ ΤΟΝ ΚΑΘΑΡΙΣΜΟ
ΤΩΝ ΑΚΤΩΝ

Σε κοινότητες του Νο­
μού χορηγήθηικιαν ΙΟΟΟ. 
000 δρχ· για τον κιαθαρι- 
σμό των ακτών. Στην ε- 
παρχίια; μας δόθηκαν στην 
Κόιίνάτητα Αμιρά 90 000 
δρχ·



ΗΡΑΚΛΕΙΟ—ΚΡΗΤΗΣ
«ΒΙΑΝΝΙΤΙΚΑ Ν£Α>ΣΕΛΙΔΑ β

ΣΗΜΕΙΩΜΑΤΑ Η ΕΚΔΗΛΩΣΗ ΤΟΥ «ΛΙΑΒΑΤΗ»
•ΣΥΝΕΧΕΙΑ από τη σελ. 1

1) Οι συν®τιαιΐιροι που 
Θε φορά θέλουν να μπούν 
•στο; Διοιικηιτιικο χυιμίβοιΰ- 
λιο πρέπει να έίΜαιι αποφα 
σιομένοι ναι δουλέψουν με 
αινιιδιοιτέλίειίαι κια>' με τη σκέ 
ψη, πως με την προώθηση 
των συμφερόντων του συ 
νεταφ «σμιού εξυπηρετούν 
ταιι και τα στενά δικά 
τους συιμφέροντα>· Κάβε ε- 
πιτυιχίαι του συνεταιρι­
σμού είναι και δική τους ε 
πιτυχϊα·

2) Από τη στιγμή που 
θ' αναίλάβίουν τη Διοίκη­
ση ταυ συνεταιιρισμού να 
έχουν υπόψη τους πως 
δεν τα ξέρουν όλα και Εί­
ναι ανάγκη σε κάθε βήιμα 
τους να έχουν την γνώμη 
και τη συμβουλή των συ­
νεταιρισμένων· Κι αυτό θα 
το επιτύχουν αν, πέρα· ar 
πό τι,ς τυπικές Γενικές Συ­
νελεύσεις, πραγμα τ οπο
ούν τακτ ικά συνελεύσεις, 
ενημερώνοντας τους συ­
νεταίρους από το πιό μι­
κρό ως το πό μεγάλο πρό 
βλήμα του συνεταιρισμού. 
Ιδιαίτερη βαρύτητα θα 
πρέπει ναι δοθεί στην νη 
μέρωση αυτή, με προσπά­
θεια να μη μένε* ούτε ένας 
συνεταίρος χωρίς ενημέρω 
ση σε ζητήμιαται που οδη­
γούν το συνεταιρισμό σε 
δυσκολία' και πιθανή ζη- 
μιά.

Η σκέψη πως μα' δυσκο 
λία που παρουσάιζεταί, 
μ λα ζημιό που φαίνεται 
πως δημιουργέίταιι θα1 τρο 
μοκρατήσει τους συνετοί 
ρους, αν το μάθουν, είνα’ 
μεγάλο· λάθος·

Ο συνεταίρος θαι πρέ­
πει να τα ξέρει όλα και

Για τον
Σε προηιγούμενα φύλλο 

των Β.Ν. καιταιχωρήθηκε 
η πρόταση γ«αι την έκδοση 
αναμνηστ ικ ή ς σφρ αγίδας, 
γαι ναι τιμηθεί ο πρόεδρος 
της Κρητικής Πολιτείας συ 
νεπαρχιώτης μας Γεώργιος 
Παπαμαιστ ορ άκ η ς.

Επειδή μέχρι σήμερα δεν 
υλοποήθηκε η πρόταση 
αυτή, παρ' όλο που τα' ΕΛ 
ΤΑ την απαδέχτηικαν αλλά 
η διαδικασία πομ έταξαν 
γιιαι την υλοποίησή της πα 
ρουσ'άιζει δυσκολίες, επα­
νερχόμαστε σήμερα' με μα 
άλληι πρόταση.

Ανακοίνωση
Το ιπιρόγραμμα του Κέντρου 

ΛοΊ’κής Επιμόρφωσηις. Βιάννου 
•είναι το εξής για το τρίμηνο 
Γενάρη — Φλεβόρη· — Μάρτη, 
που δια τρέχαμε:

ΙΑνω Βιάννος: Λογιστικά — 
Αγγλικά — Σχολή Γονέων.

Έμπαρος: Σχολή Γονέων — 
Προληπτική Ιατ,ριικιή — Κατα- 
σκευή τζακιού.

ίΜάιρΙθά)) Μ.ηχανολογά |— 
Πρώτες Βοήθειες.

Χόντρος: Κέντημα.
Αγιος Βασίλειος: Καλλνέρ- 

γεια μπανάνας — Προληπτική 
Ιατρική.

Συκολόγος: Προληπτική Τα- 
τρικήι.

Καλάμι: Πρώτες Βοήθειες.
Κατωφύγι: Ομαδική Καλλιέρ­

γεια.
Μιλλιαράδων; ^ηχανολαγλαι.
Πεύκος: Προληπτική Ιατρι­

κή — Μελισσοκομία.
Αφρατί·: Κέντημα — Κοπτι- 

κή — Ραπτική»
Ορισμένα από τα τμήματα 

δεν έχουν - λειτουργήσει από 
έλλειψη ειδικοτήτων σχετικών. 
Καλούμε όλους να συμβάλουν

πάντα. Κι αν μπορεί, θα 
βοηθήσει ναι ξεπεραστεί η. 
δυισκολίια, ναι προληφθεί 
η ζημιιά. Μαι κι αν τελικά 
δεν την προλάβουν, δεν θα 
ξαιφναιστεί όταν συιμβεί·

3) Άλλος σοβαρός παρά 
γοντας για τη σωστή λει 
τουργία του συνεταιρι­
σμού είναι ο οικονομικός 
απολογισμός που πρέπει 
να γίνεται' και γενικός, υα 
και κατά τμήμα απασχό­
λησης του συνεταιρισμού· 
π·χ· ελαιοτριβείο, συγκέν 
τρώση λαδιού, εφόδια, 
ντομάτες, αγγούρι, μπανά 
νες, σούπερ· μάρκετ κλπ·

Σε καμό περίπτωση δεν 
πρέπει να περνά διιαχεφι- 
στιϊκή περίοδος χωρίς τον 
πλήρη απολογισμό και συ­
ζήτηση με τους συνετοί 
ρους πάνω σ’ αυτόν.

Με την ευκαιΐρίό δηλώ­
νουμε πως οι στήλες των 
Β.ΙΝ· είναι στη διάθεση 
των συνεταιρισμών της ε­
παρχίας Υ'α τη, δημοσίευ 
ση οποιαισδήποτε ανακοί­
νωσής τους ή απολογι­
σμού τους.

ιΜ' αυτό τον τρόπο πι­
στεύουμε πως το κύρος 
του συνεταΐ'ΐρισμιού αυξά- 
νεται, η πίστη των συνε­
ταίρων στην καλή λεπουρ 
για του συνεταιιρισμού χσ1 
λυβδώνεταιι, ο' τυχόν ζη­
μιές περιορίζονται και η 
συλλογική προώθηση και 
αντιμετώπιση των προ­
βλημάτων του συνεταιρι­
σμού γίνεται πράξη·.

Κι αυτό είναιι στοιχείο 
(αποφασιστικό γιιαι την ά­
νοδοι της συνεταιριστικής 
δέας, του συνεταιριστικού 
κινήματος, για την πλήρη 
προστασίια των συμφέρον 
των των παραγωγών·

ΕΛΓΑ
Ύστερ από την καθιέ­

ρωση της έκδοσης γραμμα 
τοσήμου που τιμά δόφο 
ρες προσωπικότητες τπς 
χώρας μας προτείνουμε:

Ναι προγραμματιστεί για 
το 1984 ή, αν έχει αυτό 
καλυφθεί, το 1985 να> &κ- 
δοθειί από ται ΕΛΤΑ γραμ 
μιατόσημο προς τιμήν του 
Γεωργίου Παπαμαστορά 
κη προέδροιυ της Κοητι 
κής Πολιίτείας. Βιογραφικό 
οημίείιωμα' και φωτογραφία 
που θα χρειαστεί μπορού­
με να· στείλουμε μόλις τού­
το ζητηθεί.

στην υλοποίηση του προγράμ­
ματος όχι μόνο γι’ αυτό το 
τρίμηνο αλλά ερχόμενοι σε ε­
παφή ,με την υπεύθυνη του· Κέν 
Τ,ρου να διατυπώνουν τα προ­
βλήματα και τις ανάγκες τους 
ώστε να βοηιθη.θεί η ύπαιθρος 
στα καθημερινά προβλήματα 
που αντιμετωπίζει.

ΕΠΙΤΥΧΙΕΣ
ΣΥΝΕΠΑΡΧΙΩΤΩΝ

Στις εκλογές γνα την πρό 
σληψη διδακτικού πρόσω 
πτ-κού στο Πανεπιιστήμιο 
Κρήτης εκλέχτηκαιν:

1) Ο κ· Ιωάννης Γ ■ Πα- 
πισμαιστοιρόκης, επίκουρος 
καθηγητής στο- Φυσικό 
Τμήιμα της Φυσικαμαθημα 
τικής Σχολής,

2) Η κ. Πόπη Ρουιμπελά- 
κη, σύζυγος του γεωπό­
νου κ. Ανδρέα Αγγείλάίκη, 

j αναπληρωτής καθηγητής 
! στο Βιολογικό Τμήιμα της 

Φ υσικομαθηιματ ική ς Σχο­
λής·

Γφάτα ευαιίσθησίαι και 
καλοπ ροαίρετ η δ όθεση, 
τα· πιαί'διάι του συλλόγου 
μιας φωνάιξανε ν’ αποκρι- 
γιώσοομε μαζί· Κρίμα μο­
νάχα που δεν έχομε τόπο 
ναι τα πούιμιε όλοι, γιατί για 
μιία ακόμη φορά ο σύλλο 
γός μας απέδωσε θαυμά 
σιαι-

Δεν ήταν ταβέρνα συνη 
θισμένηι, δεν ήταν συνε-

ξαίρετο·
Εγκιάιρδια συγχαρητήρια

ΓΥΡΟΑΠΟΤ ΗΝ ΑΡΧΑIA ΒIΕΝΟ 
νών ή των χωρών και μό•ΣΥΝΕΧΕΙΑ από τη σελ. 1 

γιοι την αρχαία· ΒΙιΕΝΟ, 
•που· προέρχεται από τη 
δημιοισίευιση του αντιναυ­
άρχου X. Σολ'ώτη: «ΙΣΤΟ 
ΡΗΣΗ ΤΗΣ ΝΑΥΤΙΛΙΑΚΗΣ 
ΓΕΩΓΡΑΦΙΑΣ ΚΑΙ Ο ΣΤΑ 
ΔΙΑΣΜΟΣ ΤΗΣ ΜΕΣΟΓΕΙ­
ΟΥ», 1983.

Οι συγγραφέας ανάμεσα 
σε πολλά άλλαι παρουσιά­
ζει! καιι τον ακτοπλοΊ κό 
οδηγό του περίπλου της 
Κρήτης, βασισμένο' σε ένα 
χειρόγραφο του 10ου υ. 
X. αώναι που φυλάσσεται 
στην Εθνική Βιβλιοθήκη 
της Μαδρίτης. Από το κεί 
μιεΜο του οδηγού αυτού 
παραθέτομιε την περικοπή.

«Από του Καισίου επί το 
Σαιμώνιον τηις Κρήτης στά 
δοι φ’, ακρωτήριιον εστί 
της Κρήτης ανέχον προς 
βορρόν επί πολύ, Εστί δε 
ιερόν Αθηνάς, έχει ύφορ- 
μιον και ύδωρ, ται δε άλλα 
ηφανΊσμέναι. Από Σαμωνί- 
ου εις Ιερόν Πύδναν στά- 
διιοιι π', πόλις εστίν, έχει όρ 
μον, έχε' δε καιι νήσον, κα 
λείταιι Χρυσίαι, έχει λιμένα 
κα» ύδωρ. Από Ιεράς Πύδ 
νης εις ΒΙίιενον στάδιοι ο , 
παλίδριον εστίν απέχον 
τις θαλάσσης. Από Βιένου 
εις Λεβήναν στάδιοι ο’, ε­
κεί παράκειιται νησίον ο 
καλείται Οξεία', ύδωρ έ­
χει..».
ΣΧΟΛΙΑ: Το Σαιμώνιον εί­
ναι' το· γνωστό σήμερα ως 
Ακρωτήριο Σίδερος. Το 
στάδ'ΐο των Ελλήνων ήταν 
περίπου 157,5 μέτρα. Οϋ 
αποστάσεις Σαμώνιο· — Ιε 
ρά Πύδναι 80 (π) στάδ'αι, 
Ιερά' Πύδνα — Βίενος 70 
(σ’) κιαΐ' Βιίενος — Λεβήν 
70 (o’) στάδια, είναΊ βέ- 
βα'ΐαι μ"κρές σε σύγκρ'ση 
με τις γνωστές σήμερα α­
ποστάσεις, αλλά' φυσικά 
δεν πρέπει ναι έχουμε αξ'ώ 
σεις για μεγάλη ακρίβεια 
αποστάσεων σε εποχές κα 
τά τις οποίιες η ναυσιπλο 
Ία στη θάλασσα και, η 
πορεία στην ξηρά βασίζον 
ται στη διαδοχή! των λιμα

Ο ΚΑΙΡΟΣ
Με πολλές λιακάδες πέ­

ρασε ο Φλεβάρης; κι έτσι 
βοήθησε να μαιζευτούν 
γρήγορα οι ελιές, κι έτσι ο· 
Μάρτης, βρήκε πολύ λίγες 
αμάζωχτες·

Προς το τέλος βρίσκε­
ται η παραγωγή του αγ­
γουριού και της πρώιμης 
τομάτας-

Μετά τις λιακάδες του 
Φλείβάρη και τις πρώτες 
μέρες του Μάρτη από τις 
8 κι έπειτα άρχισαν καθη· 
μερνές βροχές και η βρο­
χόπτωση (σύμφωνα! με το 
βροχόμετρο που βρίσκε­
ται' στο Γυμινάσ'ο) έφτασε 
σται 56,5 εκ- μέχρι 11)3)84.

Από τθ' φύλλο' τούτοι 
των Β Ν· θα γνωστοποι­
ούμε καιι την βροχόπτωση 
του Κερατόκαμπου και σ’ 
αυτό θα μας πληροφορεί 
ο συνεπαρχιώτης κ· Μαν. 
Παπαγιάννης, που διατη­
ρεί βροχόμετρο' στο σπίτι 
του. Στις 11)3)84 ήταν 
31,5 εκ. Μεγάλη διαφορά, 
όπως βλέπουμε·

στίαση, όπως λέμε, για φα 
γοπόπ, ήταν μι'ά' περίφη­
μη συναυλία, με αναβίωση 
της αληθινής Κρητικής 
μούσας. Δηλαδή να τι έγι 
νε:

Η λύρα, το στολίδι της 
μούσας μας, συνδυάστη­
κε με πολλά ξένα όργανα, 
μιας άλλης εποχής, πρωτά 
κουστα και πρωτόθωρα· 
Το σαζίν, το λαούτο, το

σιτάρ, το ραμπόμπα κα' 
τέλος το τουμπερλέκι και 
το- νταούλι, όργανα από 
την Αίγυπτο καιι την Ιν- 
δίαι, ται συγχρόνισε ο εξάί 
ρετος ROS DALY, ο Ιρλαν 
δός που έμαθε τη λύρα' 
στην Κρήτη.

Με τη βοήθεια παλα'ών 
καιι νέων έγινε κάτ-ι το ε-

να. Όμως ή θέση της πα­
ραλίας της Βιένου στο μέ 
σο της απαστάσεως Ιερά 
Πύδνα —· Λεβήν divan ακρι 
βής και πρέπει νο την το­
ποθετήσουμε στο σημιεριΐ' 
νό Κερατόκαμπο. θα μπο 
ρούσε ναι είναι Kan η Άρ- 
βη, αλλά ο οδηγός δεν a 
ναφέρει ότι υπάρχει νερό 
στη Β'ίίενο, όπως αναφέρει 
σε άλλες θέσεις.

Τη Βίενο την αναφέρει 
ως «πιολίδριον απέχον της 
θαλάσσης», που πρέπει να 
σημαίνει, μάλλον, μικρή πό 
λη·. Αυτό θα μπορούσε να 
θεωρηθεί σε αντίφαση με 

το χαρακτηρισμό της ΒΙΕΝ 
ΝΑΣ ως της δεύτερης πό­
λης της Κρήτης κατά το 
435 μ.Χ. ((Βλπ. Γ. Τζαμόυ 
ζάκη. «Η Βιάννος» σελ. 11), 
ον η λέξη πολίδριον είχε 
μία συγκιεκιριμένη έννοια 
που αφορά τθ' μέγεθος ή 
τη σπουδαιότηται μας πό 
λης. Άλλωστε καιι ο' αημε 
ρινοί οδηγοί ακτοπλο’Γας 
πολύ λίγο ασχολούνται με 
μεσόγειες πόλεις που δεν 
αφορούν την ακτοπλοΊ'α.

Ένα ενδαφέρον σημέίο 
είναι η ακριβής χρονολο­
γία στην οποία' αναφέρε 
ταη το αρχικό κείμενο, από 
το’ οποίο αντιγράφηκε το

01 ΕΞΙ ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ ΤΟΗ “Β.Ν.,,
Με πολύ ενδιαφέρον εί­

δαν Τις προτάσεις των Β·
I Ν·, που δημοσιεύτηκαν 
ίστο προηγούμενο φύλλο, 
'όλοι οι συνεπαρχιώτες· 
j Σε άλλες στήλες, ο συνε 
; παρχιώτης κ. Στέφ. Παπα- 
j γιαιννάκης αναφέρετα' 
στην επίσκεψη που μπορεί 
να γίνειι στην πόλη VIEN­
NE της Γαλλίας και προ­
τείνει τη σύσταση Επιτρο­
πής, που θα οργανώσει 
την εκδρομή·

Από τη θέση αυτή, ας 
μας επιΤραπεί ναι θεωρή­
σουμε πυρήνα της Επιτρο 
πής, τους κ. Στ· Παπαγιαν 
νάκη, Μανδροκλέους 34— 
36 Νέος Κόσμος τηλ. 9237 
156-

Κα» Γιάννη Κασαπάικη., 
Οστρόβου 2, Ν· Κυψέλη, 
τηλ· 8216009, με την πα­
ράκληση να μάθουν και 
να μας γνωρίσουν από το 
επόμενο φύλλο των Β·Ν 
to κοστολόγιο των δ-υό

Η ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ 
ΚΑΤΑΣΤΗΜΑΤΩΝ 
ΣΤΗΝ ΑΝΩ ΒΙΑΝΝΟ

Με απόφαση της Επιθεώ 
ρησης Εργασίας Ηραικλείί 
ου, οι ώρες λειτουργίας 
των καταστημάτων 
στην Άνω Βόννο, κα­
θορίζονται ως εξής: 
Ορίζουμε όπως ται Kar 

τιαστήματα περιοχής Κοι­
νότητας Άνω Βάννου παι 
ραμένου ν κλειστά' Κατά 
τις Κυριακές και' ημέρες 
αργίας ολόκληρη την ημέ- 
ραι.

Κατά τα λο πά εξακολου 
θέί ναι ισχύει η ΕΡ)1874) 
18-7-72 απόφασή μας· 

χειρόγραφοι της βιβλιοθή­
κης της Μαδρίτης. Το χει 
ρόγραφο της Μαδρίτης αι 
ναφέρεταΐι στο 10ο μ.Χ· 
αιώγαι. Αλλά' το πρωτότυ­
πο πρέπει να· divan πολύ 
προγενέστερο, π ιθανώς 
του 2ου ή 3ου μ.Χ. αιώνα 
καιι μάλιστα από βιβλιο­
θήκη της Αλεξάνδρειας, 
Αυτό συνάγεται από την 
καθαρή Αλεξανδρινή Ελ 
ληνική διάλεκτό του και 
από το γεγονός ότι, ενώ 
αναφέρεταιι πλήθος από 
ναούς της. Αθηνάς, του Α­
πόλλωνα' κλπ. στους διά 
φάρους όρμους, δε γίνε­
ται' πουθενά λόγος για χρι 
στιανικούς ναούς.

Φαίνεται λοιπόν ότι κά­
ποια θέση στην παραλία 
της επαρχίας Βιάννου, ο 
Κερατόκαμπος ή η Άρβη 
με το· ίδ'Ο όνομαι Βίενος 
ως επίνειο της μεσόγειας 
πόλης Βίιενος, έπαιιζε το 
ρόλοι που συνεχίστηκε καιι 
στα. κατοπινά χρόνια', πριν 
αναπτυχθούν οι οδικές 
συγκοινωνίιες στην επαρ­
χία· μας. Μαι γαι ακρβέστε 
ρες ιστορικές πληροφορί­
ες αρμοδότεροι είναι οι 
φιλόλογοι, ιστορικοί καιι 
αρχαιολόγοι της επαρχίας 
μας.

Σ. Δ. Π.

προγραμμάτων που προ­
τείνει θ' κ· Παπαγαννάκης 
ή κ·α< άλλου που μπορεί 
ναι γίνει.

Παράλληλοι, όσοι επιθυ- 
θούν να πάρουν μέρος σε 
μια τέτααι εκδρομή ας τη 
λεφωνήσουν στους παρα­
πάνω συνεπαρχιώτες ή 
σται Β.Ν- (τηλέφ· 282808), 
που θαι τους φέρνουν σ' ε 
παφή, όπως δηλώθηκε από 
το προηγούμενο φύλλο.

Μίαι κα" για τι,ς άλλες 
προτάσεις θαι περιμένουμε 
πρωιτοβουλίιες συνεπαρ-
χιωτών. 

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ

ΠΕΡΙΛΗΨΗ ΔΙΑΚΗΡΥΞΗΣ ΓΙΑ ΥΠΟΒΟΛΗ ΠΡΌ- 
b ΣΦΟΡΩΝ ΕΝΟίΚΙΑΣΕΩΣ ΓΡΑΦΕΙΩΝ ΣΤΗΝ | 
► ΑΝΩ ΒΙΑΝΝΟ· |
[ 1. Η Δημόσιοι Επ)ση Ηλεκτρισμού δέχεται έγγρα | 
£ φες σφραγισμένες προσφορές, απευιθείας από ΐ 
ς τους ενδαφιερόμενους, γιαι την ενοικίαση γρα- Φ 
I φείϊων όπου θαι στεγαστεί το υπό ίδρυση Υπο- | 
| πριακτορεΙίο Άνω Βιάννου·
( 2· Ο ζητούμενος χώρος από 60—100 τ·μ. πε- ।
$ ρίπου πρέπει va πληροί τους όρους της διακή- > 
| ρυξης, αντίγραφο της οποίας μπορούν να πα- ♦ 
I ραλιαιμβιάινουν οι ενδΊαφερόμενοι από τα γρα- : 
I φέσι της ΔΕΗ, πλατεία Δασκαλογσννη, όλες τις 
♦ εργάο μες μέρες κα" ώρες, ή από τον Πρόεδρο λ 
ϊ της Κανότηιτας Άνω Βιάννου·
I 3· Η κατάθεση των προσφορών στο πρωτό- | 
Σ κολλο της πό πάνω υπηρεσίας της ΔΕΗ μπορβί Υ 
| να γίνει μέχρι καιι την 30.3.84. λ
♦ 4. Γιαι κάθε πληροφορία' στο' τηλέφωνο· 280
♦ 550 εσωτ. 34 (ικ- Χρ. Φουκαρά»!))· f
♦ ΔΕΗ — ΠΕΡΙΟΧΗ ΗΡΑΚΛΕΙΟΥ

σ' όλους αυτούς που συνε 
τέλεσαν στην προσφορά 
αυτής της βραδιάς. Ιδαΐίτε 
ρα· στο; Διοιικηιτικό Συμβού 
λιο, που απ’ αυτούς κλέψα 
με το προνόμιο αιώνιας 
νιότης κι εμέίς ο> πάνω α­
πό ..-ήντα, μαζί τους χο 
ρέψαμε, δ'ίασκεδάσαμε και 
κλέψαμε όχι μια αλλά πολ­
λές μέρες του χάρου·

Ται παιδιά έκαναν μια ε- 
ξαίριετη πράξη κα' οφείλο 

, με ναι την αναφέρομε· Δώ 
; σανέ δυό βραβεία, επίση- 
; μα- σε δυό βετεράνους της 

Κρητικής ΜούσαςΤο Μίκη 
θεοδωράικη και το Νίκο 
Ξυλούρη·

Δεν παρ αλείψανε, μπρο- 
στάι στους 1500 ανθρώ­
πους, που παρευρέθηικαν, 
ναι καυτηριάσουν από το 
μικρόφωνο τον Αλέξη Δα 
μιίανό για το κρέμασμα 
τού Πατούχα' του Γάννη 
Κονδυλάκηι.

Χιλιάδες ευχαριστίες σε 
όλους, παλιούς και νέους 
γαι τη βραδιά αυτή·

ΜΑΝΟΛΗΣ ΒΛΑΧΑΚΗΣ

ΑΠΟ ΤΗΝ ΚΙΝΗΣΗ
ΤΩΝ ΣΥΛΛΟΓΩΝ
ΤΗΣ ΕΠΑΡΧΙΑΣ

Με μεγάλη επιτυχία πραγ 
ματοποιήθηικε ο ετήσιος 
χορός του Μορφωτικού 
και Εκπόλιτιιστιικού Συλιλό 
you Αγίου Βασιλείου στην 
Αθήνα, στο κέντρο δασκε 
δάσεως ο ΔΙΑΣ, θ' εξακό­
σιοι και πάνω που πήραν 
μέρος στην εκδήλωση δα- 
σκέδασαν με το- πλούσιο 
■καλλ ιτεχν ικ ό πρόγραμμα 
και με το· κρητικό χορευ­
τικό συγκρότημαι Ανω 
γέίων.
ΐ39β·ΗΚΒΙΙ···αΒ§ΙΒ 
ΓΕΩΡΓΙΚΟ ΒΡΑΒΕΙΟ 
ΣΤΟ ΣΥΝΕΤΑΙΡΙΣΜΟ 
ΑΡΒΗΣ

Η Κεντρική Επιτροπή Α­
πονομής Γεωργικών Βρα­
βείων στη συνεδρίασή της 
στις 19)1)84 αποφάσισε 
την απονομή τιμιητιικών 
γεωργικών βραβέίων γο 
δραστηριότητές του στις 
γεωργικές ασχολιίες.

Μεταξύ άλλων απονέμε- 
ται βραβείοι κα· στο συνε 
ταιρισμό μπανανών και 
πρώιμων κηπευτικών Άρ- 
βης γιαι τη συμμετοχή του 
στην τυίπαποΙίηση, εμπο- 
ρίαι και μεταποίηση των 
παραγάμενων προΊ'όν- 
των·

Η απονομή των γεωργι 
κών βραβείων θα γίνει την 
ημέρα’ εορτασμού του ΚΊ- 
ΛΕΛΕΡ (1 του Απρίλη 
1984) στο Κιλελέρ·


